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A Chßaå Bßabßel Libro

YIC YABßIXAL EBß REY

Bßabßel libro yabßixal ebß rey sbßi jun libro tic. A dßay tzßibßabßilcan yabßixal choåabß
Israel. Junåej choåabß yaj dßa yalaå smandar viåaj rey David ayic te ichamvinacxo viå.
Ayic toxo scham viå, axo viåaj Salomón yuninal viå yacßcanoch sqßuexuloc dßa reyal,
tzßilchaj dßa capítulo 1 masanto dßa capítulo 2.12. Ayic ayoch viåaj Salomón chiß reyal,
te ochnac val viå bßeyumal, aton syalcot dßa capítulo 2.13 masanto dßa capítulo 11.43.
Te levanbßinac bßaj cßochnac smojonal smacbßen viå. Malaj junoc mach yal slajbßannac
sbßa yedß viå. A sbßeyumal viå yedß sjelanil, te bßinajnac dßa jun tiempoal chiß. Ay
juntzaå choåabß laj sbßoqßue viå. Sbßoannacpax spalacio viå yedß stemplo Jehová dßa
Jerusalén.

Syalcot jun libro tic to malaj stecßanil viåaj Salomón chiß, yujto te tzijtum ebß ix ix
yicßnac viå. Ochnacpax viå ejmelal dßa juntzaå sdiosal ebß ix. Yuj val chiß acßjinac ganar
viå yedß yopisio, javinac oval yedß yaelal dßa yibßaå viå, chapoj ajnaccan smacbßen viå.
Aton juntzaå tic syalcot dßa capítulo 12 masanto dßa 22. Syalancot tas tzßaj sbßey junjun
macaå: Jun macaå dßa stojolal norte, aton Israel. Junxo macan dßa stojolal sur, aton
Judá. A jun iåtilal ebß Judá chiß te nivan yelcßoch ebß.

Syalcoti to a ebß viå sreyal Israel maxtzac yacßoch spensar ebß viå dßa Jehová. Axo
ebß viå sreyal Judá chiß chßocchßoc spensar ebß viå, ay ebß viå vachß spensar, ay pax ebß
viå chuclaj spensar. A cßaybßubßal tzßalji dßa ebß viå, aton tas tzßaj sbßeybßalan vachßil ebß
viå. Axo ejmelal dßa comon dios yedß pitalil, syicßcot yaelal. A dßa jun tiempoal chiß
nivan yelcßoch yopisio ebß schecabß Dios. Schecji ebß yuj Dios yic scachan ebß anima ebß
yedß ebß viå rey, yic max och ebß ejmelal dßa juntzaå comon dios. A jun viå schecabß
Dios nivan yelcßoch sbßinaj dßa jun libro tic, aton viåaj Elías.,1

Ix ichamvinacax viåaj David

1 1 Ayic te icham vinacxo viåaj
rey David, te siicxo syabß viå.

Vachßchom te pim tzßajqßue scßuß viå,
palta maxtzac qßuixnajlaj viå. 2 Yuj
chiß ix yal ebß tzßacßan servil viå icha
tic: Smoj val saychaj junoc ix cobßes
tzßilan viå, svay ix dßa stzßey viå yic
sqßuixnaj jabßocxo snivanil viå, xchi
ebß.

3 Yuj chiß ix bßat sayumal jun ix
cobßes te vachß yilji dßa masanil yol
yic Israel. Ix ilchaj jun ix yuj ebß dßa
choåabß Sunem, Abisag sbßi ix, ix

icßjicot ix dßa viåaj rey David chiß.
4 Te vachß yilji ix. A ix staåvan viåaj
rey David chiß, svaypax ix yedß viå,
palta malaj juneloc ay tas ix scßulej
viå yedß ix.

Yacßnacoch sbßa viåaj Adonías reyal

5 Axo viåaj Adonías yuninal viåaj
David yedß ix Haguit, ix yacßoch sbßa
viå reyal yalani. Ix yicßan juntzaå
carruaje viå yedß ebß soldado ayqßue
dßa yibßaå chej yedß 50 ebß soldado
tzßecß yedß viå. 6 Yictax ix qßuibß viå,
malaj juneloc ix cachji viå yuj viå
smam chiß, maj scßanbßej viå smam
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viå chiß dßay juneloc tas scßulej. Te
vachß yilji viåaj Adonías chiß, bßabßel
ix ajcan viå dßa scal ebß yuninal viåaj
David chiß ayic ix cham viåaj
Absalón. 7 A viåaj Joab yuneß ix Sar-
via yedß viåaj sacerdote Abiatar ix
yacßoch sbßa ebß viå yedß viåaj
Adonías chiß, yuj chiß ix scßanbßej
srazón viå dßa ebß viå. 8 Axo pax
viåaj sacerdote Sadoc, viåaj Benaía
yuninal viåaj Joiada, viåaj Natán
schecabß Dios, viåaj Simei, viåaj Rei
yedß ebß soldado staåvan viåaj rey
David chiß, maj ochlaj ebß viå yedß
viåaj Adonías chiß.

9 A dßa jun tiempoal chiß ix sbßo
jun nivan vael viåaj Adonías chiß dßa
yich jun qßuen qßueen scuch Zohelet
dßa slacßanil bßaj sqßueul sjaj a aß dßa
Rogel. Tzijtum nocß calnel, nocß mam
vacax yedß nocß quelemtac vacax
bßaqßuech ix yacß viå silabßil. Ix yav-
tan ebß yucßtac viå, ebß yuninal viåaj
rey David chiß. Ix yavtanpax masanil
ebß aj Judá viå, aton ebß smunlaj yedß
viå rey chiß. 10 Palta axo viåaj Natán
schecabß Dios, maj avtajlaj viå yuj
viå. Maj yavtejpaxlaj viåaj Benaía viå
yedß ebß soldado staåvan viåaj rey
David chiß, ma viåaj Salomón yucßtac
viå. 11 Ix lajvi chiß ix bßat viåaj Natán
chiß yal dßa ix Betsabé snun viåaj
Salomón chiß, ix yalan viå:

—¿Tom manto abßi to toxo ix
yacßoch sbßa viåaj Adonías reyal dßa
elcßaltac? Palta maå yojtacocpax
viåaj rey David. 12 A ticnaic, cha abß
tas ol val dßayach yic vachß maå ol
ach cham yedß viå uneß aj Salomón
tic. 13 Ixic dßa viåaj rey David chiß,
tzalan dßa viå: Mamin rey, alnac-
xocan dßayin to a viå vuneß aj
Salomón ol ochcan reyal a qßuexuloc,
a viå ol ochcan dßa yol a despacho.

¿Tas yuj a viåaj Adonías ix yacßoch
sbßa reyal? xa chi. 14 Ayic van a lolon
yedß viå rey chiß ol in ochcßochoc. A
inxo ol valaß to yelton tas tzal chiß,
xchi viåaj Natán chiß dßa ix.

15 Yuj chiß, ix bßat ix Betsabé chiß
yil viåaj rey David bßaj ayecß chiß. Te
icham vinacxo viå. A ix Abisag
sunamita tzßilan viå. 16 Ayic ix cßoch
ix Betsabé chiß dßa yichaå viå, ix em
åojan ix yacßan stzatzil scßol viå, ix
yalan viå dßa ix:

—¿Tas tza nibßej? xchi viå.
17 Ix tacßvi ix:
—Val dßa sbßi Jehová ix alaß to a

viå vuneß aj Salomón ol ochcan a
qßuexuloc dßa reyal. A viå ol ochcan
dßa yol a despacho. 18 Palta ina toxo
ix yacßoch sbßa viåaj Adonías reyal, a
achxo tic mamin rey, maå ojtacoc
yaji. 19 Tzijtum nocß calnel, nocß
mam vacax yedß nocß quelemtac
vacax bßaqßuech ix yacß viå silabßil. Ix
yavtej ebß uninal viå yedß viåaj sacer-
dote Abiatar, viåaj Joab yajalil ebß a
soldado dßa jun vael ix sbßo viå chiß,
palta maj yavtejlaj viå uninal aj
Salomón viå. 20 Yuj chiß, van staåvan
masanil ebß choåabß israel tas xa chi,
mach ol acßcanoch reyal a qßuexuloc.
21 Palta tato max a bßocan yaj jun tic,
axo yic toxo ix ach chami, axom in
miljicham yedß viå vuneß aj Salomón
chiß, xchi ix.

22 Vanto val slolon ix yedß viå rey
chiß, ix ja viåaj Natán schecabß Dios.
23 Ix alchaj yabß viåaj rey David chiß
to toxo ix javi viåaj Natán chiß, ix
avtajoch viå, ix em åojan viå dßa
yichaå viå rey chiß. 24 Ix scßanbßan
viå dßa viå rey chiß:

—¿Tom a ach ix alaß to tzßochcan
viåaj Adonías reyal a qßuexuloc?
25 Ina ticnaic tzijtum nocß calnel toxo
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ix smilcham viå yedß nocß mam vacax
yedß nocß quelemtac vacax te
bßaqßuech silabßil. Ix yavtan ebß viå
uninal viå yedß masanil ebß viå ayoch
yajaliloc ebß a soldado yedß viåaj
sacerdote Abiatar. A ticnaic van sva
ebß viå smasanil, tzßel yav ebß:
Nivanocabß yelcßoch viåaj rey
Adonías, xchi ebß viå. 26 A inxo tic
maj in yavtejlaj viå yedß viåaj sacer-
dote Sadoc. Maj yavtejpax viåaj
Benaía yuninal viåaj Joiada viå, maj
avtajlajpax viå uninal aj Salomón.
27 ¿Tom a chßocojåej tza bßoqßue jun
tic? ¿Tom maj al dßayoå, mach ol
ochcan reyal a qßuexuloc chiß? xchi
viåaj Natán chiß.

Ix ochcan viåaj Salomón reyal

28 Ix lajvi chiß, ix yalan viåaj rey
David to tzßavtajxicot ix Betsabé. Ayic
ix cßoch ix dßa yichaå viå rey chiß,
29 ix yalan viå dßa ix:

—Svacß in tiß dßa Jehová, aton ix in
taåvan dßa scal in yaelal 30 to a tic-
naic ol vaqßuelcßoch tas ix val dßayach
dßa yichaå Jehová co Diosal, a viå
uneß aj Salomón ol ochcan dßa in des-
pacho tic in qßuexuloc, xchi viå.

31 Ixåej yabß ix Betsabé chiß icha
chiß, ix em åojnaj ix dßa yichaå viå, ix
yalan ix:

—Mamin rey, ayachåejocabß ecß
dßa masanil tiempo, xchi ix.

32 Ix lajvi chiß ix yalan viåaj rey
David chiß to tzßavtaj viåaj sacerdote
Sadoc yedß viåaj Natán schecabß Dios
yedß pax viåaj Benaía yuninal viåaj
Joiada. Ayic ix cßoch ebß viå dßa
yichaå viå rey chiß, 33 ix yalan viå:

—Iqßuecbßat jayvaå ebß viå ayoch
yajalil vedßoc, tzeyacßanqßue viå
vuninal aj Salomón dßa yibßaå nocß in
mula tzin qßue dßa yibßaå,

tzeyicßanbßat viå dßa sjaj aß Gihón.
34 Ach sacerdote Sadoc yedß ach
Natán, tzeyacßqßue aceite dßa sjolom
viåaj Salomón chiß yic tzßochcan viå
reyal dßa co choåabß tic. Tze pußanpax
nocß chßaac tzex avaji: Nivanocabß
yelcßoch viåaj rey Salomón, xe chi.
35 Slajvi chiß tzex qßueul yedß viå dßa
tic, axo yochcan viå dßa yol in des-
pacho tic reyal in qßuexuloc, yujto
toxo ix valaß to a viå ol ochcan reyal
dßa choåabß Israel yedß dßa Judá, xchi
viå.

36 Ix tacßvi viåaj Benaía chiß icha
tic:

—Ichocabßtaß mamin rey. Aocabß
Jehová Dios sbßoancan icha chiß.
37 Icha val ix aj yoch Jehová edßoc,
ichocabßtaß ol aj yoch yedß viåaj
Salomón chiß, te nivanocabß ol aj yel-
cßoch yopisio viå dßa yichaå icoß, xchi
viå.

38 Yuj chiß, ix acßjiqßue viåaj
Salomón chiß dßa yibßaå nocß smula
viåaj rey David chiß yuj viåaj Sadoc
chiß, viåaj Natán schecabß Jehová
Dios, viåaj Benaía chiß yedß ebß sol-
dado staåvan viå rey, aton ebß
peleteo yedß ebß cereteo. Ix yicßanbßat
viå ebß dßa sjaj aß Gihón. 39 A viåaj
sacerdote Sadoc chiß ix icßancot aceite
dßa scajnubß Dios, ix yacßanqßue viå
dßa sjolom viåaj Salomón chiß. Icha
chiß ix aj yacßjioch viåaj Salomón chiß
reyal yuj ebß. Ix lajvi chiß ix spußan
nocß chßaac ebß, ix avajqßue masanil
anima: Nivanocabß yelcßoch viåaj rey
Salomón, xchi ebß. 40 Ix lajvi chiß ix
och tzacßan ebß anima chiß smasanil
yuj viåaj Salomón chiß, ix qßuecßoch
ebß dßa yol choåabß Jerusalén. Ix
spußan flauta ebß, maåxa yalbßanil
jantac tzalajcßolal, stacßvi lum vitz yuj
yel yav ebß.
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41 Ato val slajvi sva viåaj Adonías
yedß ebß ix yavtej, ix yabßan viå yoch
jun av chiß. Ix yabßanpax viåaj Joab
yocß nocß chßaac, ix yalan viå:

—¿Tas yaj jun av tzßoch dßa
choåabß chiß? xchi viå.

42 Vanto val slolon viåaj Joab chiß,
ix cßoch viåaj Jonatán yuninal viåaj
Abiatar, ix yalan viåaj Adonías dßa
viå:

—Ochaåcoti, ach vachß a pensar,
tecan vachß tas tzul alaß, xchi viå.

43 Ix tacßvi viåaj Jonatán chiß:
—Tocval vachß. A ticnaic toxo ix

acßjioch viåaj Salomón reyal yuj viåaj
rey David sqßuexuloc. 44 A viå rey
chiß ix checanbßat viåaj sacerdote
Sadoc, viåaj Natán schecabß Dios,
viåaj Benaía yuninal viåaj Joiada, ebß
cereteo yedß pax ebß peleteo yic sbßat
ebß yedß viåaj Salomón. Ix yacßanqßue
viåaj Salomón chiß ebß dßa yibßaå nocß
smula viå rey chiß. 45 A viåaj sacer-
dote Sadoc chiß yedß viåaj Natán
schecabß Dios chiß, ix yacßqßue aceite
ebß dßa sjolom viå dßa sjaj aß Gihón, te
tzalajcßolal yaj ebß. Ix meltzaj ebß dßa
choåabß, yuj chiß ste avaj ebß anima
chiß tzeyabßi. 46 A ticnaic toxo ix och
cßojan viåaj Salomón chiß dßa yol des-
pacho. 47 Masanil ebß ay yopisio yedß
viåaj rey David chiß ix bßat alan viåaj
Salomón chiß vachßil. Ix yalan ebß to
nivanocabß ol aj yelcßoch viå dßa
yichaå viå smam chiß, nivanocabß pax
ol aj smacbßen viå dßa yichaå yic viå
smam chiß. A jun pax viåaj rey David
chiß ix em åojan dßa Dios dßa sat
schßat, 48 ix yalan viå: Alchajocabß
vachß lolonel dßa Jehová co Diosal a
oå israel oå tic, yujto ix yacß dßa jun
vuninal tic to aß tzßem cßojan dßa in
despacho, tic val tzato vilaß, xchi viå,
xchi viåaj Jonatán chiß.

49 Axo jantac ebß avtabßil yuj viåaj
Adonías chiß, ix xivqßue ebß, junjunal-
xoåej ix aj spax ebß. 50 Ix xivpaxqßue
viåaj Adonías chiß dßa viåaj Salomón
chiß, yuj chiß ix bßat viå dßa yol scaj-
nubß Jehová. Ataß ix bßat scol sbßa viå
yalani. Ix och yubßyubß viå dßa
schßaac altar ayqßue dßa schiquintac.
51 Elaåchamel ix bßat alchaj dßa viåaj
Salomón chiß icha tic:

—Mamin rey, a val ticnaic a viåaj
Adonías ste xiv viå dßayach. A dßa
schßaac altar ix bßat scol sbßa viå.
Syalcot viå dßayach ticnaic to tzacß a
tiß to maå ol a milchamlaj viå, xchi
ebß.

52 Ix tacßvi viå rey chiß icha tic:
—Tato vachß syutej sbßa viå, max

spitej sbßa viå dßayin, maå ol chamlaj
viå. Palta tato ay chucal ol scßulej viå
jun, yovalil ol cham viå, xchi viå.

53 Ix yalan viåaj rey Salomón chiß
to sbßat icßjielta viåaj Adonías chiß
bßaj ay altar chiß. Ix lajvi chiß, ix cßoch
viå dßa yichaå viå, ix em åojan viå.
Ix yalan viåaj Salomón chiß dßa viå to
smeltzaj viå dßa spat dßa juncßolal.,12

Slajvubß checnabßil ix yacß

viåaj rey David

2 1 Toxo val scham viåaj rey
David chiß, yuj chiß ix yal viå dßa

viåaj Salomón yuninal icha tic:
2 Toxo ol in chamoc icha tzßaj
masanil ebß quetanimail. Tecßan val
tzutej a bßa, icha junoc vinac te
tecßanxo spensar. 3 Cßanabßajej schec-
nabßil Jehová co Diosal, icha tas
snibßej, tas syal scachnabßil, schec-
nabßil yedß scßaybßubßal tzßibßabßilcan
yuj viåaj Moisés. Yuj chiß te vachßåej
ol aj yelcßoch masanil tas ol a cßulej
yedß bßajtac ol ach ecßoc. 4 Icha chiß
ol aj yelcßoch tas ix yalcan Jehová
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dßayin icha tic: Tato ol in
scßanabßajejåej ebß iåtilal, tato tojol-
åej ol yutej sbßa ebß dßa vichaå yedß
smasanil scßool yedß smasanil spensar,
maå ol yacß palta ebß iåtilal yochåej-
can yajalil dßa Israel tic, xchi dßayin.

5 Ojtacxo tas ix in yutej viåaj Joab
yuneß ix Sarvia, ix smilcham chavaå
ebß viå yajalil ebß soldado quetisraelal
viå: Aton viåaj Abner yuninal viåaj
Ner yedß viåaj Amasa yuninal viåaj
Jeter. Maåoclaj dßa scal oval ix mil-
jicham ebß viå yuj viå, palta ichato
dßa oval chiß ix cham ebß viå. Ichato
ix bßoåchajbßat stzecßul viå yedß
xaåabß yuj schiqßuil ebß viå. 6 Yuj chiß
åican tzutej a bßa, mocabß chamlaj
viåaj Joab chiß dßa ichåejtaß. 7 Axo
pax ebß viå yuninal viåaj Barzilai aj
Galaad, tza xajanej ebß viå in cßanaß,
tzavtejåej ebß viå vael edßoc. A ebß
viå chiß, ix colvaj ebß viå vedßoc ayic
ix in el dßa viå ucßtac aj Absalón
chamnac. 8 A pax viåaj Simei ayecß
dßa tic, viå yuninal viåaj Gera aj
Bahurim dßa yiåtilal Benjamín, te
chuc ix yal viå dßayin ayic van in bßat
dßa Mahanaim, palta ix cßoch viå in
scha dßa stiß aß Jordán. Ix vacß in tiß
dßa yichaå Jehová to maå ol in mil-
chamlaj viå. 9 Maå acß nivancßolal
viå. Aåej, a ach tic te åican ach.
Scham a naani tas ol utej viå. Mocabß
toåejoc ol cham viå ichåej taß, palta
to ol miljoccham viå, xchi viåaj rey
David chiß dßa viåaj Salomón chiß.

Schamel viåaj rey David

(1Cr 29.26p p p p p-30)

10 Axo yic ix cham viåaj rey David
chiß, a dßa choåabß scuch Schoåabß
David, ataß ix mucchaj viå. 11 40
abßil ix yacß reyal viå dßa choåabß
Israel. Uqueß abßil dßa Hebrón, 33

abßil dßa Jerusalén. 12 Axo viåaj
Salomón ix ochcan reyal sqßuexuloc
viå smam chiß. Te tecßan ix aj viåaj
Salomón yedß yopisio chiß.

A schamel viåaj Adonías

13 A viåaj Adonías yuneß ix
Haguit, ix bßat viå yil ix Betsabé, ix
snun viåaj Salomón. Ix scßanbßan ix
dßa viå icha tic:

—¿Dßa juncßolal am tzach javi?
xchi ix.

—Iß, dßa juncßolal, xchi viå. 14 Ix
yalan viå:

—Ay val jun tas tzin nibßej sval
dßayach, xchi viå dßa ix.

—Alaß, xchi ix.
15

—Ojtac to toxonton vic yaj jun
reyal tic. Ix staåvej masanil choåabß
Israel bßaqßuiå tzin och reyal. Axo tic-
naic jun, axo viå vucßtac ix och reyal
chiß, yujto icha chiß ix aj snaan
Jehová. 16 A ticnaic ay val jun tas
tzin cßan dßayach, comonoc maå ol a
teneqßui, xchi viå dßa ix.

—Al tas tza nibßej chiß, xchi ix.
17 Ix yalan viå:
—Tzin tevi dßayach to tzal dßa

viåaj rey Salomón to syacß ix Abisag
aj Sunem viå vetbßeyumoc. Ol
scßanabßajej viå tas tzalaß, xchi viå dßa
ix.

18
—Ichocabßtaß, ol val dßa viå rey

tas tza nibßej chiß, xchi ix Betsabé
chiß.

19 Ix lajvi chiß ix bßat ix yal dßa
viåaj rey Salomón chiß tas ix yal viåaj
Adonías chiß. Ixåej yil viå rey chiß
yochcßoch ix, ix qßue vaan viå, ix em
åojan viå dßa yichaå ix. Ix lajvi chiß,
ix emxi cßojan viå dßa yol sdespacho,
ix schecan viå icßchajcot jun nivan
xila bßaj tzßem cßojan ix snun viå chiß
dßa svachß cßabß. 20 Ix yalan ix:
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—Tzin tevi dßayach to ay jaybßelaå
in lolonel sval dßayach, mocabß a
teneqßui, xchi ix.

—Al masanil tas tza cßan chiß
nunin, maå a naß to ol in tenecß
dßayach, xchi viå rey chiß dßa ix.

21
—Comonoc abß tzacß ix Abisag

aj Sunem yetbßeyumoc viå ucßtac aj
Adonías, xchi ix.

22 Ix tacßvi viå dßa ix snun chiß:
¿Tas yuj tzul a cßan ix Abisag yet-
bßeyumoc viåaj Adonías chiß? Ichato
tzul a cßanaß to svacß vopisio tic dßa
viå, yujto bßabßel vinac viå, aypaxoch
viåaj sacerdote Abiatar yedß viåaj
Joab yuneß ix Sarvia yedß viå, xchi
viå dßa ix.

23 Ix lajvi yalan juntzaå chiß viåaj
rey Salomón chiß, ix yacßan stiß viå
dßa Jehová: Yacßocabß in yaelal
Jehová tato max cham viåaj Adonías
yuj tas scßan chiß. 24 A Jehová ix in
acßanoch reyal sqßuexuloc viå in
mam, yic vachß tzßaj yelcßoch bßaj ix
yacß stiß to ix yacß jun opisio tic dßayin
yedß dßa smasanil viåtilal. Yuj chiß
svacß in tiß dßa yichaå to a ticnaic ol
cham viåaj Adonías chiß, xchi viå.

25 A dßa jun rato chiß ix yalan viå
rey chiß dßa viåaj Benaía yuninal
viåaj Joiada to bßat smilcham viåaj
Adonías chiß viå. Yuj chiß ix bßat viå
smilcham viåaj Adonías chiß. 26 Ix
yalanpax viå rey chiß dßa viåaj sacer-
dote Abiatar: A ticnaic sval dßayach
to tzach bßat dßa a choåabß Anatot.
Smoj val tzach chami, palta maå ol
ach in milchamlaj yujto a ach ecßnac
ach yilumaloc teß scaxail strato
Jehová dßa stiempoal viå in mam. A
jun ach pax abßnac syail dßa masanil
bßaj yabßnac syail viå in mam chiß,
xchi viåaj Salomón chiß. 27 Icha chiß
ix aj yelcan viåaj Abiatar chiß dßa

sacerdoteal yuj viåaj Salomón chiß, ix
elcancßoch tas albßil yuj Jehová dßa
Silo yuj ebß yiåtilal viåaj Elí.

28 Aåejaß viåaj Joab, ix yacßpaxoch
sbßa viå yedß viåaj Adonías chiß,
vachßchom maj yacßoch sbßa viå yedß
viåaj Absalón. Yuj chiß, ayic ix cßoch
jun lolonel tic dßa viå, ix bßat
scßubßanel sbßa viå dßa yol scajnubß
Jehová yalani, ix och yubßyubß viå
dßa schßaac altar dßa schiquintac.
29 Ix bßat alji dßa viåaj Salomón chiß
chajtil to a dßa altar dßa scajnubß
Jehová, ataß ayecß viåaj Joab chiß scol
sbßa. Ix yalan viåaj Salomón chiß dßa
viåaj Benaía to sbßat viå smilcham
viå taß. 30 Ix bßat viå bßian, ix yalan
viå dßa viåaj Joab chiß:

—Toxo ix yal viå rey to tzach elta,
xchi viå dßa viå.

Ix tacßvi viåaj Joab chiß:
—Maay. A dßa tic tzin chami, xchi

viå.
Ix bßat yalanxi viåaj Benaía chiß dßa

viå rey tas ix yutej viåaj Joab chiß
yalani. 31 Ix yalan viåaj rey Salomón
chiß:

—Chamocabß viå taß, ujocabß icha
sgana viå chiß. Bßat a mucan snivanil
viå chiß, yic vachß a schamel ebß
malaj smul smilnaccham viå, maå-
xooc dßa yibßaå viå in mam yedß dßa
vibßaå scani. 32 Aocabß Jehová
tzßacßancanoch juntzaå chamel chiß
smuloc viå, yujto maåoc viå in mam
checjinac viå ayic smilannac viåaj
Abner viå, aton viå yuninal viåaj Ner
yajalil ebß soldado Israel yedß viåaj
Amasa yuninal viåaj Jeter yajalil ebß
soldado Judá. A ebß viå chavaå chiß
más te vachß ebß viå dßa yichaå viåaj
Joab chiß, tojol spensar ebß viå. 33 A
schamel ebß viå chiß ochocabßcan
smuloc viåaj Joab chiß yedß ebß
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yiåtilal dßa junelåej. Palta yacßocabß
svachßcßolal Jehová dßa quibßaå a oå
yiåtilal oå viåaj rey David tic, ol oå
ochåejcan dßa sdespacho viå, xchi
viå.

34 Ix lajvi chiß ix bßat viåaj Benaía
smilcham viåaj Joab chiß. Ayic toxo
ix cham viå, ix bßat mucjican snivanil
viå dßa spat dßa tzßinan luum. 35 Axo
viå rey chiß ix acßanoch viåaj Benaía
chiß yajaliloc ebß soldado sqßuexuloc
viåaj Joab chiß. Ix acßjipaxoch viåaj
sacerdote Sadoc sqßuexuloc viåaj
Abiatar. 36 Ix lajvi chiß, ix avtaj viåaj
Simei yuj viå rey chiß, ix yalan viå
dßa viå:

—Bßoqßue junoc a pat dßa
Jerusalén tic bßaj tzach cajnaji, junel-
åej tzach can dßa tic. 37 Tato tzach el
jun, tzach cßaxpajecß dßa aß Cedrón,
axo a cham chiß. A a chamel chiß, a
ach tzicßcot dßa ibßaå, xchi viå rey
chiß dßa viå.

38 Ix tacßvi viåaj Simei chiß:
—Ichocabß taß mamin rey, ol in

cßanabßajej tas tzal chiß, xchi viå.
Najtil ix ecß cajan viåaj Simei chiß

dßa Jerusalén. 39 Palta axo ix el yoxil
abßil, ix el chavaå ebß viå schecabß viå,
axo dßa Gat bßaj ayoch viåaj Aquis
yuninal viåaj Maaca reyal ix cßochcan
ebß viå. Axo yic ix alji dßa viå to a dßa
Gat ayecß ebß viå schecabß viå chiß,
40 elaåchamel ix yacßoch stzßum nocß
sbßuru viå. Ix bßat viå say ebß viå
schecabß dßa Gat chiß. Axo yic ix ilchaj
ebß viå yuj viå ix yicßan meltzaj ebß
viå. 41 Axo ix yabßan viåaj Salomón to
a viåaj Simei ix xidßecß viå dßa Gat,
palta ayxoecß viå dßa Jerusalén chiß.
42 Yuj chiß ix schec viå rey chiß avtaj-
cot viå, ix yalan viå dßa viå:

—¿Tom maj val dßayach to tzacß a
tiß dßa yichaå Jehová to max yal el

dßa yol choåabß tic? Ix cham val valan
dßayach tato ay bßaj tzach bßat dßa
junocxo lugar tzach chamxoåej. Ina
ix a tacßvej a tißoc to tza cßanabßajej
tas ix val chiß. 43 ¿Tas yuj maj a
cßanabßajej bßaj ix acß a tiß chiß dßa
yichaå Jehová? 44 Nacot ticnaic jan-
tac chucal alnac dßa viå in mam. A
ticnaic a Jehová ol ach chßolbßitanoc,
ol cotcan dßa ibßaå yuj masanil tas a
cßulejnac chiß. 45 Palta yacßocabß
svachßcßolal Jehová dßa vibßaå a in
tic. A oå yiåtilal oå viåaj rey David
tic ol oå ochåejcan dßa sdespacho dßa
masanil tiempo, xchi viå rey chiß.

46 Ix lajvi chiß, ix yalan viå rey
chiß dßa viåaj Benaía yic bßat smil-
cham viåaj Simei chiß viå. Ix
smilancham viåaj Simei chiß viå. Icha
chiß ix aj svachß ochcan reyal chiß dßa
yol scßabß viåaj Salomón chiß.,23

A viåaj Salomón

yedß ix yisil viå sreyal Egipto

3 1 Ix yicßlaj sbßa viåaj Salomón
yedß ix yisil viå sreyal Egipto yic

tzßoch juncßolal dßa scal schoåabß ebß.
A dßa schoåabßcan viåaj David ix icß-
jibßat ix yuj viå yacbßan sbßochaj
spalacio viå yedß stemplo Jehová yedß
pax muro dßa spatictac Jerusalén. 2 A
dßa jun tiempoal chiß, a dßa juntzaå
lugar chaaå, ataß syacß silabß ebß
anima vachßchom maå smojoc, yujto
manto bßolaj stemplo Jehová.

Ix scßan sjelanil viåaj Salomón dßa Dios

(2Cr 1.1p p p p p-13)

3 Te ay val och Jehová dßa scßool
viåaj Salomón, scßanabßajej val scßay-
bßubßal Jehová viå, aton albßilcan yuj
viå smam viå. Vachßchom icha chiß,
palta aåejaß ix yacß juntzaå silabß viå
yedß incienso dßa Jehová dßa juntzaå
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lugar chaaå chiß. 4 Ix xidßecß viå yacß
silabß dßa Gabaón yujto, nivan yel-
cßoch jun lugar chiß. Jun mil nocß
silabß ix yacß åusjoc tzßa viå dßa jun
altar ay taß.

5 A dßa jun acßval ayic ayecß viå
dßa Gabaón chiß, ix schßoxan sbßa
Jehová dßa viå dßa vayichal. Ix yalan
dßa viå: Cßan tas tza nibßej dßayin, ol
vacß dßayach, xchi dßa viå.

6 Ix tacßvi viå: Mamin, a xajanej-
nac val viå a checabß aj David, aton
viå in mam, yujto ach scßanabßajej-
åej viå, tojolåej yutejnac sbßa viå
dßayach. Yuj chiß ix el dßa a cßool to
a in yuninal in viå tic tzin emcan
cßojan dßa sdespacho, icha ix aj yel-
cßoch ticnaic. 7 Mamin Jehová in
Diosal, vachßchom quelem into,
mantalaj in jelanil yic svalan tas
tzßaj ebß anima, palta ix el val dßa a
cßool ix in acßanoch reyal sqßuexuloc
viå in mam chiß. 8 Axo ticnaic
ayinxo och yilumaloc a choåabß sicß-
bßilel uuj tic. A val jun a choåabß tic
te nivan, maxtzac bßischaj ebß
anima. 9 Yuj chiß tzin cßan dßayach
to tzacß in jelanil yic vachß ol yal in
cuchbßani yedß snachajel vuuj bßaj
ay tas vachß yedß tas chuc. ¿Tas val
ol aj in chßolbßitan jun a choåabß te
nivan tic, tato maå ol acß in jelanil?
xchi viå.

10 Ix scha val scßol Jehová tas ix
scßan viå chiß. 11 Yuj chiß ix yal icha
tic: Yujto maj a cßanaß yic snajtilax a
qßuinal, maåoc pax a bßeyumal, ma
schamel ebß ayoch ajcßolal dßayach
ix a cßanaß, palta a a jelanil ix a
cßanaß yic tza chßolbßitan in choåabß
tic, 12 yuj chiß ol vacß tas tza cßan
chiß. Ol vacß a jelanil chiß. Malaj
junoc mach ecßnacxo lajan spensar
icha ach tic. Malaj pax junocxo

mach ol pitzvocchaaå ayic toxo ix
ach ecßbßati. 13 Maåocåejlaj chiß ol
vacß dßayach, palta ol vacßpax a
bßeyumal yedß snivanil elcßochi,
vachßchom maj a cßanaß. Syalelcßochi
to malaj junocxo rey icha ach tic
yacbßan pitzan ach. 14 Tato ol a
cßanabßajejåej tas tzin nibßej yedß in
checnabßil icha aj scßanabßajannac
viå a mam, ol vacß najatbßoc a
qßuinal, xchi Dios chiß dßa viå.

15 Axo yic ix el svayaå viåaj rey
Salomón chiß, ix nachajel yuj viå to
van svayichan viå. Axo yic ix jax viå
dßa Jerusalén, ix bßat viå bßaj ayecß
scaxail strato Jehová, ataß ix schec
viå åusjoctzßa silabß stzßa smasanil
yedß silabß yic juncßolal yedß Dios. Ix
lajvi chiß, ix yavtan viå masanil ebß
ayoch yopisio yedßoc yic sva ebß yedß
viå.

A sjelanil viåaj rey Salomón

16 A dßa jun tiempoal chiß, ix
cßoch chavaå ebß ix ajmul ix sbßo yaj
jun yoval dßa yichaå viåaj rey
Salomón chiß. 17 Ix yalan jun ix dßa
viå:

—Mamin rey, a in tic yedß jun ix
tic junåej patil caji. Ayic ix cßoch
scßual, ix alji jun vuneß. 18 Schabßjial
val chiß, ix aljipax yic ix tic. A oååej
co chavaåil dßa yol teß pat chiß,
malaj junocxo mach. 19 Axo dßa jun
acßval ix scßaåatzancham yuneß ix
chiß ayic te chamnac el ix svayi.
20 Axom dßa chimilacßval, ix qßue
vaan ix, ayic te chamnac in el in
vayi, ix yicßanqßue vaan yuneß ix
chamnacxo chiß, ix ul stelbßancanoch
ix dßa in tzßey, axo vic pitzan chiß ix
yicßbßat ix dßa stzßey sqßuexuloc yic
chiß. 21 Axo yic ix sacbßi jun, ix
vacßan yim vuneß chiß valani, palta
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chamnacxo. Axo yic ix te sacbßi, ix
vilani to maå vicoclaj jun unin chiß,
xchi ix.

22 Ix lajvi chiß, ix yalan yic junxo
ix chiß:

—Maay, a jun unin pitzan tic
vicoß, axo jun chamnacxo chiß icoß,
xchi ix chiß.

Ix yalanpax ix bßabßel chiß:
—Maay, a jun chamnacxo chiß icoß,

axo jun pitzan tic vicoß, xchi ix.
Icha chiß ix aj stelan sbßa ebß ix dßa

yichaå viå rey chiß. 23 Yuj chiß ix
yalan viå: A jun ix tic syal ix: Vic jun
unin pitzan tic, axo jun chamnacxo
chiß icoß, xchi ix. Aåejaß junxo ix chiß,
icha chiß syutej ix yalan dßa ix bßabßel
ix alan chiß, xchi viå rey chiß. 24 Yuj
chiß ix yalan viå:

—Iqßueccot junoc qßuen espada
dßayin, xchi viå.

Ayic ix ja qßuen espada chiß, 25 ix
yalan viå rey chiß icha tic:

—Chabß tzeyutej jun unin pitzan
tic, tzeyacßan naåaloc yic junjun ebß
ix, xchi viå.

26 A ix ay yic jun neneß unin pitzan
chiß, ix och val pitzßnaj cuscßolal dßa
spixan ix, ix yalan ix dßa viå rey chiß:

—Mamin rey, elocabß dßa a cßol
max chabßajlaj snaåal jun unin tic.
Acßjocabß dßa ix tic, xchi ix. Ix yalan
junxo ix chiß:

—Max canlaj vedßoc, max canpax-
laj yedß ix tic. Chabßajocabß snaåal,
xchi ix.

27 Yuj chiß ix yalan viå rey chiß:
—Maå e milcham jun unin chiß,

aqßuec dßa ix malaj sgana smiljicham
chiß, yujto val yel a ix ay yicoß, xchi
viå.

28 Masanil ebß aj Israel chiß, ix yabß
ebß tas ix aj sbßoan yaj jun oval chiß
viå rey chiß. Te nivan ix aj yelcßoch

viå dßa sat ebß, yujto ix nachajel yuj
ebß to ix acßji sjelanil viå yuj Dios yic
sbßoan yaj oval viå.,34

Ebß ayoch yopisio yedß

viåaj Salomón

4 1 Ix och viåaj Salomón reyal
dßa smasanil ebß yetisraelal.

2,6 A ebß viå ayoch yedß viå dßa
yopisio, aton ebß viå tic: A viåaj
Azarías yuninal viåaj Sadoc ayoch
sacerdoteal. A viåaj Elihoref yedß
viåaj Ahías, ebß viå yuninal viåaj
Sisa, a ebß viå stzßibßan yabßixal tas
scßulej viå rey chiß. A viåaj Josafat
yuninal viåaj Ahilud, a viå tzßibßum
yaj dßa viå rey chiß. A viåaj Benaía
yuninal viåaj Joiada, a viå ayoch
yajaliloc ebß soldado. A viåaj Sadoc
yedß viåaj Abiatar, a ebß viå sacer-
dote yaji. A viåaj Azarías yuninal
viåaj Natán, yajal yaj viå dßa scal
ebß viå gobernador. A viåaj Zabud
yuninal pax viåaj Natán chiß, sacer-
dote yaj viå, acßum pax razón yaj
viå dßa viå rey chiß. A viåaj Ahisar
tzßilan tas ay dßa spalacio viå rey
chiß. Axo viåaj Adoniram yuninal
viåaj Abda, a viå tzßilan ebß munlaj-
vum yovalil smunlaji.

7 A viåaj Salomón chiß, ay laj-
chavaå ebß viå gobernador dßa
masanil yol smacbßen Israel tzßacßan
servil viå. A yopisio ebß viå chiß, jun-
jun ebß viå dßa junjun ujal dßa yol
abßil, syicßcot ebß viå tastac syabßlej
viå rey chiß yedß ebß ayecß yedß viå dßa
spalacio. 8 A lajchavaå ebß viå gober-
nador chiß, aton ebß viå tic:

Viåaj Ben-hur, a viå tzßicßancot
tastac tzßabßlaj chiß dßa tzalquix-
tac dßa yol yic Efraín.

9 Viåaj Ben-decar, a viå tzßicßan-
cot tastac tzßabßlaj chiß dßa
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juntzaå choåabß tic: Macaz,
Saalbim, Bet-semes, Elón yedß
Bet-hanán.

10 A viåaj Ben-hesed, a viå
tzßicßancot tastac tzßabßlaj chiß
dßa Arubot, dßa Soco yedß dßa
masanil yol yic Hefer.

11 A viåaj Ben-abinadab, a viå
tzßicßancot tastac tzßabßlaj chiß
dßa masanil yol smacbßen Dor, a
ix yetbßeyum viå, aton ix Tafat
yisil viåaj Salomón chiß.

12 A viåaj Baana yuninal viåaj
Ahilud, a viå tzßicßancot tastac
tzßabßlaj chiß dßa Taanac, Megui-
do yedß dßa masanil yol yic
Bet-seán. A jun choåabß chiß
junåej yaj yedß Saretán, dßa
yalaåemta Jezreel, sbßatåej dßa
Bet-seán masanto scßoch dßa
Abel-mehola yedß dßa scßaxepal-
bßat Jocmeam.

13 A viåaj Ben-geber, a viå
tzßicßancot tastac tzßabßlaj chiß
dßa Ramot dßa yol yic Galaad
yedß dßa masanil choåabß dßa yol
yic Galaad chiß, aton juntzaå
schoåabß ebß yiåtilalcan Jair
yuninal Manasés yedß pax dßa
yol smacbßen Argob dßa yol yic
Basán. Ataß ay 60 nivac choåabß
ayoch smuroal, ayoch qßuen
bronce tzßecß cßatan syam-
nubßaloc spuertail.

14 A viåaj Ahinadab yuninal viåaj
Iddo, a viå tzßicßancot tastac
tzßabßlaj chiß dßa Mahanaim.

15 A viåaj Ahimaas, a viå tzßicßan-
cot tastac tzßabßlaj chiß dßa yol
yic Neftalí. Aton jun viå chiß ix
yicßlaj sbßa yedß ix Basemat yisil
viåaj Salomón.

16 A viåaj Baana yuninal viåaj
Husai, a viå tzßicßancot tastac

tzßabßlaj chiß dßa yol yic Aser
yedß dßa Alot.

17 A viåaj Josafat yuninal viåaj
Parúa, a viå tzßicßancot tastac
tzßabßlaj chiß dßa yol yic Isacar.

18 A viåaj Simei yuninal viåaj Ela,
a viå tzßicßancot tastac tzßabßlaj
chiß dßa yol yic Benjamín.

19 A viåaj Geber yuninal viåaj Uri,
a viå tzßicßancot tastac tzßabßlaj
chiß dßa yol yic Galaad, aton bßaj
ecßnac schoåabß viåaj Sehón
sreyal ebß amorreo yedß viåaj Og
sreyal Basán.

Aåej viåaj Geber chiß yajal yaj dßa
jun macaå lum luum chiß.

A sjelanil viåaj Salomón

yedß sbßeyumal

20 A ebß aj Judá yedß ebß aj Israel
maxtzac bßischaji jantac sbßisul ebß,
lajan ebß icha yarenail stiß aß mar.
Maå jantacoc tas svaji yedß tas
tzßucßji, tzalajcßolalåej yajecß ebß. 21 A
viåaj Salomón rey dßa yibßaå masanil
juntzaå choåabß chiß. Scotåej dßa aß
Éufrates masanto sja dßa schoåabß ebß
filisteo yedß dßa smojonal yic Egipto.
A masanil juntzaå choåabß chiß, jun-
jun abßil syacßan qßuen tumin ebß yic
stupan ebß bßaj aycan dßa yalaå schec-
nabßil viåaj Salomón chiß yacbßan
pitzan viå. 22 A masanil tastac syabß-
lej viåaj Salomón chiß dßa junjun cßu
yedß ebß cajan yedß viå, aton tic: 70
quintal ixim harina te chocß yaji, 140
quintal pax ixim veech yaji, 23 lajuå-
vaå nocß mam vacax te bßaqßuech, 20
pax nocß libre yaj dßa yol potrero yedß
100 nocß calnel. Chßoc pax yaj nocß
cßultaquil chej, nocß chßucul yedß nocß
much te bßaqßuech. 24 Ix yacß val
yajalil viåaj Salomón chiß dßa yibßaå
lum luum schacot dßa stitac aß
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Éufrates, scotåej dßa Tifsa masanto
tzßemcßoch dßa Gaza. Yajal yaj viå dßa
yibßaå masanil ebß viå sreyal juntzaå
nación chiß. Ay juncßolal dßa scal viå
yedß juntzaå choåabß ay dßa spatictac
chiß.

25 Ayic pitzanto viåaj Salomón
chiß, masanil anima dßa yol yic Judá
yedß Israel scotåej dßa Dan masanto
dßa Beerseba, juncßolal yaj ebß. Junjun
ebß ay teß yavbßenteß dßa spatictac
spat. 26 A viåaj Salomón chiß, ay pax
juntzaå pat bßaj ayoch 40 mil nocß
chej stocßan carruaje yic oval yuj viå.
Ay pax 12 mil ebß soldado sqßue dßa
yibßaå nocß chej chiß. 27 Masanil ebß
viå tzßicßancot tastac syabßlej viåaj
rey Salomón yedß masanil ebß viå sva
yedß viå, scham val yilan ebß viå tato
tzßacan syabß dßa jun uj chiß. 28 A ebß
viå ayoch dßa yibßaå yicßancot jun-
tzaå chiß, syicßpaxcot ixim cebada
yedß aå yaå nocß chej chiß ebß viå yedß
yic juntzaåxo nocß chej tocßum icatz
yalåej bßaj ay.

29 Maåxo jantacoc sjelanil viåaj
Salomón chiß ix acßji yuj Dios. Maåxo
alchajbßenoc jantac sjelanil viå chiß.
30 A sjelanil viå chiß, te ecßto dßa
yichaå yic ebß aj Egipto yedß dßa
yichaå yic ebß ay bßaj sjavi cßu. 31 Te
jelan viå dßa yibßaå juntzaå ebß viå
vinac bßinajnac yuj sjelanil, aton
viåaj Etán yiåtilal viåaj Zera, viåaj
Hemán, viåaj Calcol yedß viåaj
Darda, aton ebß viå yuninal viåaj
Mahol. A sbßinajnaquil sjelanil viå
chiß, ix cßoch specal dßa masanil jun-
tzaå choåabß dßa spatic yichaå Israel.
32 A viåaj Salomón chiß, oxeß mil
cßaybßubßal yic jelanil ix yalcan viå, ix
sbßoanpax mil cinco bßit viå. 33 Ix
lolon viå dßa yibßaå te teß yedß dßa
yibßaå tas tzßavchaji. Ix schael yich

viå slolon dßa teß cßuteß ay dßa Líbano
masanto dßa yibßaå teß hisopo sqßuibß-
qßue dßa spatictac teß pat. Ix lolonpax
viå dßa yibßaå juntzaå nocß chaåeß
yoc, nocß much, nocß tzßecß dßa sat
luum yedß dßa yibßaå nocß chay ay dßa
yoltac a aß. 34 A ebß viå sreyal
masanil juntzaå nación ix abßan jan-
tac sjelanil viå, ix scheccot ebß anima
ebß viå yic tzul yabßan sjelanil viå ebß.,45

Strato viåaj Salomón

yedß viå sreyal Tiro

(2Cr 2.1p p p p p-18)

5 1 Ayic ix yabßan viåaj Hiram
sreyal Tiro to a viåaj Salomón ix

och reyal sqßuexuloc viå smam, ix
yacßancot ebß schecabß viå yic tzul
lolon ebß yedß viå, yujto te vachßtaxon
yacßan viå yedß viåaj David. 2 Yuj chiß
ix yalanxibßat viåaj Salomón dßa viåaj
Hiram chiß icha tic: 3 A ach tic ojtac
to maj yal-laj sbßoancanqßue junoc
stemplo Jehová co Diosal viå in mam
yujto nivan tiempoal ix yacß oval viå,
masanto a Jehová ix acßanoch ebß
ayoch ajcßolal chiß dßa yol scßabß viå.
4 A ticnaic jun, toxo ix yacß juncßolal
Jehová dßayoå israel oå tic, maåxalaj
ebß ajcßol dßayoå, maåxalaj chucal
bßaj tzoå xivi. 5 Yuj chiß, toxo ix in
naß to ol in bßoqßue junoc stemplo
Jehová co Diosal, icha ajnac yalan
dßa viå in mam chiß, ayic yalannac
icha tic: A junoc uninal ol ochcan dßa
yol sdespacho a qßuexuloc, aß ol bßo-
anqßue junoc in templo, xchi Jehová
dßa viå in mam chiß. 6 Yuj chiß, tzin
cßan dßayach to ol a chec icßjoquel
steßal, aton teß cßuteß dßa Líbano. Ol
vacßbßat ebß viå in checabß yic scolvaj
ebß viå yedß ebß viå a checabß chiß. Ol
in tup scßu ebß viå icha jantac tza
cßanaß, yujto ojtac to malaj junoc oå
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syal quicßanel teß icha ex aj Sidón ex
chiß, xchibßat viå.

7 Ix te tzalaj viåaj Hiram chiß ayic
ix yabßan viå tas ix yalbßat viåaj
Salomón chiß. Ix yalan viå: Aljocabß
vachß lolonel dßa Jehová, yujto ix yacß
jun yuninal viåaj David te åican ix
ochcan sqßuexuloc scuchbßan jun
nivan choåabß chiß, xchi viå.

8 Elaåchamel ix yalxicot viå dßa
viåaj Salomón chiß: Toxo ix vabß tas
ix alcoti, tic tzin chec icßjoquel teß
cßuteß yedß teß taj icha ix al chiß, ol
vacßbßat teß dßayach. 9 Ol yiqßuemta
teß ebß viå in checabß dßa Líbano, ol
emcßoch teß dßa stiß aß mar. Yaman ol
aj teß yic ol laj bßat teß dßa yibßaå aß,
icha chiß ol aj scßoch teß bßaj ix alaß.
Ataß ol e cha teß, ol eyicßanbßat teß
bßian. A achxo jun, ol acßcot tas ol in
va yedß ebß anima dßa in palacio tic
stojoloc teß, xchicot viå.

10 Ichaton chiß ix aj yacßan teß
cßuteß viåaj Hiram yedß teß taj ix och
yopisio yuj viåaj Salomón chiß.
11 Axo viåaj Salomón chiß ix acßan
jantac tas tzßoch yuj viåaj Hiram chiß
dßa junjun abßil: 75 mil quintal ixim
trigo yedß 115 mil galón aceite yic sat
teß olivo. 12 Icha chiß ix aj yacßji
sjelanil spensar viåaj Salomón chiß
yuj Jehová, icha ix aj yalani. Ix
sbßoan strato viå yedß viåaj Hiram
chiß yic ay juncßolal dßa scal ebß viå
schavaåil.

13,14 Ix schec viåaj Salomón chiß
to a dßa masanil yol yic Israel smol-
chaj ebß viå vinac to yovalil sbßat dßa
munlajel dßa Líbano. A sbßisul ebß viå
chiß, 30 mil ebß viå dßa smasanil. 10
mil ebß viå schecjibßat dßa junjun uj.
Jun ujal xidßecß ebß viå munlajel dßa
Líbano chiß, chabß ujal ayecß ebß viå
dßa spat. A viåaj Adoniram ayoch

yajaliloc ebß viå 30 mil chiß. 15 Ay
pax 70 mil ebß viå cuchum icatz. Ay
pax 80 mil ebß viå tzeyum qßuen dßa
tzalquixtac dßa yol yic Israel chiß.
16 Chßoc pax yaj oxeß mil 300 ebß viå
ayoch dßa caporalil yilan munlajel
chiß. 17 Ix yalan viåaj Salomón chiß to
stzeyji qßuen nivac qßueen, vachß tzßaj
qßuen stzeyji yic vachß a qßueen tzßem-
can yichoc stemplo Jehová chiß. 18 A
ebß viå smunlajvum viåaj Salomón
yedß ebß viå yic viåaj Hiram chiß yedß
pax ebß viå cajan dßa Gebal, ix sjoch
te teß ebß viå, ix stzeyanpax qßuen
qßueen ebß viå yic tzßoch dßa templo
chiß.,56

Ix el yich sbßo stemplo Jehová

(2Cr 3.1p p p p p-14)

6 1 Ayic 480 abßilxo yelta ebß
israel dßa Egipto, chaåexo abßil

yoch viåaj Salomón reyal, yic
schabßilxo ujal yoch jun abßil chiß,
aton dßa uj scuch Zif, ix el yich
sbßochaj stemplo Jehová. 2 A jun tem-
plo chiß, a viåaj Salomón ix alani to
sbßoi yic tzßicßjichaaå Jehová. 27
metro ix aj scßatul, bßaluåeß metro ix
aj yol schiquin, 13 metro yedß
naåalxo ix ajqßue schaaåil. 3 Axo yol-
xoelul stiß, ay junxo macaå yool,
bßaluåeß metro sat, lajan icha yol
schiquin templo chiß, axo jantac
ayeluli, naåal yoil metro. 4 A sven-
tenail templo chiß, levnic ix ajcan sat
dßa yool, axo dßa spatic lodßan. 5 Ix
bßochajpaxoch lotzan jun pat, ix
oymaj dßa scostiltac templo chiß yedß
dßa junxo yol schiquin. Macquiltac ix
aj yool, ataß sicßchaj tastac tzßacßji dßa
Jehová. 6 Oxeß piso ix ajqßuei: A
bßabßel piso, chabß metro yedß 25 cen-
tímetro ix aj slevanil sat. Axo schabßil
piso, chabß metro yedß 70 centímetro
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ix aj sat. Axo yoxil piso, oxeß metro
yedß 15 centímetro ix aj sat. Jabßjabßil
ix utzß spimal scajonal scßatul templo
chiß dßa spatiqueli, yujto bßachquiltac
ix ajcani yic vachß max olji spacßul
templo chiß bßaj tzßoch spatzabßil jun
pat chiß. 7 A jantac qßuen qßueen ix
och dßa templo chiß, tzeybßil qßuen
smasanil. Vachßxo yaj qßuen ayic ix
javi qßueen, yuj chiß maåxalaj bßaj ix
abßchaj scßaå junoc qßuen macßumpoj
qßueen, ma junoc qßuen tzeylabß
qßuen, ma yalåej tas qßuenal. 8 A
spuertail jun pat chiß, a dßa stojolal co
qßuexaå yic tzoå och dßa yol templo
chiß ix cani. Axo scßoochal sqßue dßa
juntzaåxo piso chiß tzßecß oyoyoc.

9 Ayic ix bßoel scajonal templo
chiß, ix och spatzabßil, axo teß nivac
chemteß nabßa cßuteß ix em dßa yibßaå
teß. 10 Ayic ix bßochaj jun pat dßa
spatictac templo chiß, chabß metro
yedß 25 centímetro ix ajqßue schaåil
junjun piso. Ix och spatzabßil, ix cßoch
tenan teß dßa templo chiß, nabßa cßuteß
teß patzabß chiß. 11 Ix lajvi chiß, ix
yalan Jehová dßa viåaj Salomón chiß
icha tic: 12 Yuj jun templo van a
bßoan tic, sval dßayach, tato tzach
ochåej tzacßan dßa spatic in cßay-
bßubßal yedß in checnabßil, tza
cßanabßajan smasanil, ol elcßoch
masanil tas valnac dßa viåaj David
viå a mam. 13 Ol in ajåejecß dßa e cal
a ex israel ex tic, maå ol ex vactej-
cani, xchi Jehová chiß.

14 Ayic ix lajvi sbßoel templo ix
schec bßojoc viåaj Salomón chiß, 15 te
vachß ix ajoch teß chemteß dßa sattac
schaåil pacßaå dßa yool, nabßa cßuteß
teß chemteß chiß. Ix bßatåej teß dßa yich
masanto ix qßuecßoch teß dßa yalaå teß
patzabß. Ix empax teß chemteß nabßa
taj dßa yool. 16 A dßa yol templo chiß

dßa yichochi, ix macchaj jun cuarto,
bßaluåeß metro ix aj yool dßa schaåil
pacßaå. A teß chemteß ix och chiß dßay,
nabßa cßuteß teß. Ix bßatåej teß dßa yich
masanto ix qßuecßoch teß dßa yalaå teß
patzabß. A jun cuarto chiß, aton jun
lugar Yicåej Jehová Yaji. 17 Axo
junxo macaå yol templo dßa
yichaåelta jun cuarto chiß, 18 metro
ix ajcan spacßultac. 18 A teß chemteß
ix och dßa yol templo chiß, nabßa a teß
cßuteß. Yochßbßiloch yechel sat te teß
yedß teß xumac yelvanubßoc sattac teß.
Malaj junoc qßuen qßueen chequel dßa
yool chiß. 19 Te vachß ix aj sbßo jun
lugar Yicåej Jehová Yaji, yujto ataß ix
och teß scaxail strato Jehová chiß.
20 A spacßultac yool chiß schaåil,
bßaluåeß metro ix aj junjun, bßaluåeß
metro pax ix ajqßue schaaåil. Ix acß-
chajoch qßuen oro jay yaj stenchaj dßa
sattac spacßul chiß dßa yool. Ix
bßojipax jun altar nabßa cßuteß, ix och-
pax qßuen oro chiß dßay. 21 Ix ochpax
qßuen oro chiß dßa teß chemteß ayoch
dßa yol templo chiß smasanil. Axo
qßuen cadena ix och dßa spuertail jun
lugar Yicåej Jehová Yaji, nabßa oro
qßueen. 22 Syalelcßochi, masanil yol
templo chiß, nabßa oro ix aji. Nabßa
oro pax ix aj jun altar ay dßa
spatiquelta stiß jun lugar Yicåej Dios
Yaj chiß.

23 Ix yacßpax bßojoc chabß yechel
querubín viå dßa teß olivo, ix ochcan
dßa jun lugar Yicåej Jehová Yaji.
Naåal yoil metro ix ajqßue schaaåil
junjun. 24 Chabß metro yedß 25 cen-
tímetro ix ajel jeåan junjun scßaxil,
yuj chiß naåal yoil metro ix ajel jeåan
scßaxil junjun ebß querubín chiß
schabßil. 25 Lajanåej yajel jeåan
scßaxil ebß chiß schavaåil, lajan pax
yilji ebß. 26 Naåal yoil metro ix ajqßue
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schaaåil steel junjun ebß. 27 Ix acßji-
och yechel ebß querubín chiß dßa yol
jun lugar Yicåej Jehová Yaji. Jeåanel
scßaxil junjun ebß, yuj chiß junjun såiß
scßaxil ebß scßoch tenan dßa junjun
spacßul yool chiß. Axo junjunxo scßaxil
ebß schalaj sbßa dßa snaåal yol jun
lugar chiß. 28 Ix acßchajoch qßuen oro
jay yaj stenchaj dßa spatictac ebß
querubín chiß. 29 Dßa masanil sattac
spacßul yol chabß cuarto ay dßa yol
templo chiß, ix acßjioch yechel
querubín, yechel teß palma yedß
yechel xumaac yelvanubßoc. 30 Ix acß-
jipaxem qßuen oro jay yaj dßa yibßaå
teß chemteß ayem dßa yol cuarto chiß
schabßil. 31,32 A teß spuertail jun
lugar Yicåej Jehová Yaj chiß, chabß
yaj teß. Bßobßil teß dßa teß olivo, axo
yelvanubß teß yochßbßilochi, aton
yechel querubín, teß palma yedß
xumaac. A teß puerta chiß yedß yel-
vanubß, ix acßjioch qßuen oro dßa teß
yedß dßa teß smarcoal teß liåjabßqßuei
yedß dßa chabß teß utzßel tzßaj schaan
sbßa dßa yibßaå teß puerta chiß.
33,34 Ix acßjipaxoch teß smarcoal stiß
templo chiß, aåejaß a dßa teß olivo
bßobßil teß, tojol ix ajecß cßatan teß. Axo
teß spuertail ix och chiß, a dßa teß taj ix
bßoji teß, chabß jeåan ix aj teß. Junjun
jeåan teß, aåejtonaß liåanpax tzßaj
spacchaj snaåal teß. 35 Ix yochß-
jipaxoch yelvanubß teß: Aton yechel
querubín, yechel teß palma yedß
yechel xumaac. Ix acßjipaxoch qßuen
oro dßa teß. 36 Ix bßochajpaxoch
smuroal templo chiß, ix ecß oyan dßa
spatictac. Ox tzol qßuen qßueen tzey-
bßil slatzßjiqßuei, axo dßa yibßaå qßueen
tzßecß teß cßuteß, ichaåej chiß ix aj
sqßuei. 37 Ix el yich yacßjiem yich
stemplo Jehová dßa uj Zif ayic schaåil
abßil yoch viåaj Salomón reyal.

38 Axo dßa svajxaquil uj scuchan Bul,
ayic yuxluchil abßil yoch viå reyal, ix
bßoel jun templo chiß smasanil, icha
val yaj yechel bßobßilcani. Uqueß abßil
ix yacß sbßoi.,67

Juntzaåxo pat ix sbßo viåaj Salomón

7 1 Ix sbßopaxqßue spalacio viåaj
Salomón chiß, 13 abßil ix yacß viå

sbßoani. 2 Ix sbßoanpaxqßue jun nivan
pat viå, te levan ix aj yool. Ix yacßan
scuch viå Spatil Te Teß yic Líbano. 45
metro ix aj scßatul, 22 metro yedß
naåalxo ix aj yol schiquin, 13 metro
yedß naåalxo ix ajqßue schaaåil. Chaå
tzol ix ajoch yoyal, nabßa cßuteß. Axo
dßa sjolomtac teß oy chiß, ix ecß teß
patzabß nabßa cßuteß. 3 A juntzaå teß
patzabß chiß 45 teß, ox tzol ix ajecß teß,
15 teß dßa junjun tzol. Axo dßa yibßaå
teß ix bßat teß nabßa cßuteß ix och
yibßaåoc jun pat chiß. 4 Ox tzol ix
ajqßue sventenail dßa junjun spacßul.
Qßuelcßumbßa ix aj juntzaå ventena
chiß. 5 Oxox stiß aycan dßa junjun yol
schiquin. Aåejaß qßuelcßumbßa ix aj
junjun. A smarcoal spuertail yedß
sventenail, tojol ix ajecß cßatan dßa
yibßaå. 6 Ix bßopax junxo nivan pat,
22 metro yedß naåalxo ix aj scßatul,
13 metro yedß naåalxo ix aj yol
schiquin. Ix yacßan scuch viå Yoyal
Pat. Axo dßa stentail ayoch yoyal yedß
yibßaå. 7 Ix sbßoanpax junxo pat viå
bßaj schßolbßitaj ebß anima. Aåejaß teß
cßuteß ix och dßa sattac dßa yool chiß.
Ix bßatåej dßa yich masanto ix
qßuecßoch dßa yalaå teß patzabß.

8 Axo pax bßaj cajan viåaj Salomón
chiß dßa spalacio, a dßa spatic jun pat
bßaj schßolbßitaj ebß anima chiß ay.
Lajanåej ix aj sbßo icha ix aj sbßo jun-
tzaå pat chiß. Ix yacßanpax bßojoc
junxo pat yic ix yetbßeyum viå, aton
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ix yisil viå sreyal Egipto. Lajan ix aj
sbßo icha ix aj yic viå. 9 A masanil
juntzaå pat chiß, icha ix aj scot dßa
yich, icha chiß ix aj sqßuecßoch dßa
schon. Icha chiß ix ajpax yamaqßuil. A
qßuen qßueen ix laj och dßay te vachß
yaj qßuen stzeychaji icha yaj yechel.
A qßuen ix checlajcan dßa spatic yedß
dßa yool, polbßil qßuen dßa qßuen
polum qßueen. 10 Aåejaß qßuen ix can
dßa yich, a qßuen qßueen te vachß yaj
sbßoi, a qßuen ix can dßay, te nivac
qßueen. Ay qßuen naåal yoil metro
scßatul, ay pax qßuen oxeß metro yedß
60 centímetro scßatul. 11 A dßa yibßaå
qßuen yich chiß, ix och qßuen qßueen
tzeybßil icha val yaj yechel. Ix ochpax
teß cßuteß jochbßil yedß qßuen qßueen.
12 A dßa spatictac jun nivan amacß
chiß, ix och ox tzol qßuen qßueen. Axo
dßa yibßaå qßueen ix ochpax jun tzol
teß patzabß nabßa cßuteß. Ichaåej chiß ix
aj sqßue dßa chaaå, icha ix aj sbßo jun
ix och dßa spatictac templo yedß pax
jun ix bßo dßa yolelul stiß templo chiß.

Ix acßji smunlajel viåaj Hiram

(2Cr 2.13p p p p p-14; 3.15p p p p p-17)

13 Ay jun viå aj Tiro scuch Hiram
ix yavtejcot viåaj rey Salomón chiß.
14 A jun viå chiß, yuneß viå jun ix
chamnac yetbßeyum dßa yiåtilal Nef-
talí, aj Tiro viå smam viå, te jelan viå
sbßoan qßuen bronce. Aåejtonaß te
jelan pax spensar viå, yojtac viå
sbßoan yalåej tas munlajelal dßa qßuen
bronce chiß. Yuj chiß ix avtajcot viå
yic smunlaj viå dßa viåaj rey Salomón
sbßoan juntzaå tas nabßa bronce. 15 Ix
sbßo chabß nivac oy viå, nabßa bronce
ix aji, vajxaqueß metro steel junjun,

naåal svaquil metro ix aj bßalan
spatic junjun. 16 Ix sbßoanpax chabß
sjolom chabß oy chiß viå. A steel jun-
tzaå sjolom chiß, chabß metro yedß 25
centímetro ix aji. 17 A dßa spatictac
chabß sjolom chiß ix acßjioch qßuen
cadena bronce, icha qßuen malla yaj
qßuen sbßoi. Uqueß ayoch dßa junjun
sjolom chiß. 18 Ix sbßopax cha tzol
icha yechel sat teß granado viå. Ix och
dßa juntzaå cadena chiß yic tzßoch dßa
spatic junjun sjolom oy chiß. Lajanåej
ix aj schabßil. 19 A juntzaå jolom oy
chiß, ay am chabßoc metro ayqßuei,
lajan yilji icha aå chochol. 20 A chabß
sjolom juntzaå oy chiß cßolan cßolan
yaji. Axo dßa yibßaå, ataß ayqßue junxo
icha aå chochol chiß. A bßaj tzßemul
qßuen cadena dßa spatictac jun cßolan
cßolan chiß, ataß ayoch 200 yechel sat
teß granado, cha tzol yajochi. 21 Ix
yacßoch chabß oy viåaj Hiram chiß dßa
sat templo chiß. Ayic ix yacßanem viå
dßa yedßtal, ay jun ix can dßa co
qßuexaå ayic tzoå och dßa yol templo
chiß, Jaquín ix yacß viå sbßiej. Axo
junxo oy chiß ix can dßa co vachß,
Boaz ix yacß viå sbßiej.a 22 A sjolom
juntzaå oy chiß, lajan yilji icha
xumaquil aå chochol. Icha chiß ix aj
juntzaå oy chiß sbßoan viåaj Hiram
chiß.

A masanil tastac ay dßa templo

(2Cr 4.1—5.1)

23 Ix lajvi chiß, ix sbßoan jun nivan
pila nabßa bronce viåaj Hiram chiß,
yic bßaj smolchaj a aß. Suyansuyan ix
aji, naåal yoil metro ix aj slevanil sat.
Axo ix ajqßue schaaåil steel, chabß
metro yedß 25 centímetro ix aji, axo
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ix aj setan smasanil, 13 metro yedß
naåalxo. 24 A dßa yalaå stiß jun pila
chiß, ayoch chabß tzol yechel sattac te
teß icha yilji teß tzima. Lajuåeß ix och
dßa junjun 45 centímetro, junåej ix aj
sbßo yedß jun pila chiß. 25 A jun pila
chiß bßachanem dßa yibß snaåal jun-
tzaå yechel nocß mam vacax nabßa
bronce. A juntzaå yechel nocß chiß,
oxeß qßuelanbßat dßa stojolal sur, oxeß
qßuelanbßat dßa stojolal norte, oxeß
qßuelanbßat dßa stojolal bßaj sjavi cßu,
oxeß pax qßuelanbßat dßa stojolal bßaj
tzßem cßu. A yoc juntzaå yechel vacax
chiß aycanoch dßa yalaå jun pila chiß.
26 A jun pila chiß nabßa bronce ix aji,
chaåecßabßil spimal. Nivan yajel
pechan stiß icha yilji xumaquil aå
chochol. A dßa yol jun pila chiß, tzßem
44 mil litro a aß.

27 Ix sbßoanpax lajuåeß carreta viå,
nabßa bronce ix aj junjun. Jun metro
yedß 80 centímetro ix aj spacßul
schaåil, jun metro yedß 35 centímetro
ix ajqßue steel. 28 A juntzaå carreta
chiß, icha tic yaji: Ay chaåeß smar-
coal, macan yoltac sat smarcoal chiß.
29 A dßa sat juntzaå chiß ayoch yechel
nocß choj, nocß toro yedß yechel
querubín. A dßa yibßaå yedß dßa yalaå
juntzaå yechel chiß, ataß ayoch yel-
vanubß smarcoal chiß. 30 Junjun ca-
rreta chiß ay chaåeß syantail nabßa
bronce, chabß qßuen qßueen cßatanecß
dßa yalaå syaman syantail chiß. A dßa
schaåil schiquintac juntzaå carreta
chiß dßa yibßaå, ay syamnubßal nabßa
bronce, a syaman jun yuneß pila ayem
dßa yol jun carreta chiß. A juntzaå
syamnubß chiß ayoch yelvanubß.
31 Axo dßa yol jun carreta chiß, ayem
jun icha nivan tubo, 45 centímetro
schaaåil ayqßueta dßa yibßaå stiß jun-
tzaå carreta chiß. Aypaxoch yelvanubß

spatictac jun nivan tubo chiß, axo
schaå pacßaåil jun carreta chiß, maå
setansetanoclaj. 32 A chaåeß syantail
chiß ayoch dßa schiquintac schaåil.
Axo pax juntzaå qßuen qßueen syaman
syantail chiß, yaman yaj qßuen yedß
smarcoal chiß. A syantail chiß, 70 cen-
tímetro yaj setan. 33 Lajan yaj sbßo
juntzaå syantail chiß icha yic carruaje
yic oval. A junjun syantail chiß yaman
yaj yedß qßuen qßueen ayoch bßaj ay
yolanil, nabßa bronce, junåej yaj
setan. 34 A chaåeß syamnubßal dßa
schiquintac carreta chiß, junåej yaj
yedß smarcoal junjun carreta. 35 A dßa
yibßaå carreta chiß, ay junxo setanoch
dßa spatic stiß, 23 centímetro yajqßue
schaaåil. A jantac tas ayoch dßa jun-
jun carreta chiß, junåej yaj sbßo
smasanil. 36 A dßa spacßultac yoltac
smarcoal chiß, ix yacßoch yechel
querubín viåaj Hiram chiß dßay, nocß
choj yedß teß palma. Ix ochåej yel-
vanubß chiß dßa spatictac smasanil.
37 Icha chiß ix aj sbßo lajuåeß carreta
chiß, lajanåej ix aj smasanil, lajanåej
yechel, lajanåej pax yilji.

38 Ix sbßoanpax lajuåeß yedßtal aß
yic juntzaå carreta chiß viå, nabßa
bronce ix aji. Lajanåej yechel
smasanil. Jun metro yedß 80 cen-
tímetro yool junjun, 800 litro am aß
tzßem dßa yool. Junjun ay qßue dßa
yibßaå scarretail. 39 Oyeß juntzaå ca-
rreta chiß ix can dßa stojolal co vachß
dßa templo, oyeß pax ix can dßa
stojolal co qßuexaå. Axo jun nivan
pila, a dßa co qßuexaå coch dßa templo
chiß ix cani, dßa stojolal bßaj sjavi cßu.

40 Ix lajvi chiß ix sbßoanpax jun-
tzaå chen, qßuen pala yedß nivac
ucßabß viåaj Hiram chiß. Icha val chiß
ix aj slajvi sbßo smasanil juntzaå ix
schec viåaj rey Salomón bßojoc yicoc
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stemplo Jehová. 41 Aton masanil jun-
tzaå tic ix checji sbßo viåaj Hiram:
Chabß nivac oy, chabß sjolom oy chiß,
juntzaå qßuen cadena icha qßuen
malla nabßa bronce ayoch dßa spatic-
tac jolom oy chiß, 42 yedß pax 400
yechel sat teß granado ayoch dßa jun-
tzaå cadena chiß. Cha tzol yajoch dßa
spatictac chabß jolom oy chiß.
43 Lajuåeß carreta cuchjinac lajuåeß
yedßtal aß, 44 jun nivan pila, lajchaveß
yechel mam vacax cuchjinac, 45 jun-
tzaå qßuen chen, juntzaå qßuen pala
yedß juntzaå qßuen nivac ucßabß.

Masanil juntzaå yamcßabß tic ix
sbßo viåaj Hiram dßa viåaj rey
Salomón yicoc stemplo Jehová, nabßa
bronce to copopi yilji. 46 Ix schec viå
rey chiß bßojoc dßa moldeal dßa yacß-
lical stiß aß Jordán dßa lum bßaqßuech
luum, dßa scal snaåal Sucot yedß
Saretán. 47 Te tzijtum yamcßabß nabßa
bronce, yuj chiß majxo yechtej viåaj
rey Salomón chiß jantac yalil qßuen
bronce chiß ix cßanchaji.

48 Ix schecanpax viå rey chiß bßojoc
masanil juntzaåxo yamcßabß nabßa oro
dßa yol stemplo Jehová: Jun altar, jun
mexa bßaj tzßacßjiem ixim pan dßa
yichaå Jehová, 49 juntzaå bßachnubß
candil yedß yelvanubß icha yechel
xumaac, aton ayoch dßa yichaå lugar
Yicåej Jehová Yaji. Ay oyeß dßa stojolal
co vachß, ay oyexo dßa stojolal co
qßuexaå, juntzaå candil, juntzaå yam-
labß, 50 juntzaå copa, juntzaå qßuen
icßlabßel staåil bßaj ayoch scßacßal can-
dil, juntzaå nivac ucßabß, juntzaå nivac
cuchara yedß juntzaå chaynubß yic in-
cienso. Masanil juntzaå chiß nabßa
oroåej. Axo qßuen visagre ayoch dßa
spuertail jun lugar Yicåej Jehová Yaji,
aton dßa yol templo yedß pax yic spuer-
tail templo chiß, nabßa oroåej.

51 Ayic ix bßoel masanil tas ix
schec viåaj Salomón bßojoc yic stem-
plo Jehová, ix schecan viå icßjocbßat
masanil qßuen oro, qßuen plata yedß
juntzaå yamcßabß yacßnaccan viåaj
David smam viå dßa Jehová. Ix
schecan viå sicßchajcan dßa yol jun-
tzaå pat ay dßa spatictac templo bßaj
sicßchaj tas tzßochcan yicoc Jehová.,78

Icßbßilbßat teß scaxail trato

dßa yol templo

(2Cr 5.2p p p p p-14)

8 1,2 A teß scaxail strato Jehová,
ayecß teß dßa schoåabß viåaj David

scuchan Sion. Axo viåaj Salomón ix
naani to syicßbßat teß viå dßa yol tem-
plo yacbßan molanecß masanil ebß
anima dßa Jerusalén yuj snaancot
qßuiå chinama ebß dßa yuquil uj
scuchan Etanim. Yuj chiß ix smolbßan
masanil ebß yichamtac vinaquil
choåabß Israel viå, ebß yajal yaj dßa
junjun yiåtilal ebß yedß ebß sat yaj dßa
junjun macaå ebß. 3,4 Axo ebß sacer-
dote yedß juntzaåxo ebß levita ix icßan-
bßat teß caxa chiß yedß cßapac mantiado
bßaj schßox sbßa Jehová yedß masanil
yamcßabß ayoch dßa yool chiß. 5 Axo
viåaj Salomón chiß yedß masanil ebß
yetchoåabß Israel molanecß chiß, ix
bßabßlaj ebß dßa yichaå teß caxa chiß.
Yacbßan van sbßat ebß, maåxo bßischaj-
bßenoc jantac nocß calnel yedß nocß
vacax ix yacß ebß silabßoc dßa Jehová.
6 Ix lajvi chiß, ix yicßanbßat teß caxa
chiß ebß sacerdote dßa yol templo
masanto dßa yol jun lugar Yicåej
Jehová Yaji, dßa snaåal chabß yechel
querubín. 7 Jeåanbßat scßaxil chabß
yechel querubín chiß dßa yibßaå bßaj ix
acßjioch teß caxa chiß. A scßaxil ebß
ayoch yeåuloc teß caxa chiß yedß teß
sbßachnubßal. 8 A teß regla ayoch
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sbßachlabßiloc teß caxa chiß, najat steel
teß. Scheclajelul såiß teß dßa junxo
cuarto ay dßa satelta, palta maåxo
chequeloclaj teß dßa stieli. Ataß ix can-
xoåej teß caxa chiß dßa junelåej.
9 Malaj junocxo tas ayem dßa yol teß
caxa chiß, aåej val chabß pachaå qßuen
qßueen yacßnaccanem viåaj Moisés dßa
yol teß dßa Horeb, aton qßuen bßaj
tzßibßabßilcanoch strato Jehová yedß
ebß israel ayic yelnaccot ebß dßa
Egipto.

10,11 Ayic ix elixta ebß sacerdote
dßa yol templo chiß, ix bßudßjiel yol
chiß yuj yasunal stziquiquial Jehová.
A yuj jun asun chiß, majxo yal-laj
smunlaj ebß dßa yool chiß.

Ix acßjicanoch templo yicoc Jehová

(2Cr 6.1—7.10)

12 Ix lajvi chiß, ix lesalvi viåaj rey
Salomón, ix yalan viå icha tic:

Mamin Jehová, ix alaß to dßa
scal qßuicßalqßuinal ayach.

13 Palta ix in bßoqßue jun a pat bßaj
vachß tzach aji.
Ix in bßo jun a pat yic tzach caj-
naj dßay dßa junelåej, xchi viå.

14 Ix lajvi chiß ix meltzajbßat
qßuelan viå rey chiß dßa masanil ebß
israel liåjabßoch taß, ix scßanan svachß-
cßolal Dios viå dßa yibßaå ebß. 15 Ix
lajvi chiß ix yalan viå: Aljocabß vachß
lolonel dßa Jehová co Diosal a oå
israel oå tic, yujto toxo ix elcßoch tas
yalnaccan dßa viå in mam viåaj rey
David. 16 Ayic yalannac icha tic:
Atax vicßannaquelta ebß in choåabß
dßa Egipto, mantalaj bßaj tzin siqßuel
junoc choåabß dßa e cal bßaj sbßojiqßue
junoc in pat bßaj tzin cajnaji. Aåej
viåaj David ix in siqßueli yic tzßoch
viå reyal dßa scal ebß in choåabß Israel
tic, xchi Jehová chiß. 17 A viå in mam

chiß, snibßejnac viå sbßoqßue junoc
templo yuj snivanil yelcßoch Jehová
co Diosal. 18 Palta yalnac Jehová dßa
viå icha tic: A jun tza naß chiß te
vachß, tza bßoqßue junoc in pat alani,
19 palta maåocachlaj ol a bßoqßuei,
ato junoc uninal ol bßoanqßueoc, xchi
dßa viå.

20 Yuj chiß, a ticnaic tzßelcßoch tas
yalnac Jehová chiß. Icha val ajnac
yalan chiß, icha val chiß ix aj yel-
cßochi. A in ix in ochcan sqßuexuloc
viå in mam chiß, ix in och sreyaloc co
choåabß tic, yuj chiß ix in bßoqßue jun
templo bßaj tzßoch ejmelal dßa Jehová
co Diosal. 21 A dßa yool chiß ix in
bßocan jun lugar bßaj tzßaj teß scaxail
trato sbßonac Jehová yedß ebß co mam
quicham ayic yicßannaquelta ebß dßa
Egipto, xchi viå.

22 Ix lajvi chiß ix cßoch liåan viå
dßa stzßey yaltar Jehová dßa yichaå
masanil ebß choåabß israel, ix yicßan-
chaaå scßabß viå, 23 ix yalan viå icha
tic: Mamin Jehová co Diosal, malaj
junocxo Dios lajan edßoc dßa satchaaå
yedß dßa sat luum tic, yujto tzaqßuel-
cßoch a trato. Tzacßan a vachßcßolal
dßa mach scßanabßajan dßa smasanil
scßool tas tzalaß. 24 Toxo ix aqßuel-
cßoch tas alnaccan dßa viå in mam viå
a checabß aj David. Maå toåejoc
alnac, palta a dßa jun cßu tic ix elcßoch
tas alnaccan chiß. 25 Yuj val chiß,
Mamin Jehová co Diosal, elocabß-
cßoch tas alnac dßa viå in mam chiß to
ayåej yiåtilal viå ol och dßa yol sdes-
pacho, aåej tato tzach scßanabßajej
ebß, icha val ajnac scßanabßajan viå in
mam chiß. 26 A ticnaic jun, ach
Jehová co Diosal, elocabßcßoch tas
alnaccan dßa viå a checabß chiß.

27 Palta, ¿yel am val Mamin ol ach
cajnaj dßa sat luum tic? Ina to max
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yabßlaj satchaaå bßaj syal a cajnaji,
ocxom val jabß pat ix in bßoqßue tic
dßayach. 28 Vachßchom icha chiß ach
in Diosal, palta maclej abß in lesal
yedß tas tzin cßan dßayach, abß tas sval
dßayach a in a checabß in tic. 29 Tzin
cßan val dßayach to max iqßuel a sat
dßa junjun cßu yedß dßa junjun acßval
dßa templo tic, jun ix alaß to a dßay ol
ach bßinajoc. 30 Maclej val in lesal a
in a checabß in tic yedß yic ebß a
choåabß tic. Ayic tzoå lesalvi dßayach
tzoå cot qßuelan dßa stojolal jun a
templo tic, comonoc tzabß dßa sat-
chaaå bßaj cajan ach, tzacßan lajvoc
co chucal dßa quibßaå.

31 Qßuinaloc ay junoc mach tzßacß-
jioch dßa yibßaå to ix och smul dßa
junoc yetanimail, tzßicßjicoti yic
syacßan stiß dßa yichaå altar dßa jun
templo tic, 32 comonoc tzabß dßa sat-
chaaå, tza chßolbßitan dßa stojolal
mach ay smul, tom a jun mach tzßacß-
jioch dßa yibßaå chiß, mato a jun mach
tzßacßanoch dßa yibßaå chiß. A
achocabß tzacß syaelal jun mach ay
smul chiß, axo pax jun mach malaj
smul chiß jun, a achocabß tzacß chec-
lajoc to malaj smul.

33 Qßuinaloc ay bßaj tzoå yacß
ganar ebß cajcßool yujto ix och co mul
dßayach, tato sco na co bßa, scalan co
bßa dßayach, sco cßanan nivancßolal co
bßa dßayach dßa jun a templo tic,
34 comonoc tzabß dßa satchaaå,
tzacßan nivancßolal co mul. Tzacßan
meltzaj ebß tzßicßjibßat dßa chßoc
choåabßil dßa co luum tic, aton lum
acßnaccan dßa ebß co mam quicham.

35 Qßuinaloc maxtzac yacß åabß
yujto ix och co mul dßayach, palta
tato elaåchamel tzoå lesalvi dßayach
dßa stojolal jun templo tic, scalan co
bßa dßayach, sco naan co bßa yuj co

mul chiß yuj yaelal tzßoch dßa quibßaå
chiß, 36 comonoc tzabß dßa satchaaå
tas scal a oå a checabß oå tic to a
choåabß oå. Tzacßan lajvoc co mul
chiß, tza chßoxan junoc bßeybßal vachß
yic sco bßeybßalej. Slajvi chiß jun,
tzacßancot åabß dßa yibßaå lum luum
ix acß dßayoå a choåabß oå tic.

37 Qßuinaloc sjavi vejel dßa co
luum tic, ma junoc ilya, ma stacjiel
tastac yuj cßacß, ma sjavi nocß cßulubß,
ma junocxo macaå nocß nocß dßa cav-
bßen, ma tzßem tzßaubß dßay, ma sjavi
oyan ebß ajcßol dßa co choåabß tic, ma
junocxo yalåej tas sjavi dßa quibßaå,
38,39 sco nibßej to tzabß tas sco cßan a
oå a choåabß oå tic. Ma yalåej mach
tzßavaj dßayach yujto snachajel cuuj
to van cabßan syail yuj co mul, ayic
sco mojbßancot co cßabß dßa stojolal
jun templo tic, comonoc tzabß co lesal
chiß dßa satchaaå bßaj ayach. Tzacßan
tup co mul, tzoå a colani yedß oå a
chßolbßitani, axo acßan spac chiß
dßayoå ato syalaß tas caji, yujto ojtac
tas ay dßa co pensar junjun oå.
40 Tato icha chiß, ol ach co
cßanabßajej co masanil yacbßan pitzan
oå dßa sat lum luum acßnac tic dßa ebß
co mam quicham.

41,42 Ol yabßåej ebß chßoc choåabßil
snivanil elcßochi yedß jantac a vachß-
cßolal tzacß dßayoå a oå a choåabß oå
tic, yuj chiß ay ebß ol javoc yic tzßoch
ebß ejmelal dßayach. Qßuinaloc ay
junoc ebß scot dßa najat yic syacßan
lesal dßa stojolal jun templo tic,
43 comonoc tzabß tas syal chiß dßa sat-
chaaå bßaj ayach. Tzacßan tas scßanaß
yic vachß tzach yojtaquejel masanil
choåabß, tzach scßanabßajan ebß icha
tzßaj ach co cßanabßajan a oå a choåabß
oå tic. Icha chiß snachajel yuj ebß to a
jun templo ix in bßoqßue tic icoß.
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44 Qßuinaloc a oå a choåabß oå tic
tzoå bßat cacß oval yedß ebß cajcßool,
yalåej bßajtil tzoå a checbßati, tato
tzoå lesalvi dßayach dßa stojolal jun a
choåabß sicßbßilel tic uuj yedß dßa
stojolal jun templo ix in bßocanqßue
tic dßayach, 45 comonoc tzabß co lesal
chiß dßa satchaaå, tzacßanelcßoch tas
sco cßan chiß.

46 Ayic ol och co mul dßayach a oå
a choåabß oå tic, (yujto malaj junoc
anima max och smul), ol oå acßanoch
dßa yol scßabß ebß ajcßool, tzoå yicßan-
bßat ebß dßa chßoc choåabßil dßa lacßan,
ma najat yuj yoval a cßool. 47,48 Tato
sco na co bßa dßa smasanil co cßool
yedß co pensar, ayic ayoåecß dßa jun-
tzaå chßoc choåabßil chiß, tato sco
cßan nivancßolal co bßa dßayach yujto
snachajel cuuj to ix och co mul, axo
tzoå lesalvicot dßa stojolal lum luum
acßnac dßa ebß co mam quicham, aton
jun choåabß sicßbßilel uj bßaj ix in
bßoqßue jun templo tic dßayach,
49 comonoc tzabß co lesal yedß tas sco
cßan dßayach bßaj ayach ecß dßa sat-
chaaå chiß, tza bßoan yaj dßayoå.
50,51 Tzacßan lajvoc co mul tzßoch
dßayach yedß co pital a oå a choåabß
oå tic. Tza qßuexan spensar ebß tzoå
icßanbßat chiß yic tzßocß scßol ebß
dßayoå, yujto a choåabß caji, ic oå. A
ach icßnac oå elta dßa Egipto bßaj
ayoå och dßa syaelal.

52 Yuj chiß jun Mamin, abß val in
lesal a in a checabß in tic yedß slesal
ebß vetchoåabß israel tic yujto ic oå.
Maclej val abß Mamin Jehová ayic
tzoå lesalvi dßayach. 53 Yujto a ach
oå a sicßnaquel dßa scal juntzaåxo
choåabß dßa yolyibßaåqßuinal tic yic
tzoå ochcan icoc, icha val utej a
checannac yal viå a checabß aj
Moisés, ayic icßannaquelta ebß co

mam quicham dßa Egipto, xchi viåaj
Salomón chiß dßa slesal.

54 Cumanem viå dßa stzßey altar,
ayqßue scßabß viå dßa satchaaå ayic ix
lesalvi viå chiß. 55 Ix lajvi chiß, ix qßue
vaan viå, ix yalan vachß lolonel viå
dßa yibßaå ebß yetisraelal chiß, te
chaaå ix yal viå icha tic: 56 Aljocabß
vachß lolonel dßa Jehová ix acßan jun-
cßolal dßayoå, icha ajnac yalancani.
Masanil tas vachß yalnaccan cuuj dßa
viåaj Moisés schecabß, ix elcßochi.

57 Ayåejocabß ecß Jehová co Diosal
quedßoc, icha ajnac ecß yedß ebß co
mam quicham. Malajocabß bßaqßuiå
tzoå yactejcan co chßocoj.
58 Yacßocabßoch Jehová dßa co pensar
to sco cßanabßajej scßaybßubßal yedß
schecnabßil, aton juntzaå schecnac
scßanabßajej ebß co mam quicham.
59 Masanil tas ix in cßan dßa Jehová
co Diosal, naanåejocabß yuuj dßa
masanil tiempo. Aocabß tzin taåvan a
in schecabß in tic yedß a oå schoåabß
oå tic yalåej tas sjavi dßa quibßaå dßa
junjun cßu, 60 yic vachß syojtaquejel
masanil choåabß dßa yolyibßaåqßuinal
tic to a Jehová aåej Dios, malaj
junocxo. 61 Yuj chiß, aåejocabß dßa
Jehová bßaj scacßoch co cßool, sco
cßanabßajan scßaybßubßal yedß schec-
nabßil, icha sco cßulej ticnaic, xchi
viå.

62 Ix lajvi chiß, ix yacßan silabß viå
yedß masanil choåabß Israel dßa
Jehová. 63 Ay 22 mil nocß vacax yedß
120 mil nocß calnel ix yacß viå silabßil
dßa Dios yuj schßoxan sjuncßolal
yedßoc.

Icha chiß ix aj yochcan jun templo
chiß dßa yopisio yuj viåaj Salomón
chiß yedß masanil choåabß. 64 A dßa
jun cßu chiß ix sicßcanel snaåal yol
yamaqßuil templo viå rey chiß yic
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såusjitzßa nocß silabß, sat avbßen
tzßacßji ofrendail yedß xepual nocß
silabß yic schßoxan sjuncßolal ebß yedß
Jehová, yujto a jun altar nabßa
bronce ay dßa yamaqßuil templo chiß,
max yabßlaj yujto te nivan juntzaå
silabß chiß tzßacßji.

65 A dßa jun tiempoal chiß, uqueß
cßual ix och qßuiå yuj viåaj rey
Salomón chiß yedß masanil choåabß
dßa yichaå Jehová. Te tzijtum anima
ix molchaji. Ix laj cot ebß dßa masanil
yol smacbßen Israel, vachßchom te
najat ichato dßa smojonal Hamat dßa
norte masanto pax dßa a aß smojonal
yedß Egipto dßa sur. Ayic ix lajvi
uqueß cßual qßuiå chinama chiß, ix
schaanel yich uquexo cßual qßuiå chiß
ebß, yuj chiß chabß semana ix yacß
qßuiå chiß ebß. 66 Axo yic ix lajvi qßuiå
chiß jun, ix tacßajcan ebß anima chiß
yuj viåaj rey Salomón chiß. Ix yalan-
pax vachß lolonel ebß dßa viå. Ix lajvi
chiß ix pax ebß dßa spat. Ix te tzalaj ebß
yuj masanil tas vachß ix scßulej
Jehová yedß viå schecabß aj David
yedß ebß schoåabß Israel.,89

A strato Jehová yedß viåaj Salomón

(2Cr 7.11p p p p p-22)

9 1 Ayic ix lajvi sbßoel stemplo
Jehová yuj viåaj rey Salomón

chiß yedß spalacio viå yedß pax jun-
tzaåxo tas snibßej viå sbßoßo, 2 ix
schßoxanxi sbßa Jehová dßa viå dßa
schaelal, icha aj schßoxan sbßa dßa viå
dßa choåabß Gabaón. 3 Ix yalan Jehová
chiß dßa viå: Ix vabß tas ix al dßa a lesal
yedß masanil tas ix a cßanaß. Ix vacß-
canoch jun templo ix a bßo tic vicoc
yic vachß a dßay ol ochåej ejmelal
dßayin. Ol in taåvejåej jun templo tic,
ol in ajåej ecß dßay dßa masanil tiempo.
4 Yuj chiß, tato vachßåej ol utej a bßa

dßayin dßa smasanil a cßool, icha yutej-
nac sbßa viåaj David a mam, tato tzin
acßoch yipoc a cßool, tojolåej tzutej a
bßa, tza cßanabßajan masanil tas ix vacß
a cßulej, tza cßanabßajan in cßaybßubßal
yedß in checnabßil, 5 a opisio tic ol
bßeyåejbßat dßa ebß iåtilal icha ajnac
valan dßa viå a mam chiß, ayic valan-
nac dßa viå icha tic: Ayåej iåtilal ol
och reyal dßa scal ebß choåabß israel,
xin chi dßa viå. 6 Palta tato a ach tic
yedß ebß iåtilal ol eyiqßuel e bßa dßa in
patic, maå ol e cßanabßajej in chec-
nabßil yedß in cßaybßubßal ix vacß e
cßanabßajej, axo dßa comon dios ol ex
och ejmelal, ol eyalan e bßa dßay, 7 ol
ex viqßuel dßa sat lum luum vacßnac tic
dßayex. Axo jun templo ix in sicß-
canoch vicoc tic, ol in patiquejcaneli,
ol ex bßuchjoc yuj masanil nación. 8 A
jun templo te vachß yilji tic ticnaic,
toxoåej ol qßuecan juyan qßuen sqßue-
enal. Yuj chiß a ebß ol ecß dßa stzßey, ol
stzetzej ebß, ol laj yal-lan ebß dßay jun-
jun: ¿Tas yuj icha tic ix utaj jun
choåabß yedß jun templo tic yuj
Jehová? xcham ebß. 9 Axo ol yalan ebß
anima chiß icha tic: A ebß israel tic, ix
yiqßuel sbßa ebß dßa spatic Jehová
sDiosal, aton jun icßannaquelta ebß
smam yicham ebß dßa Egipto. Axo tic-
naic a juntzaå comon dios ix yacßoch
ebß dßa scßool, ix ochpax ebß ejmelal
dßay, yuj chiß a sDiosal ebß chiß ix
acßancot jun chucal tic dßa yibßaå ebß,
xcham ebß anima chiß, xchi Jehová dßa
viåaj Salomón chiß.

Juntzaåxo tas sbßonac viåaj Salomón

(2Cr 8.1p p p p p-18)

10 A viåaj Salomón chiß, 20 abßil ix
yacß viå sbßoanqßue chabß nivac pat,
aton stemplo Jehová yedß pax
spalacio viå. 11 A viåaj Hiram sreyal
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Tiro ix acßancot steßal juntzaå pat
chiß, aton teß cßuteß, teß taj yedß jantac
qßuen oro ix och dßay. Yuj chiß 20
choåabß dßa yol smacbßen Galaad ix
yacß viåaj Salomón dßa viåaj Hiram
chiß. 12 Ayic ix xidßecß viåaj Hiram
chiß yil juntzaå choåabß chiß, maj
schalaj scßool viå. 13 Ix yalan viå icha
tic: Ach vamigo, ¿tas choåabßil jun-
tzaå ix acß tic dßayin? xchi viå. Yuj
chiß a jun macaå lum luum dßa jun-
tzaå choåabß chiß, Cabul ix yacß viåaj
Hiram chiß sbßiej luum, syalelcßochi
“Malaj vachß yochi”. 14 Axo jantac
qßuen oro ix yacß viåaj Hiram dßa
viåaj Salomón chiß jun, ay am 90
quintaloc qßueen.

15,24 A viåaj rey Salomón chiß, ix
yacß val pural viå yoch ebß yiåtilal
ebß cananeo dßa munlajel, aton ebß
maj yal satjiel yuj ebß israel ayic
sjavinac ebß dßa Canaán chiß. A ebß
chiß aton ebß amorreo, ebß hitita, ebß
ferezeo, ebß heveo yedß ebß jebuseo.
A juntzaå anima chiß, checabß yaj
ebß, maå yicoclaj sbßa ebß. Yuj smun-
lajel ebß ix sbßoqßue spalacio viå rey
chiß yedß stemplo Jehová. Ix sbßoan-
paxqßue smuroal Jerusalén ebß. Ix
svachß bßoan juntzaåxo choåabß ebß,
aton Hazor, Meguido yedß Gezer yic
syal scolan sbßa ebß dßa oval. (A dßa
yalaåtaxo a viå sreyal Egipto yacßnac
oval viå dßa choåabß Gezer chiß,
yacßannac ganar viå. Masanil ebß
cananeo cajan taß smilnaccham viå,
såusannacpaxtzßa choåabß chiß viå. A
jun choåabß chiß ix yacß viå dßa ix
yisil ayic ix yicßlan sbßa ix yedß viåaj
Salomón chiß. Axo viåaj Salomón chiß
ix bßoanxiqßue yuj smunlajel ebß
cananeo chiß.) Ix sbßoanpaxqßue
choåabß Bet-horón ebß dßa yalaå yedß
Baalat yedß Tadmor ay dßa tzßinan

lum dßa yol yic Judá yedß juntzaåxo
choåabß bßaj smolchajcan tas tzßabß-
laji yedß juntzaå choåabß bßaj ay nocß
chej stocßan carruaje yic oval. Ix
sbßoanpaxqßue masanil juntzaåxo tas
ebß ix schec viåaj Salomón sbßo ebß
dßa Jerusalén, dßa Líbano yedß dßa
smasanil yol smacbßen Israel chiß.
Aåejtonaß a ebß ix bßudßan jun
chßolan dßa stojolal bßaj sqßueul cßu
dßa Jerusalén chiß. Ix sbßo jun tic ebß
ayic toxo ix el ix yisil viå sreyal
Egipto, ix yetbßeyum viåaj Salomón
dßa yol schoåabßcan viåaj David, ix
bßat cajnaj ix dßa spat ix sbßoqßue
viåaj Salomón chiß. Maj yacßlaj pural
ebß yetisraelal viåaj Salomón chiß
smunlaji. A tas ix scßulej ebß, 550 ebß
ix acßjioch yil juntzaå munlajel chiß.
Ix och ebß yajalil yedß viåaj Salomón
chiß, ix ochpax ebß sat yajalil dßa ebß
soldado, yajalil dßa carruaje yic oval
yedß dßa ebß soldado sqßue dßa yibßaå
chej.

25 Oxtaquel syacß silabß viåaj rey
Salomón chiß dßa Jehová dßa junjun
abßil, aton silabß såusjitzßa smasanil
yedß silabß yic juncßolal yedß Dios. A
dßa altar ix sbßoqßue viå yicoc Jehová,
ataß ix yacß silabß chiß viå. Ix schecan-
pax viå åusjoctzßa incienso dßa yichaå
Jehová ayic ix lajvi sbßoel jun templo
chiß.

26 Ix schecanpax viå bßojoc jun-
tzaå teß barco dßa Ezión-geber dßa
slacßanil Elat, dßa stiß aß Chacchac Mar
dßa yol yic Edom. 27 A viåaj rey
Hiram ix checancot juntzaå ebß smun-
lajvum, aton ebß te cßaynac yecß dßa
yibßaå aß mar. Ix bßat ebß dßa yol teß
barco chiß yedß ebß smunlajvum viåaj
rey Salomón chiß. 28 Ix cßoch ebß dßa
Ofir, ataß ix yicßcot 310 quintal qßuen
oro ebß dßa viåaj rey Salomón chiß.
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Ix javi ix sreinail Sabá yil

viåaj rey Salomón

(2Cr 9.1p p p p p-12)

10 1,2 A ix sreinail choåabß
Sabá, ix yabß specal ix to te

bßinajnac viåaj rey Salomón yuj
sjelanil syacß Jehová. Yuj chiß ix javi
ix dßa Jerusalén, yic syilan ix tato
syal spacan juntzaå tas ajaltac scßan-
bßej ix dßa viå. Tzijtum ebß schecabß ix
yedßnac, yedßnacpax nocß camello ix.
Al yaj nocß dßa perfume, dßa qßuen oro
yedß dßa juntzaå qßuen qßueen te vachß
yilji. Ayic ix javi ix dßa yichaå viåaj
rey Salomón chiß, ix scßanbßan ix tas
snibßej scßanbßej chiß dßa viå. 3 Ix
spacan viå masanil tas ix scßanbßej ix
chiß, malaj val junoc tas scßanbßej ix
chiß to maj nachaj spacan viå. 4,5 Ix
te sat scßol ix ayic ix yilan ix jantac
sjelanil viå, yuj spalacio viå bßobßil
yuuj, yuj pax tas sva viå dßa smexa
yedß bßaj cajan ebß ayoch dßa yopisio
yedß viå. Chßocxo yilji pax spichul ebß
schecabß viå, ebß sbßachumalcot scopa
viå yedß juntzaå silabß såustzßa viå
dßa stemplo Jehová. Ayic ix yilan jun-
tzaå chiß ix, ix te sat scßool ix. 6 Yuj
chiß ix yal ix dßa viåaj Salomón chiß
icha tic: A tas ix vabß specal dßa in
choåabß yuj masanil tastac tza cßulej
yedß a jelanil sbßinaji, a juntzaå chiß
te yel. 7 Ayic manto vil juntzaå tic,
max in chalaj vabßi, axo ticnaic ix vil
yedß in sat, max cßochlaj naåal jun-
tzaå tic ix alji vabßi. A a jelanil yedß
masanil tas ay dßayach, yelxo val
ecßto dßa yichaå icha tas ix vabß chiß.
8 Te vachß yic ebß anima smunlaj
dßayach, te vachß pax yic ebß a
checabß ayecß edßoc yic syabßan a
jelanil ebß. 9 Aljocabß vachß lolonel
dßa Jehová a Diosal, stzalaj edßoc yuj

chiß ix yacß smacbßen Israel tic
dßayach. Yujto te xajan choåabß Israel
tic yuj Jehová, yuj chiß ix ach yacßoch
reyal yic tzacßan yajalil dßa stojolal
yedß dßa svachßil, xchi ix reina chiß dßa
viå.

10 Ix lajvi chiß, ix yacßan 90 quin-
tal qßuen oro ix, jantac perfume yedß
qßuen qßueen te vachß yilji dßa viåaj
rey Salomón chiß. Maåxa juneloc ix
javi perfume dßa Israel icha jantac ix
yacß ix dßa viå rey chiß.

11,13 Axo viå rey chiß ix acßanpax
masanil tas ix scßan ix sreinail Sabá
chiß, chßoc pax tas ix el dßa scßol viå
yacßan dßa ix. Ix lajvi chiß, ix meltzaj
ix dßa schoåabß yedß ebß schecabß ajun
yedßoc.

Ay pax juntzaåxo tastac ix icßjicot
dßa yol teß sbarco viåaj rey Hiram, ix
yicßcot qßuen oro ebß dßa choåabß Ofir.
Maåxo jantacoc te teß sándalo sbßi
yedß qßuen qßueen te vachß yilji. A teß
varanda ix och dßa stemplo Jehová
yedß teß ix och dßa spalacio viåaj
Salomón chiß, a dßa teß sándalo chiß ix
yacß bßojoc teß viå. Ix bßojipax teß arpa
dßa teß yedß salterio yic ebß sbßitani.
Maåxa junelocxo ix javi jantac teß
sándalo icha teß ix javi junel chiß.

A sbßinajnaquil viåaj rey Salomón

(2Cr 9.13p p p p p-24)

14 A qßuen oro scha viåaj rey
Salomón dßa junjun abßil, 500 quintal
qßueen. 15 Chßoc pax yaj qßuen syacß
ebß choåvajum yedß pax qßuen syacß
ebß viå sreyal Arabia yedß ebß yajal
dßa yol smacbßen Israel chiß. 16 Ix
schec viå rey chiß bßojoc 200 nivac
jeåan oro maclabß jul-labß, ay am laj-
chaveoc libra qßuen oro ix och dßa
junjun. 17 Ix lajvi chiß ix schecanpax
bßojoc 300-xo cotac smaclabßil jul-labß
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chiß viå, ay am vaqueoc libra qßuen
oro ix och dßa junjun. Ix yacßoch jun-
tzaå chiß viå dßa yol jun pat scuchan
Spatil Te teß yic Líbano. 18 Ix
schecanpax viå bßojoc jun scßojnubß
dßa sdespacho, ix acßjioch qßuen oro
te vachß dßay, ix acßjipaxoch marfil
yelvanubßoc. 19,20 A jun cßojnubß
chiß, vac tzol sqßue sbßachquiltaquil
scßoochal. Ay lajchaveß yechel nocß
choj aycan dßa stitac jun cßooch chiß,
vaqueß nocß dßa junjun stitac. A yelav
yich spatic jun cßojnubß chiß, setan-
setan yaji. A scßabß dßa junjun stzßey-
tac, ayoch junjun yechel nocß choj
dßay. Malaj junocxo rey bßoannac
junoc scßojnubß icha jun chiß. 21 A
scopa viå rey chiß, nabßa oro smasanil
yedß jantac xalu yedß chen scßanchaj
dßa jun pat scuchan Spatil Te teß yic
Líbano. Malaj junoc yamcßabß chiß
plata, yujto a dßa stiempoal viåaj rey
Salomón chiß, a qßuen plata chiß malaj
yelcßoch qßueen. 22 A viåaj Salomón
chiß, ay juntzaå teß snivac barco viå
tzßecß yedß juntzaå teß yic viåaj
Hiram. Dßa junjun yoxil abßil sjavi ebß
schecabß viå yedß teß barco chiß, yedß-
nac qßuen oro ebß, qßuen plata, marfil,
nocß chabßin yedß nocß pavo real.

23 Icha chiß ix aj ste qßuechaaå
viåaj rey Salomón chiß yuj sjelanil
yedß sbßeyumal dßa yichaå juntzaåxo
ebß rey dßa yolyibßaåqßuinal tic.
24 Masanil juntzaå choåabß, snibßej
ebß syilaß yedß yabßan jantac sjelanil
viå ix acßji yuj Dios. 25 A ebß anima
sjavi dßa junjun abßil, syicßcot juntzaå
silabß tic ebß: Qßuen plata, qßuen oro,
pichul caro stojol, yamcßabß yic oval,
juntzaå sucßuqßui sjabß, nocß chej yedß
nocß mula.

26 Ix smolbßan jantac carruaje yic
oval yedß nocß chej viåaj Salomón

chiß. Ay mil 400 carruaje yedß 12 mil
nocß chej sqßue ebß soldado dßa yibßaå.
Ay carruaje yedß nocß chej chiß ayecß
dßa juntzaå choåabß to yictaxon jun-
tzaå chiß yaji. Ay pax juntzaåxo
carruaje chiß ayecß yedß ebß soldado
staåvan viå rey chiß dßa Jerusalén.
27 Maåxo jantacoc qßuen plata ix
smolbßej viå rey chiß dßa Jerusalén
chiß, icha val qßuen comon qßueen.
Maåxo jantacoc pax teß cßuteß, icha teß
caltacteßal higo ay dßa spaåanil yich-
tac vitz, icha chiß yaj teß. 28 A nocß
schej viå rey chiß, a dßa Egipto scot
nocß yedß dßa Cilicia, yujto a ebß
schoåvajum viå, a ebß smanancot
nocß taß. 29 A junoc carruaje sman-
chajcot dßa Egipto, 600 siclos plata
stojol, axo junoc nocß chej, 150 siclos
stojol nocß. A ebß viå sreyal hitita yedß
ebß viå sreyal sirio smananpax nocß
dßa ebß schoåvajum viåaj rey
Salomón chiß.,1011

Ochnac viåaj Salomón

ejmelal dßa comon dios

11 1 A viåaj rey Salomón chiß,
maåocåej ix yisil viå sreyal

Egipto chiß ix yicß viå, palta ayto
juntzaåxo ebß ix ix chßoc choåabßil ix
yicß viå, aton ebß ix moabita, ebß ix
amonita, ebß ix edomita, ebß ix aj
Sidón yedß ebß ix hitita. 2 Yalnac
Jehová to ay yovalil yicßlan sbßa ebß
israel yedß juntzaå ebß ix chiß, yic
max montajbßat ebß yuj ebß ix dßa
spatic juntzaå scomon diosal
schoåabß ebß ix chiß. Palta axo viåaj
rey Salomón chiß, ix can sgana viå
dßa ebß ix, ix yicßlan sbßa viå yedß ebß
ix. 3 Ay 700 ebß ix yetbßeyum viå
chiß, yisil rey ebß ix. Ay pax 300 ebß
ix schabßil yetbßeyum viå yaji. A yuj
ebß ix chiß ix juviel spensar viå.
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4 Axo yic ix ichamvinacax viå, ix
somchajbßat spensar viå yuj ebß ix.
Ix montajbßat viå dßa spatic jun-
tzaåxo comon dios. Majxo yacßoch
spensar viå sicßlabßil dßa Jehová
sDiosal icha yutejnac sbßa viåaj
David smam viå. 5 Ix och viå
ejmelal dßa jun comon dios scuch
Astoret, ix sdiosal ebß aj Sidón yedß
dßa junxo comon dios scuch Milcom,
sdiosal ebß amonita. A juntzaå chiß
te yajbßilel yuj Jehová. 6 Yuj chiß, te
chuc tas ix scßulej viå dßa yichaå
Jehová chiß, yujto maå
cßanabßajumoclaj ix yutej sbßa viå
dßay, maå lajanoclaj ix yutej sbßa viå
icha yutejnac sbßa viå smam chiß.

7 A dßa jun tzalan dßa stojolal bßaj
sjavi cßu dßa Jerusalén, ataß ix sbßoqßue
stemplo sdiosal ebß moabita viå, aton
jun scuchan Quemos. Ix sbßopax stem-
plo sdiosal ebß amonita viå, aton jun
scuch Moloc. A juntzaå comon dios
chiß yajbßilel yuj Jehová. 8 Ichaåej chiß
ix scßulej viå yedß masanil ebß ix ix
chßoc choåabßil ix yicßaß, yic syacß
silabß ebß ix yedß incienso dßa sdiosal
junjun. 9 Yuj chiß ix cot yoval Jehová
sDiosal Israel dßa viåaj Salomón chiß,
yujto ix paticajcanel yuj viå, vachß-
chom chael schßoxnac sbßa dßa viå.
10 Ix yal Jehová dßa viå to ay yovalil
yoch ejmelal dßa juntzaå comon dios,
palta maj scßanabßajej viå scßulan tas ix
yal Jehová chiß. 11 Yuj chiß ix yal
Jehová chiß dßa viå icha tic: Yujto icha
tic ix a cßulej, maj a cßanabßajej in trato
yedß in checnabßil valnac dßayach, yuj
chiß ol viqßuecß opisio tic, ol vacßan dßa
junoc ebß a checabß. 12 Palta yujto
xajan viå a mam vuuj, yuj chiß yacbßan
pitzanachto, maå ol viqßuecßlaj opisio
tic, palta a dßa jun uninal, ataß ol
viqßueqßui. 13 Maå ol viqßuecß yopisio

chiß smasanil. Olto can junoc macaå
dßa yol scßabß yujto xajan viå in
checabß aj David vuuj yedß choåabß
Jerusalén tic, yujto sicßbßilel vuuj, xchi
dßa viå.

14 Yuj chiß a Jehová ix acßancot
jun viå ajcßool dßa viåaj Salomón chiß,
aton viåaj Hadad yiåtilalcan ebß viå
sreyal Edom. 15,16 A dßa yalaåtaxo,
ayic yacßannac ganar choåabß Edom
chiß viåaj rey David, a viåaj Joab
yajalil ebß soldado bßat yedß jun
macaå ebß soldado Israel, yic bßat
smucan ebß chamnac ebß, vaqueß ujal
can ebß taß. Yacbßan chiß, svachß
milancham masanil ebß viå vinac aj
Edom chiß ebß. 17 A dßa jun tiempoal
chiß, yuneß quelemto viåaj Hadad
chiß, palta elcan lemnaj viå, bßatcan
viå yedß juntzaå ebß schecabß viå
smam, sbßatcan ebß dßa Egipto. 18 El
ebß dßa Madián, scßoch ebß dßa Parán.
Ataß yicßbßat juntzaåxo ebß viå vinac
ebß, scßochcan ebß dßa viå sreyal
Egipto chiß. Ataß acßji spat ebß, svael
ebß yedß slum ebß yuj viå rey chiß.

19 A viåaj Hadad chiß, te vachß
snaan viå rey chiß dßa spatic viå, yuj
chiß yacß jun ix smuß viå rey chiß yet-
bßeyumoc viå, aton ix snulej ix reina
Tahpenes. 20 Yalji jun yuneß ix yedß
viåaj Hadad chiß, Genubat yacß ix
sbßiej. A ix Tahpenes chiß ilan qßuibß
jun unin chiß dßa spalacio viå rey chiß,
junåej qßuibßnac yedß ebß yuninal viå
rey chiß. 21 Axo yic yabßan specal viåaj
Hadad dßa Egipto chiß to a viåaj rey
David chamnacxo viå, chamnacxo pax
viåaj Joab yajalil ebß soldado, yalan
viå icha tic dßa viå sreyal Egipto chiß:

—Cha in meltzaj dßa in choåabß,
xchi viå.

22 Stacßvi viå rey chiß dßa viå icha
tic:
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—¿Tas yuj tza nibßej tzach meltzaj
dßa a choåabß chiß? ¿Tom ay tas syacß
palta dßayach vuuj? xchi viå.

Stacßvi viåaj Hadad chiß:
—Tzßacan yaj masanil dßayin uuj,

palta tzin tevi dßayach to tzin a cha
meltzajoc, xchi viå. Yuj chiß chaji
meltzaj viå yuj viå rey chiß. A viåaj
Hadad chiß ix och ajcßolal dßa viåaj
Salomón chiß.

23 Ay junxo viå scuchan Rezón
yuninal viåaj Eliada, a Dios ix
acßanoch dßa spensar viå, ix och viå
ajcßolal dßa viåaj Salomón chiß. A
viåaj Rezón chiß elnac lemnaj viå dßa
viå sreyal, aton viåaj Hadad-ezer
sreyal Soba. 24 Ayic yacßjinac ganar
viåaj Hadad-ezer sreyal Soba chiß
yedß smiljicham ebß soldado viå yuj
viåaj rey David, a viåaj Rezón chiß
smolbßej jun åilaå ebß elcßum viå,
yoch viå yajaloc ebß. Sbßatcan cajan
viå yedß ebß soldado chiß dßa
Damasco, ataß acßjioch viå reyal yuj
ebß. 25 Ix te och viå ajcßolal dßa
choåabß Israel ayic ayoch viåaj
Salomón chiß reyal, icha ix yutej sbßa
viåaj Hadad sreyal Edom.

26 Ay pax junxo viå ayoch dßa
yopisio yedß viåaj Salomón chiß, ix
meltzajoch viå ajcßolal dßa viå. Aton
viåaj Jeroboam yuninal viåaj Nabat
aj Sere dßa yiåtilal ebß Efraín. Cham-
nacxo smam viå chiß, axo ix snun viå,
Serúa sbßi ix. 27 Icha val tic ix aj
spitzvichaaå oval yuj viå: A viåaj rey
Salomón chiß ix checan bßudßjoc jun
chßolan yic vachß schalaj sbßa smuroal
schoåabß viåaj rey David. 28 A viåaj
Jeroboam chiß te åican viå, ayic ix
yilan viå rey chiß to te ay yelcßoch viå
dßa sat ebß yetchoåabß, ix yacßanoch
viå yajalil dßa ebß munlajvum yiåtilal-
can José.

29 A junel ix elta viåaj Jeroboam
chiß dßa stiel Jerusalén chiß, cßocbßil
ix schalaj sbßa viå yedß viåaj Ahías
schecabß Dios, aj Silo. Ayoch jun
sjucan pichul viåaj Ahías chiß, te
acßto. Ix lolon ebß viå schßocoj
schavaåil. 30 Ix yicßanel jun sjucan
pichul viåaj Ahías chiß, lajchaveß ix
yutej viå såicßchitanbßati. 31 Ix yalan
viå dßa viåaj Jeroboam chiß icha tic:
Cha lajuåeoc icoß, yujto icha tic syal
Jehová co Diosal dßayach: Ol viqßuecß
smacbßen viåaj Salomón, axo dßayach
ol vacß lajuåeoc iåtilal. 32 Palta yujto
xajan viå in checabß aj David vuuj
yedß pax choåabß Jerusalén sicßbßilel
vuuj dßa scal masanil choåabß Israel,
yuj chiß olto vacßcan junoc iåtilal dßa
yiåtilal viåaj Salomón chiß. 33 A
viåaj Salomón chiß ix in yactejcan
viå, ix och viå ejmelal dßa Astarté,
ix sdiosal ebß aj Sidón yedß dßa
Quemos sdiosal ebß moabita yedß dßa
Milcom sdiosal ebß amonita. Te
maåxa svachßil tas syutej sbßa viå dßa
vichaå, maxtzac scßanabßajej in cßay-
bßubßal viå yedß in checnabßil. Maå
ichoc yutejnac sbßa viåaj David
smam viå, maå ichoctaß syutej sbßa
viå. 34 Palta yacbßan pitzanto viå,
maå ol viqßuecßlaj yopisio viå tic dßa
reyal. Yujto xajan viå in checabß aj
David vuuj to in sicßnaquel viå,
scßanabßajejnac val in checnabßil viå
yedß in cßaybßubßal. 35 Palta a dßa jun
viå yuninal viåaj Salomón chiß ol
viqßuecß lajuåeoc iåtilal, ol vacßan
dßayach. 36 Junxoåej iåtilal ol vacß-
can dßa viå yic vachß ayto mach ol
naancot viå in checabß aj David dßa
vichaå dßa Jerusalén tic, aton jun
choåabß in sicßnaccanel bßaj tzßoch
ejmelal dßayin. 37 Ol ach vacßoch
reyal dßa yibßaå tas tza nibßej, aton
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choåabß Israel. 38 Yuj chiß, tato ol a
cßanabßajej masanil tas tzin chec a
cßulej tic, tato tojolåej pax ol utej a
bßa dßa vichaå, tato ol a cßanabßajejåej
in cßaybßubßal yedß in checnabßil, icha
yutejnac sbßa viå in checabß aj David,
tato icha chiß, ayinåej ecß edßoc. Ol
vacßåej opisio, icha ajnac vacßan
yopisio viå in checabß aj David chiß,
ol vacßanoch choåabß Israel tic dßa yol
a cßabß. 39 Ol vacßoch yaelal dßa
yibßaå ebß yiåtilal viåaj David junoc
tiempoal yujåej smul viåaj Salomón
chiß, palta maå ol vacßcanochlaj dßa
junelåej, xchi Jehová dßayach, xchi
viåaj Ahías chiß.

40 A yuj tas ix yal Jehová chiß, ix
snibßej viåaj Salomón smilcham viåaj
Jeroboam chiß. Yuj chiß ix el lemnaj
viå, ix bßatcan viå dßa Egipto bßaj
ayoch viåaj Sisac reyal. Ix canåej viå
taß masanto ix cham viåaj Salomón
chiß.

A schamel viåaj Salomón

(2Cr 9.29p p p p p-31)

41 A yabßixal juntzaåxo tas scßulej-
nac viåaj Salomón chiß yedß sjelanil
viå, tzßibßabßilcan bßaj tzßibßabßil
yabßixal viå. 42 A viåaj Salomón chiß,
40 abßil ix yacß reyal viå dßa Jerusalén
dßa yibßaå masanil choåabß Israel.
43 Ayic ix cham viå, ix mucchaj viå
dßa schoåabß viåaj David viå smam. Ix
lajvi chiß axo jun yuninal viå scuchan
Roboam ix ochcan reyal sqßuexuloc.,1112

Ix spoj sbßa choåabß Israel

(2Cr 10.1; 11.4)

12 1 Ix bßat viåaj Roboam dßa
Siquem, yujto ataß molanxo

ecß masanil ebß yiåtilal Israel ay dßa
stojolal norte yic syacßancanoch viå
ebß sreyaloc. 2 Ix cßoch specal jun tic

dßa viåaj Jeroboam yuninal viåaj
Nabat ayic ayecß viå dßa Egipto, yujto
elnac lemnaj viå dßa viåaj rey
Salomón chiß. 3 Ix schecan ebß israel
chiß to bßat icßchajcot viå. Axo yic ix
javi viå, ix bßat viå yedß masanil ebß
yetisraelal lolonel yedß viåaj Roboam
chiß. Ix yalan ebß dßa viå icha tic:

4
—A viå a mam te ecßal ya mun-

lajel ix yacß viå co cßulej. Axo ticnaic
jun, sco nibßej to tziqßuel jabßoc jun-
tzaå munlajel te ya chiß dßa quibßaå,
yic ol cacßoch co bßa dßa yalaå a man-
dar, xchi ebß.

5 Ix tacßvi viåaj Roboam chiß:
—A ticnaic paxaåec, chabßejto tzex

jax in eyilaß, svalan dßayex tas tzßaji,
xchi viå dßa ebß.

Ix pax ebß anima chiß. 6 Ix lajvi
chiß, ix scßanbßan viå rey chiß dßa ebß
viå yichamtac vinaquil choåabß mun-
lajnac yedß viå smam viå chiß icha tic:

—¿Tas val junoc razón tzeyacß
dßayin, yic tzin pacan slolonel ebß
anima tic? xchi viå dßa ebß viå.

7 Ix tacßvi ebß viå:
—Tato tza nibßej tzacß servil jun

choåabß tic, vachß tzutej tacßvoc a bßa
dßa ebß, yic vachß ol yacßåejoch sbßa
ebß dßa yalaå a mandar, xchi ebß viå
dßa viå.

8 Palta maj schalaj yabß viå tas ix
yal ebß viå ichamtac vinac chiß. Ix
lajvi chiß ix scßanbßanxi viå dßa jun-
tzaå ebß viå quelemtac vinac jun ix
qßuibß viå yedßoc, ebß viå ix och dßa
yopisio yedß viå. 9 Ix scßanbßan viå
dßa ebß viå icha tic:

—¿Tas junoc razón tzeyacß dßayin,
tas ol vutoc in pacan slolonel ebß
anima chiß? Snibßej ebß sviqßuel jabßoc
munlajel yedß juntzaåxo tas aycanoch
dßa yibßaå ebß yuj viå in mam, xchi
viå dßa ebß viå.
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10 Ix tacßvi ebß viå quelemtac chiß
dßa viå:

—A ebß tzßalan chiß to tziqßuel jabßoc
munlajel aycanoch dßa yibßaå ebß yuj
viå a mam chiß, al dßa ebß icha tic: Ya
munlajel bßaj yacßnac ex och viå in
mam chiß, a inxo pax tic, ecßalto syail
bßaj ol ex vacßochi. 11 Al yutejnac
eyicatz viå in mam chiß, a inxo pax tic,
ecßalto ol vutej yalil eyicatz chiß. A viå
in mam chiß, aåej dßa nocß tzßuum
smacßnac ex viå, a inxo pax tic, a nocß
tzßuum ayoch qßuen qßueen dßa såiß ol
vacßlabßej dßayex, xa chi dßa ebß, xchi
ebß viå quelemtac chiß.

12 Axo dßa schabßjial chiß, ix jax
viåaj Jeroboam yedß masanil ebß
choåabß israel yil viåaj rey Roboam
chiß, icha ix aj yalan viå. 13 Axo viå
rey chiß, maj yal-laj viå icha ix aj
yalan ebß viå ichamtac vinac chiß,
palta te chuc ix yutej viå spacan dßa
ebß choåabß chiß. 14 A tas ix yal ebß
viå quelemtac, a ix yal viå dßa ebß, ix
yalan viå icha tic: Al yutejnac eyicatz
viå in mam chiß, a inxo pax tic,
ecßalto ol vutej yalil eyicatz chiß. A
viå in mam chiß, aåej dßa nocß tzßuum
smacßnac ex viå, a inxo pax tic, a nocß
tzßuum ayoch qßuen qßueen dßa såiß ol
vacßlabßej dßayex, xchi viå dßa ebß
anima chiß. 15,19 Ayic ix yilan ebß
israel chiß to maj schalaj yabß viå rey
chiß tas ix yal ebß, yuj chiß ix yalan ebß
icha tic:

Malaj calan quic dßa yiåtilal
viåaj David.
Malaj junoc macaå oå tzoå can
yedß yiåtilal viåaj Isaí.
Coå paxec dßa co pat.
Olxo yilcan sbßa viåaj David
yedß yiåtilal tas scßulej, xchi ebß.

Ix checjibßat viåaj Adoram yuj viå
rey chiß yic bßat lolon viå yedß ebß

israel chiß, yujto a viå ay yopisio
scuchbßan ebß munlajvum yovalil
smunlaji. Axo ebß israel chiß, ix qßue
somnaj ebß, ix sjulqßuenancham viå
ebß. Axo yic ix yabßan jun chiß viåaj
Roboam chiß, ix qßue viå dßa yol sca-
rruaje, ix cot lemnaj viå dßa Jerusalén.

Ix lajvi chiß, axo masanil macaåil
ebß israel ay dßa stojolal norte ix pax
ebß dßa spat. Axoåej dßa ebß cajan dßa
juntzaå choåabß dßa yol yic Judá ix
yacß reyal viåaj Roboam chiß. Ichaton
chiß ix aj yicßanel sbßa ebß israel dßa
yol scßabß yiåtilal viåaj David. Icha
chiß ix aj yelcßoch tas yalnaccan
Jehová dßa viå schecabß, aton viåaj
Ahías aj Silo, yuj viåaj Jeroboam
yuninal viåaj Nabat.

20 Ayic ix yabßan ebß israel to ayxo
ecß viåaj Jeroboam dßa yol schoåabß
ebß, ix schecan ebß avtajcot viå yic
schßoxan sbßa viå dßa yichaå ebß. Ix
yacßanoch viå ebß sreyaloc. Axoåej
ebß yiåtilal Judá ix can yedß viåaj
Roboam yixchiquin viåaj David.

21 Ayic ix jax viåaj Roboam dßa
Jerusalén chiß, ix smolbßan 180 mil ebß
soldado viå dßa yiåtilal Judá yedß dßa
yiåtilal Benjamín yic syacßan oval ebß
yedß ebß yetisraelal yic smeltzajxioch
ebß dßa yalaå smandar viå yalani.
22 Palta ix yalan Jehová dßa viåaj
Semaías schecabß icha tic: 23 Al dßa
viåaj Roboam yuninal viåaj Salomón,
sreyal Judá yedß dßa masanil ebß yiå-
tilal Judá chiß, dßa yiåtilal Benjamín
yedß dßa juntzaåxo ebß anima ayecß dßa
scal ebß: 24 A Jehová tzßalan icha tic:
Maå eyacß oval yedß ebß eyetisraelal
chiß, yujto a in ix el dßa in cßool to icha
chiß tzßaji. Meltzajaåec dßa e pat, xchi
Jehová, xa chi dßa ebß, xchi dßa viå.

Ayic ix yabßan ebß anima chiß, ix
meltzaj ebß icha ix aj yalan Jehová.
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Yalnac sbßa viåaj Jeroboam

dßa comon dios

25 Ix lajvi chiß, ix svachß bßoanqßue
choåabß Siquem viåaj Jeroboam chiß,
aton ay dßa tzalquixtac dßa yol yic
Efraín. Ataß ix cajnaj viå. Ix sbßoan-
paxqßue choåabß Penuel viå. 26 Ix
snaan viå icha tic: A ticnaic tecan ol
yicßxiecß in reyal tic jun viå yiåtilal
viåaj David. 27 Tato ol bßatåej ebß
anima tic yacß silabß dßa stemplo
Jehová dßa Jerusalén, axom yacßanxi-
och spensar ebß dßa viåaj Roboam
sreyal Judá. Ol am in smilcham ebß,
ol am bßatcan ebß smasanil yedß viåaj
Roboam chiß, xchi viå.

28 Axo yic ix lajvi slolon viå yedß
ebß ayoch yajalil yedßoc, ix schecan
viå bßojoc chabß yechel quelem vacax
nabßa oro. Ix yalan viå dßa masanil
anima icha tic: Ex vetisraelal, maåxo
ex bßat dßa Jerusalén. Ajaltac e bßati,
ina val co diosal tic, aton icßannac oå
elta dßa Egipto, xchi viå dßa ebß.
29 Jun yechel vacax chiß ix yacßcan
viå dßa choåabß Betel, ix yacßancan
junxo viå dßa choåabß Dan. 30 A yuj
jun chiß ix och smul ebß anima chiß,
yujto ix bßat ebß dßa choåabß Dan
yaqßuem sbßa dßa jun yechel chiß.
31 Ix sbßoanpaxqßue spatil sdiosal viå
chiß dßa juntzaå lugar chaaå. Ix
yacßanoch yopisio ebß comon anima
viå dßa sacerdoteal, maå levitaoc ebß.
32 Ix lajvi chiß ix yacßanoch jun qßuiå
viå dßa 15 yoch svajxaquil uj yic jun
abßil chiß icha jun qßuiå tzßecß dßa
Judá. Ix yacßanqßue silabß viå dßa
yibßaå altar dßa jun yechel vacax ix
sbßo viå chiß dßa choåabß Betel. Ix
yacßanpaxoch ebß sacerdote chiß viå
yilumaloc spatil sdiosal ix sbßo dßa
juntzaå lugar chaaå. 33 Yuj chiß a dßa

15 yoch svajxaquil uj chiß, ix
yacßanoch jun qßuiå chiß viå, munil ix
snaelta viå dßa yol yicoß. Ix yacßan
silabß viå dßa yibßaå altar ix sbßo dßa
choåabß Betel chiß. A dßa jun cßu chiß
ix såuspaxtzßa incienso viå dßa yibßaå
altar chiß.,1213

Ix tumaj viåaj Jeroboam

13 1 Ayic van såusantzßa in-
cienso viåaj Jeroboam dßa

yibßaå altar dßa choåabß Betel, ix
cßoch jun viå schecabß Dios dßa viå ix
cot dßa Judá. 2 A val Jehová ix
checan viå, yuj chiß te ov ix yutej viå
yalan dßa altar chiß, ix yalan viå: A ex
tzeyaqßuem e bßa dßa jun altar tic, a
val Jehová ix alani to a dßa yiåtilal
viåaj David ay jun unin ol aljoc. A
jun chiß, Josías ol sbßiej. A viå ol
milancham juntzaå ebß viå sacerdote
yic comon dios dßa yibßaå jun altar
tic, aton ebß såusan incienso dßa tic.
Ol såusanpaxtzßa sbßaquil anima viå
dßa yibßaå, xchi Jehová, xchi viå
schecabß chiß.

3 A dßa jun cßu chiß, ix yal viå
schecabß Dios chiß tas ol ujoc yic
schßoxaneli to schecabß Jehová yaj
viå. Ix yalan viå icha tic: A jun altar
tic ol pojbßatoc, axo qßuen taaå ayecß
dßa yibßaå tic, ol tobßcanbßat qßueen,
xchi Jehová, xchi viå.

4 Ayecß viåaj rey Jeroboam dßa
stzßey altar chiß, ayic ix yabßan viå
masanil tas ix yal viå schecabß Dios
yuj jun altar chiß, ix yacßanbßat jecan
scßabß viå schßoxan viå schecabß Dios
chiß, ix yalan viå: Yamec jun viå tic,
xchi viå. Palta a scßabß viå ix bßat
jecan chiß, ix tzatzbßicanel lian, majxo
yal-laj spacan sbßa. 5 A val dßa jun
rato chiß ix pojbßat jun altar chiß, axo
jantac qßuen taaå ay dßa yibßaå, ix
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tobßcanbßat qßueen. Ix elcßoch icha ix
schec Jehová yal viå schecabß chiß.
6 Yuj chiß ix yal viå rey chiß dßa viå
schecabß Dios chiß:

Sval dßayach to tzach tevi dßa
Jehová a Diosal vuuj, yic sbßoxican in
cßabß tic, xchi viå.

Yuj chiß ix lesalvi viå checabß chiß
dßa Jehová, ix bßoxican scßabß viå rey
chiß ichataxon yaji. 7 Ix lajvi chiß, ix
yalan viå rey chiß dßa viå schecabß
Dios chiß:

—Coå vedß dßa in pat, ol ach va
jabßoc yacbßan tzin bßo jabßoc tas ol in
siej dßayach, xchi viå.

8 Palta ix tacßvi viå schecabß Dios
chiß dßa viå icha tic:

—Vachßchom naåal tas ay dßayach
tzacß dßayin, maå ol in bßatlaj edßoc,
max yalpax in vaßi, ma vucßan a aß dßa
jun lugar tic. 9 Yujto a Jehová ix alan
dßayin icha tic: Malaj jabßoc tas ol a
vaßa, maå ol uqßuejpax jabßoc a aß,
maå ol ach meltzaj dßa bße bßaj ol ach
bßatoc, xchi dßayin, xchi viå checabß
chiß.

10 Chßocxo jun bße bßaj ix meltzaj
viå schecabß Dios chiß, maåxooclaj dßa
jun bße bßaj ix cßoch viå dßa Betel chiß.

11 A dßa jun tiempoal chiß ay jun
viå schecabß Dios te icham vinacxo
cajan dßa Betel chiß. A ebß yuninal viå
ix alan dßay tas ix scßulej viå schecabß
Dios dßa Betel dßa jun cßu chiß, aton
viå ix cot dßa Judá. Ix yalanpax ebß
dßa viå smam chiß tas ix yal viå
checabß chiß dßa viå rey chiß. 12 Ix
scßanbßan viå icham chiß dßa ebß
yuninal chiß icha tic:

—¿Tas bßeal bßaj ix bßat viå
schecabß Dios chiß? xchi viå.

Ix yalan ebß viå bßaja bße bßaj ix
bßat viå chiß. 13 Ix yalan viå dßa ebß
viå yuninal chiß:

—Aqßuecoch stzßum nocß in bßuru,
xchi viå.

Ix lajvi yoch stzßum nocß yuj ebß, ix
qßue viå dßa yibßaå nocß, 14 ix bßat
tzacßan viå dßa spatic viå schecabß Dios
aj Judá chiß. Ix cßoch viå dßa spatic viå
ayic cßojanem viå dßa yich jun teß
machß, ix scßanbßan viå dßa viå:

—¿Tom a ach tic schecabß ach Dios
ach cot dßa Judá? xchi viå.

—A in toni, xchi.
15

—Coå vedß vaßel dßa in pat, xchi
viå icham vinac chiß.

16 Ix tacßvi viå schecabß Dios chiß:
Max yal-laj in bßati yic tzin va edßoc,
ma vucßan aß edß dßa jun lugar tic.
17 Yujto icha tic ix aj yalan Jehová
dßayin: Malaj jabßoc tas ol a vaßa, maå
ol uqßuejpax jabßoc a aß, maå ol ach
meltzaj dßa bße bßaj ol ach bßatoc, xchi
dßayin, xchi viå.

18 Palta ix yalanxi viå icham vinac
chiß dßa viå icha tic:

—A in tic schecabß in pax Dios
icha ach tic. A jun yángel Jehová ix
alan dßayin to tzach vicßbßat vaßel dßa
in pat, svacßanpax aß uqßuej, xchi viå.

Palta toåej ix yesej viå icham
vinac chiß dßa viå. 19 Yuj chiß ix bßat
viå schecabß Dios chiß yedß viå icham
vinac chiß dßa spat, ix va viå, ix
yucßan aß viå. 20 Vanto sva ebß viå, ix
lolon Jehová dßa viå schecabß icham
vinacxo chiß, ix yalani:

21
—Ix a pitej a bßa, maj a

cßanabßajej tas ix yal Jehová dßayach,
22 yujto ix ach meltzaji, ix ach vaßi,
ix ucßanpax aß dßa jun lugar bßaj ix yal
Jehová to max yal-laj. Yuj chiß jun,
maå ol mucchaj a nivanil bßaj mucan
ebß a mam icham, xchi viå icham
vinac chiß dßa viå.

23 Ayic ix lajvi svaßi yedß yucßan aß
viå schecabß Dios ix cot dßa Judá chiß,
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ix yacßanoch stzßuum jun nocß sbßuru
viå icham vinac chiß, ix yacßan nocß
viå dßa viå schecabß Dios chiß. 24 Ix
pax viå schecabß Dios chiß, palta axo
dßa yol bße ix elta jun nocß choj dßa
viå, ix miljicham viå yuj nocß. Ataß ix
can telan snivanil viå, axo nocß bßuru
yedß nocß choj chiß, ayecß nocß dßa
stzßey snivanil viå chiß. 25 Ay juntzaå
ebß viå vinac ix ecß taß, ix yilan ebß
viå to telanecß snivanil jun chamnac
dßa yol bße chiß, axo nocß choj chiß
ayecß nocß dßa stzßey. Ix bßat ebß viå
bßaj cajan viå icham vinac schecabß
Dios chiß, ix yalan ebß viå tas ix yil
ebß viå dßa yol bße chiß. 26 Ayic ix
yabßan viå icham vinac chiß, viå ix
bßat icßan meltzaj viå schecabß Dios
dßa yol bße chiß, ix yalan viå: Aton viå
schecabß Dios maj cßanabßajan tas ix
yal Dios chiß, yuj chiß ix acßjioch viå
dßa yol scßabß nocß choj chiß, ix tzil-
chitajbßat viå yuj nocß, icha ix aj
yalan Jehová, xchi viå.

27 Ix yalan viå dßa ebß yuninal to
syacßoch stzßuum junoc nocß bßuru
ebß. Ix yacßanoch stzßuum nocß ebß.
28 Ix bßat viå icham vinac chiß, ix
cßoch viå bßaj telan ecß snivanil viå
schecabß Dios chiß dßa yol bße chiß. A
nocß bßuru yedß nocß choj chiß, ayecß
nocß dßa stzßey snivanil viå chiß. Man-
talaj jabßoc snivanil viå schi nocß choj
chiß, malaj pax ix utaj nocß bßuru chiß
yuj nocß. 29 Ix lajvi chiß, ix yicßanqßue
vaan snivanil viå schecabß Dios aj
Judá viå icham vinac chiß. Ix yacßan-
qßue viå dßa yibßaå nocß sbßuru chiß, ix
yicßanbßat viå dßa schoåabß chiß, yic
tzßoch viå dßa cuscßolal yuuj, yic
smucanpax viå. 30 A bßaj ijan ix
mucji viå icham chiß, ataß ix yacßoch
snivanil viå schecabß Dios chiß viå. Ix
te cus viå yedß ebß viå yuninal, ix

yalan ebß: Ay, ach cucßtac, obßiltac
ach, xchi ebß viå.

31 Ayic toxo ix lajvi yacßancanoch
snivanil viå chiß viå icham chiß, ix
yalan viå dßa ebß yuninal chiß:

—Ayic ol in chamoc, ol eyacßoch
in nivanil bßaj ix ochcan snivanil viå
schecabß Dios tic, junåej tzeyutej-
canoch in nivanil tic yedßoc. 32 Yujto
yovalil ol elcßoch tas ix schec Jehová
yal viå dßa jun altar dßa Betel tic yedß
dßa juntzaå lugar chaaå ay dßa yol yic
Samaria tic, aton bßaj syaqßuem sbßa
ebß anima, xchi viå.

33 Vachßchom ix uji juntzaå chiß,
palta a viåaj rey Jeroboam chiß, maj
yactejcan masanil schuc bßeybßal viå,
ix yacßåejoch ebß comon anima viå
sacerdoteal dßa juntzaå comon dios
dßa juntzaå lugar chaaå. Yalåej mach
snibßej viå tzßoch sacerdoteal, syacß-
åejoch yopisio ebß viå dßa juntzaå
lugar chiß. 34 Ichaton chiß ix aj yoch-
åej smul viåaj Jeroboam yedß ebß yiå-
tilal, yuj chiß ix satel ebß smasanil.,1314

Ix yal viåaj Ahías to ol satel

viåaj Jeroboam

14 1 A dßa jun tiempoal chiß, ix
ilyaan viåaj Abías yuninal

viåaj Jeroboam. 2 Ix yalan viåaj
Jeroboam chiß dßa ix yetbßeyum icha
tic:

—A ticnaic ixic dßa Silo. Ataß cajan
viåaj Ahías, viå schecabß Dios, aton
viå aljinac to a in ol in ochcan reyal
dßa jun choåabß tic. Qßuexel a pichul
yic vachß malaj mach ol naanoc to
vetbßeyum ach. 3 Icßbßat lajuåeoc ixim
nivac pan yedß juntzaå ixim cßoxox
pan yedß junoc xalu yal chabß. Ixic,
cßanbßej dßa viå yic syalan viå
dßayach tas ol aj viå unin tic, xchi viå
dßa ix.
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4 Icha chiß ix yutej sbßa ix. Ix
sqßuexel spichul ix, ix bßat ix dßa Silo
chiß. Ix cßoch ix dßa spat viåaj Ahías
chiß. A viåaj Ahías chiß, maxtzac
yal-laj yilan viå, te icham vinacxo
viå. 5 Palta toxo ix yal Jehová dßa viå
to ol cßoch ix yetbßeyum viåaj
Jeroboam scßanbßej yuj jun yuneß
chuc scßool. Ix yalanpax Jehová dßa
viå tas ol yutoc viå yalan dßa ix. Ix
acßji yojtaquejel viå to ol sqßuexel
sbßa ix.

6 Ayic ix yabßan viå scßaå scßoch ix
dßa tiß pat, ix yalan viå:

—Ach yetbßeyum viåaj Jeroboam,
ochaå, ¿tas yuj ix a qßuexel a bßa? Te
cuscßolal tas ix checji val dßayach.
7 Yuj chiß meltzajaå, al dßa viå
etbßeyum chiß to a Jehová co Diosal
tzßalan dßa viå icha tic: Ix ach in
siqßuelta dßa scal ebß choåabß, ix ach
vacßanoch yajalil dßa yibßaå ebß. 8 A
in ix viqßuecß yopisio ebß yiåtilal viåaj
David, ix vacßan dßayach, palta maå
ichoc yutejnac sbßa viå in checabß aj
David chiß tzutej a bßa. Scßanabßajej-
nac in checnabßil viå yedß smasanil
scßool, a masanil tas scßulejnac viå,
vachßåej dßa vichaå. 9 Palta a achxo
pax tic, yelxo val te chuc tas tza
cßulej dßa yichaå juntzaåxo ebß yajal
ecßnac ayic mantzac ach ochi. A ach
tic ix a tzuntzej val cot voval, ix a bßo
juntzaå qßuen qßueen a diosaloc, ix in
a paticaneli. 10 Yuj chiß ol vacßcot
yaelal dßa yibßaå ebß iåtilal. Ol in
satel masanil ebß vinac dßa scal iåtilal
dßa scal ebß israel tic, vachßchom
checabß yaji, ma yic sbßa, maåxa
junoc ol canoc. Pilan ol in satel iåtilal
chiß, icha tzßaj såusjitzßa stzaß nocß
nocß. 11 A ebß ol cham dßa yol
choåabß, a nocß tzßiß ol chianbßat ebß.
Axo ebß ol cham dßa spatictaquel

choåabß chiß jun, a nocß ostoc ol chi-
anbßat ebß, xchi Jehová.

12 A achxo pax tic ach ix, paxaå
dßa a pat. Aåej yic ol ach ochcßoch
tecßnaj dßa yol stiß a choåabß ol cham
viå unin chiß. 13 Axo masanil ebß
israel, ol cus ebß yuj viå, ol smucan
viå ebß, aåej val jun yiåtilal viåaj
Jeroboam chiß ol mucjoc, yujto aåej
jun chiß vachßtac val dßa yichaå
Jehová co Diosal dßa scal ebß yiåtilal
viå. 14 Ato yic bßaqßuiå ol yacßanxi-
och Jehová junocxo rey dßa co cal tic,
aß ol satanel masanil yiåtilal viåaj
Jeroboam dßa jun cßual chiß. 15 Ol oå
tzicubßtaåaj a oå israel oå tic yuj
Jehová, icha val tzßaj stzicubßtaåaj teß
velecß yuj a aß. Ol oå icßjoquel dßa jun
lum luum maå jantacoc svachßil acß-
bßil tic dßa ebß co mam quicham.
Ichato ol oå yumjoccanbßat dßa
scßaxepalbßat aß Éufrates, yujto ix co
bßo yechel jun comon dios scuchan
Asera. Yuj chiß sco tzuntzejcot yoval
scßol Jehová dßa quibßaå. 16 A Jehová
ol oå acßanbßat dßa yol scßabß junxo
nación yujåej smul viåaj Jeroboam
syacßoch chiß. A viå scuchbßanbßat co
choåabß tic dßa chucal, xchi viåaj
Ahías chiß dßa ix.

17 Ix lajvi chiß ix pax ix yetbßeyum
viåaj Jeroboam chiß, ix cßoch ix dßa
Tirsa. A val yochcßoch ix dßa yol stiß
spat, ix cham viå unin chiß.
18 Masanil ebß israel ix mucan viå, ix
och ebß dßa cuscßolal yuj viå icha ix aj
yalan Jehová dßa viåaj Ahías
schecabß.

19 A juntzaåxo yabßixal viåaj rey
Jeroboam, ayic ix yacßan oval viå
yedß juntzaåxo tas ix scßulej viå dßa
yol stiempoal, tzßibßabßilcan bßaj
aycan yabßixal ebß viå sreyal Israel.
20 A viåaj Jeroboam chiß, 22 abßil ix
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yacß reyal viå. Axo yic ix cham viå, a
jun viå yuninal viå scuchan Nadab ix
ochcan reyal sqßuexuloc.

Ochnac viåaj Roboam reyal dßa Judá

(2Cr 12.1p p p p p-16)

21 A dßa Judá ix yacß reyal viåaj
Roboam yuninal viåaj Salomón. 41
abßil sqßuinal viå ayic ix och viå reyal
chiß. 17 abßil ix yacß reyal chiß viå dßa
Jerusalén, aton val jun choåabß chiß
ix siqßuel Jehová dßa scal masanil
choåabß dßa yol yic Israel yic tzßoch
ejmelal dßay taß. Naama sbßi ix snun
viå, amonita ix.

22 A viåaj Roboam chiß yedß ebß aj
Judá, te chuc tas ix scßulej ebß dßa
yichaå Jehová. Ix ste tzuntzejcot
yoval scßol Jehová ebß dßa yichaå tas
scßulejnac ebß smam yicham ebß,
23 yujto ix laj sbßoxi juntzaå lugar
chaaå ebß, aton bßaj tzßoch ebß ejmelal
yedß pax dßa yichtac te teß cßayum xiil.
Ix laj sbßoanpaxqßue qßuen qßueen ebß
yechel comon dios Asera. 24 Ay pax
ebß viå vinac ix cßulan ajmulal yedß
yetvinaquil yic tzßoch ebß ejmelal dßa
scomon diosal chiß. Ix sbßeybßalej
ajmulal ebß te yajbßentac, icha scßulej-
nac ebß chßoc choåabßil yicßnaquel
Jehová dßa yichaå ebß israel chiß.

25 Ayic yoilxo abßil yoch viåaj
Roboam chiß reyal, ix javi viåaj Sisac
sreyal Egipto yacß oval dßa Jerusalén.
26 Ix yicßanbßat masanil bßeyumal viå
ay dßa stemplo Jehová, masanil
bßeyumal ay dßa spalacio viå rey yedß
masanil juntzaå qßuen maclabß
jul-labß nabßa oro bßobßilcan yuj viåaj
Salomón. 27 Ix lajvi chiß, axo qßuen
bronce ix schec bßojoc viåaj Roboam
chiß sqßuexuloc juntzaå maclabß
jul-labß nabßa oro chiß, ix yacßancan
viå dßa ebß yajalil ebß soldado ayoch

staåvumaloc stiß spalacio viå. 28 Jun-
taquel sbßat viå rey chiß dßa stemplo
Jehová, a ebß soldado chiß, syicßbßat
qßuen maclabß jul-labß chiß ebß, axo
smeltzajxi ebß syacßanxican qßuen ebß
dßa yedßtal.

29 A yabßixal juntzaåxo tas scßulej-
nac viåaj Roboam chiß, tzßibßabßilcan
bßaj aycan yabßixal masanil ebß viå
sreyal Judá.

30 Ayåej oval dßa scal viåaj
Roboam yedß viåaj Jeroboam. 31 Ayic
ix cham viåaj Roboam chiß, ix mucji
viå bßaj mucan ebß smam yicham dßa
schoåabß viåaj David. Naama sbßi ix
snun viå, amonita ix. Ix lajvi chiß axo
jun yuninal viå scuchan Abiam ix
ochcan reyal sqßuexuloc.,1415

Ochnac viåaj Abiam reyal dßa Judá

(2Cr 13.1p p p p p-22)

15 1 Ayic 18 abßilxo yoch viåaj
Jeroboam yuninal viåaj

Nabat reyal dßa Israel, ix och viåaj
Abiam reyal dßa Judá. 2 Oxeß abßil ix
yacß reyal chiß viå dßa Jerusalén.
Maaca sbßi ix snun viå, yisil ix viåaj
Abisalom. 3 A viåaj Abiam chiß, ix
sbßeybßalej chucal viå icha ix scßulej
viå smam viå. Te chuc tas ix scßulej
viå dßa yichaå Jehová sDiosal. Maj
scßanabßajej Jehová viå dßa smasanil
scßool icha scßulejnac viåaj rey David,
aton viå smam icham viå. 4 Palta
yujto xajan viåaj rey David chiß yuj
Jehová, yuj chiß maj satcanel yiåtilal
viå. Ixto ochcan yiåtilal viå chiß reyal
dßa Jerusalén. Aåejtonaß ix scolcanel
jun choåabß chiß Jehová, 5 yujto te
vachß yutejnac sbßa viåaj rey David
chiß dßa yichaå. Maå yicßnacoquel
spensar viå dßa tas yalnac Jehová chiß,
aåej val smul viå ochnac aton yuj tas
ajnac smilan viåaj Urías hitita viå.
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6,7 A viåaj Abiam chiß, ix yacßåej
oval viå yedß viåaj Jeroboam chiß,
icha scßulejnac viåaj Roboam smam
viå. A yabßixal viåaj Abiam chiß yedß
masanil tas scßulejnac viå, tzßibßabßil-
can bßaj aycan yabßixal ebß viå sreyal
Judá. 8 Axo yic ix cham viå, ix mucji
viå dßa schoåabß viåaj David, axo jun
viå yuninal viå scuchan Asa ix och-
can reyal sqßuexuloc.

Ochnac viåaj Asa reyal dßa Judá

(2Cr 14.1p p p p p-5; 15.16p p p p p-19)

9 A viåaj Asa, ix schael yich viå
yacßan reyal dßa Judá, a val yic 20
abßil yoch viåaj Jeroboam chiß reyal
dßa Israel. 10 A viåaj Asa chiß, 41 abßil
ix yacß reyal viå dßa Jerusalén. Maaca
sbßi ix snun chichim viå, yisil ix viåaj
Abisalom.

11 Te vachß tas ix scßulej viåaj rey
Asa chiß dßa yichaå Jehová, icha val
ix scßulej viåaj rey David smam
icham viå. 12 Ix spechel masanil ebß
viå vinac viå dßa yol smacbßen chiß,
aton ebß viå scßulan ajmulal yedß
yetvinaquil dßa juntzaå lugar bßaj
tzßoch ejmelal. Masanil juntzaå
yechel comon dios ix sbßo ebß smam
yicham viå, ix laj satpaxel viå. 13 Ix
yiqßuel snivanil yelcßoch ix snun
chichim viå, aton ix Maaca. Ix
schecpax viå macßjocpoj jun yechel
Asera yajbßentac yacßnac bßo ix snun
chichim chiß, ix schecan åusjoctzßa
viå dßa stiß aß Cedrón. 14 Vachßchom
maj yiqßuel viå masanil juntzaå
lugar yic ejmelal dßa juntzaå lugar
chaaå, palta te vachß ix yutej spen-
sar viå dßa yichaå Jehová dßa
masanil tiempo. 15 Ix yacßanpax-
canoch qßuen oro viå yedß qßuen
plata bßaj sicßchajcan tas tzßacßji
yicoc Jehová yedß juntzaåxo

yamcßabß ix yacßcan viå smam viå
yedß pax juntzaå ix sbßo viå.

Junåej ix yutej sbßa viåaj Asa

yedß viåaj Ben-adad

(2Cr 16.1p p p p p-10)

16 Ayåej oval dßa scal viåaj Asa
sreyal Judá yedß viåaj Baasa sreyal
Israel. 17 Ix cot viåaj Baasa yacß oval
dßa Judá, ix och ijan viå sbßoan scuar-
tel dßa choåabß Ramá, yic smacan bße
viå yic vachß maåxa mach syal scßoch
dßa Judá chiß. 18 Yuj chiß, axo viåaj
Asa chiß ix icßanelta masanil qßuen
oro yedß qßuen plata sicßbßiltocan dßa
yol stemplo Jehová yedß dßa spalacio
viå. Ix schecanbßat ebß ayoch dßa
yopisio yedß viå yic sbßat yacßancan
qßuen chiß ebß dßa viåaj Ben-adad
sreyal Siria cajan dßa Damasco, aton
viå yuninal viåaj Tabrimón, yi-
xchiquin viåaj Hezión. A yedß qßuen
tumin chiß, ix yalanbßat viå dßa viåaj
Ben-adad chiß icha tic: 19 Co bßo
junoc co trato, icha scßulejnac ebß co
mam quicham. Tic svacßbßat qßuen
oro yedß qßuen plata in silabßoc
dßayach. Acß lajvoc a trato yedß viåaj
Baasa sreyal Israel yic ol yactej viå
yacßan oval vedßoc, xchibßat viåaj Asa
chiß.

20 Ix scha scßol viåaj Ben-adad chiß
tas ix yalbßat viåaj rey Asa chiß, yuj
chiß ix scheccot ebß soldado viå yacß
oval dßa yol yic Israel. Aton juntzaå
choåabß tic ix yacß ganar ebß soldado
viå chiß: Ijón, Dan, Abel-bet-maaca
yedß masanil Cineret yedß masanil
smacbßen Neftalí. 21 Ayic ix yabßan
viåaj Baasa icha chiß, ix yactan viå
sbßoanqßue choåabß Ramá, ix meltzaj
viå dßa choåabß Tirsa. 22 Yuj chiß ix
smolbßej masanil ebß viå aj Judá viåaj
rey Asa chiß, maåxa junoc mach maj
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cßochoc. Ix yicßancot jantac qßuen
qßueen ebß yedß te teß, aton juntzaå
chiß van yacßanoch viåaj Baasa yic
sbßoanqßue choåabß Ramá chiß. Axo
yedß juntzaå chiß ix sbßoqßue scuartel
viåaj rey Asa chiß dßa choåabß Geba
dßa yol yic Benjamín yedß dßa choåabß
Mizpa.

A schamel viåaj rey Asa

(2Cr 16.11p p p p p-14)

23 A jantacto yabßixal viåaj Asa,
juntzaå oval ix yacß ganar viå,
masanil tas ix scßulej viå yedß juntzaå
choåabß ix sbßoqßue viå, tzßibßabßilcan
bßaj aycan yabßixal ebß viå sreyal
Judá.

Axo yic ichamxo viå, ix och jun
yabßil dßa yoc viå. 24 Ayic ix cham
viå, ix mucji viå dßa schoåabß viåaj
rey David bßaj mucan ebß smam
yicham. Axo viå yuninal viå scuchan
Josafat ix ochcan reyal sqßuexuloc.

Ochnac viåaj Nadab reyal dßa Israel

25 Ayic schabßilxo abßil yoch viåaj
Asa reyal dßa Judá, ix schaanel yich
viåaj Nadab yuninal viåaj Jeroboam
yacßan reyal dßa Israel, chabß abßil ix
yacß reyal viå. 26 Te chuc tas ix
scßulej viå dßa yichaå Jehová. A
sbßeybßal viå smam viå ix sbßeybßalej,
aton viå cuchbßannacbßat ebß israel
dßa chucal. 27,28 Palta axo viåaj
Baasa yuninal viåaj Ahías yiåtilal
Isacar ix och ajcßolal dßa viåaj Nadab
chiß. Ayic ix yacßan oval viåaj Nadab
yedß ebß soldado Israel dßa choåabß
Gibetón, dßa yol yic ebß filisteo, ataß
ix miljicham viå yuj viåaj Baasa chiß.
Yuj chiß ayic yoxilxo abßil yoch viåaj
Asa reyal dßa Judá, ix schaanel yich
viåaj Baasa chiß yacßan reyal dßa
choåabß Israel. 29 Aåej val yic ix och

viå reyal chiß, ix smilancham masanil
yiåtilal viåaj Jeroboam chiß viå, pilan
ix cham ebß yuj viå, maåxa junoc ebß
ix cani, icha yalnaccan viåaj Ahías
schecabß Jehová aj Silo. 30 Ix uji jun
tic yuj smul viåaj Jeroboam ix
yacßochi ayic ix scuchbßanbßat ebß
yetisraelal viå dßa chucal. Yuj chiß ix
stzuntzajcot yoval scßol Jehová
sDiosal choåabß Israel yuj viå.

31 A jantacto yabßixal viåaj Nadab
yedß masanil tas ix scßulej, tzßibßabßil-
can bßaj aycan yabßixal ebß viå sreyal
Israel. 32 Ix ochåej oval dßa scal viåaj
Asa sreyal Judá yedß viåaj Baasa
sreyal Israel.

Ochnac viåaj Baasa reyal dßa Israel

33 Ayic yoxilxo abßil yoch viåaj
Asa reyal dßa Judá, ix schaanel yich
viåaj Baasa yuninal viåaj Ahías
yacßan reyal dßa Israel, dßa choåabß
Tirsa. 24 abßil ix yacß reyal viå.
34 Masanil tas ix scßulej viå, te chuc
dßa yichaå Jehová, icha scßulejnac
viåaj Jeroboam, aton viå cuchbßan-
nacbßat ebß israel dßa chucal.,1516

16 1 Ix lajvi chiß, ix lolon Jehová
dßa viåaj Jehú, yuninal viåaj

Hanani, yic bßat yalan viå dßa viåaj
Baasa icha tic: 2 Te malaj elcßochi,
palta ach vicßchaaå, ix ach vacßanoch
yajalil dßa in choåabß Israel tic, palta
axo sbßeybßal viåaj Jeroboam tza
bßeybßalej. Ix a cuchbßanbßat in
choåabß tic dßa chucal, yuj chiß ix e
tzuntzejcot yoval in cßool yuj e chucal
chiß. 3 Yuj chiß ach Baasa, ol ach in
satel yedß masanil iåtilal, icha ix
vutej in satanel yiåtilal viåaj
Jeroboam yuninal viåaj Nabat. 4 Yal-
åej mach ebß a cßabß oc ol cham dßa
yoltac choåabß, a nocß tzßiß ol chian-
bßat ebß, axo ebß ol cham dßa caltac
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teß, a nocß ostoc ol chianbßat ebß, xchi
Jehová, xchi viåaj Jehú chiß.

5 A jantacto yabßixal viåaj Baasa
chiß yedß jantac oval ix yacß ganar
viå, tzßibßabßilcan bßaj aycan yabßixal
ebß viå sreyal Israel. 6 Axo yic ix
cham viå, ix mucji viå dßa Tirsa, axo
jun viå yuninal viå scuchan Ela ix
ochcan reyal sqßuexuloc.

7 Ix yalanxi Jehová dßa viåaj Jehú
schecabß, aton viå yuninal viåaj
Hanani, tastac yaelal ol javoc dßa
yibßaå viåaj Baasa yedß ebß yiåtilal
yedß scßabß yoc, yujto te chuc tas ix
scßulej viå dßa yichaå Jehová. Yuj chiß
ix stzuntzejcot yoval scßol Jehová chiß
viå, icha scßulejnac viåaj Jeroboam.
Ix cotpax yaelal dßa yibßaå viå yujto
ix satel yiåtilal viåaj Jeroboam chiß
viå.

Ochnac viåaj Ela

yedß viåaj Zimri reyal dßa Israel

8 Ayic 26 abßilxo yoch viåaj Asa
reyal dßa Judá, ix schaanel yich viåaj
Ela yuninal viåaj Baasa yacßan reyal
dßa Israel dßa choåabß Tirsa. Chabß
abßil ix yacß reyal chiß viå. 9 Ay jun
viå Zimri sbßi, yajal viå dßa naåal ebß
soldado tzßecß yedß carruaje yic oval,
a viå ix och ajcßolal dßa viåaj Ela chiß.
Ay jun cßual ayecß viåaj Ela chiß dßa
Tirsa, dßa spat viåaj Arsa, viå tzßilan
spalacio viå rey. Axo ix aji, ix yucß aå
viå rey chiß, ix qßue aå dßa sjolom viå.
10 Elaåchamel ix cßoch viåaj Zimri
chiß, ix smilancham viå rey chiß viå,
axo viå ix ochcan reyal sqßuexuloc
viå. Ix uji jun tic ayic 27 abßilxo yoch
viåaj Asa reyal dßa Judá.

11 Aåej val yic ix och viåaj Zimri
chiß reyal, ix smilancham masanil
yiåtilal viåaj Baasa chiß viå. Maåxa
junoc vinac ix cani, maåxa pax junoc

scßabß yoc viå, ma junoc yamigo viå
ix cani. 12 Icha val chiß ix aj satel
masanil yiåtilal viåaj Baasa chiß, icha
val ix aj yalan Jehová dßa viåaj Jehú
yuj viåaj Baasa chiß. 13 A tas ix
scßulej viåaj Baasa chiß yedß viåaj Ela
yuninal viå, ix och smul ebß viå yuj
scuchbßanbßat ebß israel yic tzßoch ebß
ejmelal dßa juntzaå comon dios. Yuj
chiß ix stzuntzejcot yoval scßool
Jehová ebß.

14 A jantacto yabßixal viåaj Ela
chiß yedß tastac ix scßulej viå,
tzßibßabßilcan bßaj aycan yabßixal ebß
viå sreyal Israel.

15 Ayic 27 abßilxo yoch viåaj Asa
reyal dßa Judá, ix schaanel yich viåaj
Zimri yacßan reyal dßa Tirsa, palta
uqueåej cßual ix yacß reyal chiß viå. A
dßa juntzaå cßual chiß ayecß ebß sol-
dado yic Israel yacß oval dßa Gibetón
dßa yol yic ebß filisteo. 16 Axo yic ix
yabßan ebß soldado chiß to ix mil-
jicham viå rey yuj viåaj Zimri, yuj
chiß val dßa jun cßu chiß ix yacßanoch
viåaj Omri ebß sreyaloc, aton viå
yajalil ebß. 17 Yuj chiß ix yactej viåaj
Omri chiß yacßan oval yedß ebß sol-
dado dßa Gibetón chiß, axo dßa
choåabß Tirsa ix cßoch ebß yacß oval.

18 Axo ix yilan viåaj Zimri chiß to
van yacßji ganar jun choåabß chiß, ix
och viå dßa yol scuartel dßa yol
spalacio, ix yacßanoch scßacßal viå.
Icha chiß ix aj scham viå. 19 Icha chiß
ix aji yujto te chuc tas ix scßulej viå
dßa yichaå Jehová, to a val sbßeybßal
viåaj Jeroboam viå cuchbßannacbßat
ebß yetisraelal dßa chucal, a ix sbßey-
bßalej viå.

20 A jantacto yabßixal viåaj Zimri
chiß yedß tas ix snachaaå viå dßa
spatic viåaj Ela, tzßibßabßilcan bßaj
aycan yabßixal ebß viå sreyal Israel.
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Ochnac viåaj Omri reyal

dßa Israel

21 Ix spoj sbßa choåabß Israel, cha
poj ix aj ebß: Jun macaå ebß, a viåaj
Tibni yuninal viåaj Ginat snibßej ebß
tzßoch reyal. Axo junxo macaå ebß,
ix can ebß yedß viåaj Omri. 22 Axo
ix aji, a ebß ix can yedß viåaj Omri
chiß, más jelan ebß dßa yichaå ebß ix
och yedß viåaj Tibni chiß, yuj chiß ix
miljicham viåaj Tibni chiß yuj ebß,
axo viåaj Omri chiß ix ochcan reyal.

23 Ayic 31 abßilxo yoch viåaj Asa
reyal dßa Judá, ix schaanel yich
viåaj Omri chiß yacßan reyal dßa
Israel. 12 abßil ix yacß reyal viå,
vaqueß abßil ix ecß viå dßa Tirsa.
24 Ix lajvi chiß ix smanan jun lum
tzalan viå dßa Samaria dßa viåaj
Semer. Naåal schabßil quintal qßuen
plata ix yacß viå stojoloc luum. Axo
taß ix sbßoqßue jun choåabß viå,
Samaria ix yacß viå sbßiej, yujto
Semer sbßi viå bßaj ix sman lum
luum chiß viå.

25 A tas ix scßulej viåaj Omri chiß,
te chuc dßa yichaå Jehová, ecßbßal
schucal dßa yichaå juntzaåxo ebß viå
rey ecßnac. 26 Ix sbßeybßalej sbßeybßal
viåaj Jeroboam yuninal viåaj Nabat
viå, viå cuchbßannacbßat ebß yetisra-
elal dßa chucal yic tzßoch ebß ejmelal
dßa juntzaå comon dios, yuj chiß
stzuntzejnaccot yoval scßool Jehová
Dios ebß.

27 A jantacto yabßixal viåaj Omri
yedß tas ix scßulej yedß tastac ix yacß
ganar viå, tzßibßabßilcan bßaj aycan
yabßixal ebß viå sreyal Israel. 28 Ayic
ix cham viå, ix mucji viå dßa
Samaria, axo jun viå yuninal viå
scuchan Acab ix ochcan reyal
sqßuexuloc.

Ochnac viåaj Acab reyal

dßa Israel

29 Ayxo 38 abßil yoch viåaj Asa
reyal dßa Judá, ayic ix och viåaj Acab
yuninal viåaj Omri reyal dßa Israel.
22 abßil ix yacß reyal viå dßa choåabß
Samaria. 30 Te chuc tas ix scßulej viå
dßa yichaå Jehová, ecßbßal chucal ix
scßulej viå dßa yichaå juntzaåxo ebß
viå rey ecßnac. 31 Malaj yalan sbßey-
bßal viåaj Jeroboam yuninal viåaj
Nabat dßa viå. Ecßbßal te chuc tas ix
scßulej viå chiß, ix yicß ix Jezabel yisil
viåaj Et-baal sreyal Sidón viå yet-
bßeyumoc, ix ochpax viå ejmelal dßa
jun comon dios scuch Baal. 32 Ix
sbßoqßue stemploal Baal chiß viå yedß
jun altar dßa Samaria. 33 Ix sbßoan-
paxqßue jun yechel comon dios scuch
Asera viå. Ix ste tzuntzejcot yoval
scßol Jehová sDiosal Israel viå, yujto
ecßbßal chuc ix scßulej viå dßa yichaå
juntzaåxo ebß viå sreyal Israel ecßnac.

34 Ayic ayoch viåaj Acab chiß reyal,
axo viåaj Hiel aj Betel ix bßoanxiqßue
choåabß Jericó. Ayic ix yacßanxiem
yich jun choåabß chiß viå, ix cham jun
sbßabßel yuninal viå scuch Abiram.
Axo yic ix och spuertail, ix cham viåaj
Segub slajvubß yuninal viå. Ix elcßoch
icha tas yalnaccan Jehová dßa viåaj
Josué yuninal viåaj Nun.,1617

Yalnac viåaj Elías

to maåxo ol yacß åabß

17 1 Ay jun viå schecabß Dios
scuchan Elías aj Tisbe dßa yol

yic Galaad. A viå ix alan dßa viåaj rey
Acab icha tic: A in tic schecabß in
Jehová co Diosal a oå israel oå tic, a
val dßa yichaå Jehová svalcan
dßayach to maåxo ol yacßlaj åabß dßa
jayeß abßil tic, malaj jabßoc yal acßval

545 1 REYES 16, 17

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



ol emoc, masanto a in ol val junelxo,
xchi viå.b

2 Ix lajvi chiß ix yalan Jehová dßa
viåaj Elías chiß icha tic:

3
—Elaå dßa tic, bßat cßubßejcanel a

bßa dßa schßolanil stiß aß Querit, aton
aß scßochcan dßa aß Jordán dßa stojolal
bßaj sjavi cßu. 4 A jun a aß chiß ol
uqßuej, a inxo ol val dßa nocß joj yic ol
bßat nocß yacßcan a vael, xchi dßa viå.

5 Ix scßanabßajej viåaj Elías tas ix
yal Jehová chiß, ix bßat scßubßanel sbßa
viå dßa schßolanil stiß aß Querit chiß.
6 Junjun qßuiåibßalil yedß junjun yem-
cßualil syicßanbßat svael viå nocß joj
chiß yedß schibßej, axo jun a aß chiß
syucß viå. 7 Palta ix cßoch stiempoal
ix tup a aß chiß yujto maxtzac yacßlaj
åabß.

A viåaj Elías yedß ix aj Sarepta

8 Ix lajvi chiß, ix yalan Jehová dßa
viåaj Elías chiß:

9
—Elaå dßa tic, ixiccan dßa

choåabß Sarepta dßa yol yic Sidón,
tzach can taß junoc tiempoal. Toxo ix
val dßa jun ix ix chamnacxo yet-
bßeyum to a ix ol acßan a vael, xchi
dßa viå.

10 Ix el viåaj Elías chiß, ix bßatcan
viå dßa Sarepta chiß. Ayic ix cßoch viå
dßa stiß choåabß, ix yilanbßat jun ix ix
viå, chamnacxo yetbßeyum ix, van
smolan chabß teß bßolobß ix. Ix yavtan-
cot ix viå, ix yalan viå icha tic:

—Mamax el dßa a cßool, bßat icß
junoc vaso aß vuqßuej, xchi viå.

11 Vanxo sbßat ix yicßcot aß, ix
avajxi viå dßa ix:

—Tzin tevipax dßayach to tzicßcot
jabßoc pan in vaßa, xchi viå.

12 Ix tacßvi ix:
—Val dßa yichaå Jehová a Diosal

svalaß, malaj jabßoc ixim pan bßobßil
vuuj, axoåej val jun bßech jabß varina
yaabßilcan vuj dßa yol jun xalu yedß
jabß vaceite ay dßa yol yedßtal. Aåej ol
in cßochxoc yedß chabß in bßolobß tic,
ol in vachß bßoan jabß varina chiß in va
yedß tzun vuneß tic, ol lajvoc chiß, ol
co taåvan cham co bßa yuj vejel, xchi
ix.

13 Ix yalan viåaj Elías chiß dßa ix
icha tic:

—Maå ach xivoc. Ixic, bßat bßo
ixim icha ix aj alan chiß, palta to tza
bßabßlaj bßoej junoc vic dßa jabß harina
chiß, tzicßancot dßayin, slajvi chiß ol a
bßoan ic ol a va yedß viå unin chiß.
14 Yujto toxo ix yal Jehová co Diosal
a oå israel oå tic to maå ol lajvoc jabß
harina ayem dßa yol a xalu chiß yedß
jabß aceite ayem dßa yol yedßtal chiß,
masanto yic ol yacßanxicot åabß
Jehová, xchi viå dßa ix.

15 Ix lajvi chiß, ix bßat ix sbßo icha
ix aj yalan viå chiß. Jantacåej tiempo
ix yacß jun vejel chiß, ix va viå yedß ix
yedß pax ebß ayecß yedß ix dßa spat
chiß. 16 Maj lajviel-laj jabß yarina ix
chiß yedß jabß yaceite chiß, icha ix aj
yalan viåaj Elías chiß yuj Jehová.

17 Ix ecß jun tiempoal, ix ilyaan
jun yuneß ix chiß. Te ov ix aj jun sya-
elal chiß, ix chami. 18 Ix yalan ix dßa
viåaj Elías chiß icha tic:

—Ach schecabß Dios, ¿tas alan ic
dßayin? ¿Tom yuj snachajcot in mul
yedß scham tzun vuneß tic, yuj chiß
ach javi? xchi ix.

19
—Icßcot viå uneß chiß dßayin,

xchi viåaj Elías chiß dßa ix.
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Ix schaanecß viå unin chiß viå dßa
ix, ix yicßanqßue viå dßa yol scuarto,
ix yacßanecß jichan viå dßa sat schßat.
20 Val chiß ix yalan viå dßa Jehová
icha tic: Mamin Jehová in Diosal,
¿tas yuj tzacßcot cuscßolal dßa yibßaå
ix ix tzßacßan in posado tic, tza chaan
cham viå yuneß ix tic? xchi viå.

21 Ix lajvi chiß, oxel ix bßat lachan
viå dßa yibßaå viå unin chiß, ix yalan
viå dßa Jehová: Mamin Jehová in
Diosal, tzin cßan dßayach to tzacßxi
sqßuinal viå unin tic, xchi viå.

22 Ix yabßan Jehová tas ix yal viå
chiß, ix jax scßool viå unin chiß.
23 Elaåchamel ix yiqßuemta viå unin
chiß viå bßaj aycan ix snun chiß, ix
yacßanxi viå dßa ix, ix yalan viå:

—Ilnabßi, toxo ix jax scßool viå
uneß tic, xchi viå.

24 Ix yalan ix dßa viå:
—A ticnaic svacßoch dßa in cßool to

yel schecabß ach ton Jehová Dios, a
tas schec alaß, tzßelåejcßochi, xchi ix.,1718

A viåaj Elías yedß viåaj Abdías

18 1 Ix ecßbßat oxeß abßil, ix
lolonxi Jehová dßa viåaj Elías

chiß icha tic: Bßat chßox a bßa dßa viåaj
Acab yujto ol vacßxibßat qßuinal åabß,
xchi dßa viå.

2 Ix bßat viå schßox sbßa dßa viåaj
rey Acab chiß. A dßa Samaria te ov
yacßan vejel. 3,6 A viåaj Acab chiß ix
avtan viåaj Abdías, viå ayoch
yilumaloc spalacio viå. Ix yalan viå
dßa viå icha tic:

—Coå, bßat co say quilaß, tope ay
bßaj ay a aß dßa yol co macbßen tic,
bßaj sco say jabßoc yaå nocß co chej,
yic maå ol cham nocß yuj vejel, xchi
viå. Yuj chiß ix spoj sbßa ebß viå,
chßocchßoc bßaj ix bßatcan junjun ebß
viå.

A viåaj Abdías chiß, ayåej xivcßolal
viå dßa Jehová. A dßa yalaåtaxo, ayic
ix schecan ix Jezabel yetbßeyum viåaj
Acab chiß to smiljicham ebß viå
schecabß Jehová, a viåaj Abdías chiß
ix cßubßanel 100 ebß viå schecabß
Jehová chiß. Chabß macaå ix aj ebß viå
yuj viå, 50 tac ix aj ebß viå. Ix bßat
viå scßubßejel ebß viå dßa yol chabß
qßuen åaqßueen, axo viå sbßat acßan
tas sva ebß viå yedß tas syuqßuej ebß
viå dßa jun tiempoal chiß. 7 Ayic van
yecß viåaj Abdías sayoj yaå chej chiß,
ix schalaj sbßa viå yedß viåaj Elías
chiß. Ayic ix yilanoch viåaj Elías chiß
viå, ix em åojan viå dßa yichaå viå,
ix yalan viå:

—Mamin, ¿toc a ach tic Elías ach?
xchi viå.

8
—Iß a in toni. Ixic al dßa viåaj

Acab to ayinecß dßa tic, xchi viåaj
Elías chiß.

9 Ix tacßvi viåaj Abdías chiß:
—¿Tas in mul yuj chiß tzin acßoch

dßa yol scßabß viåaj Acab yic tzin
smilancham viå? 10 Dßa yichaå
Jehová co Diosal sval dßayach to
malaj junoc nación bßaj maj ach sayji-
ecß yuj viå rey chiß. Ayic ix yalan ebß
viå rey chiß to malaj ach ayach ecß dßa
yol smacbßen ebß viå, ix yalan viåaj
Acab chiß to syacß stiß ebß viå tato yel
malaj ach ayach ecß taß. 11 Axo tic-
naic tzalan dßayin to sbßat val dßa viå
rey chiß to ayach ecß dßa tic. 12 Axom
ol ajoc, aåej yic tzin el dßa a tzßey tic,
axo Yespíritu Dios ol ach icßanbßatoc.
Ma chequel bßajtom ol ach cßochoc,
axo yic ol in cßoch val dßa viåaj Acab
chiß, ol cot viå ach sayaß. Tato maåxo
ach ayoc ecß dßa tic, axom in smilan-
cham viå chiß uuj. A in a checabß in
tic, yictax quelem into ayåej in xiv-
cßolal dßa Jehová. 13 ¿Tom manta
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mach tzßalan dßayach tas ix aj in
colan ebß viå schecabß Jehová dßa ix
Jezabel ayic van smiljicham ebß viå
yuj ix? Ix in cßubßejel 100 ebß viå dßa
yol chabß qßuen åaqßueen, 50 tac ix
vutej in cßubßanel ebß viå, ix vacßan
tas sva ebß viå yedß tas ix yuqßuej ebß
viå. 14 Axo ticnaic tzalani to sbßat val
dßa viå rey chiß to ayachecß dßa tic,
axom in smilancham viå chiß, xchi
viå.

15 Ix yalan viåaj Elías chiß:
—Val dßa yichaå Jehová Yajal dßa

Smasanil sval dßayach, jun svacß ser-
vil to a dßa jun cßu tic yovalil tzin
lolon yedß viåaj Acab chiß, xchi viå.

16 Ix lajvi chiß ix bßat viåaj Abdías
chiß yal dßa viåaj rey Acab chiß. Axo
yic ix yabßan jun chiß viåaj Acab chiß,
ix cot viå scha viåaj Elías chiß. 17 Axo
yic ix ilchaj viåaj Elías chiß yuj viå, ix
yalan viå icha tic:

—¿Tom a ach van ixtan choåabß
Israel tic? xchi viå.

18 Ix tacßvi viåaj Elías chiß dßa viå
icha tic: Maåoc in laj van vixtan jun
choåabß tic, palta a ach yedß masanil
ebß a cßabß oc, yujto ix eyactejcan
schecnabßil Jehová. Axo dßa comon
dios Baal tzex och ejmelal. 19 A tic-
naic, checbßat yicßumal ebß quetisra-
elal yedß 450 ebß viå schecabß Baal
yedß pax 400 ebß viå schecabß ix dios
Asera, aton ebß viå tzßacßji va yuj ix
Jezabel. Ol in chalaj in bßa yedß ebß
viå dßa jolom vitz Carmelo, xchi viå
dßa viå rey chiß.

A viåaj Elías yedß ebß viå schecabß Baal

20 Yuj chiß ix schecan viåaj Acab
chiß molbßaj masanil ebß viå schecabß
comon dios Baal dßa yol smacbßen
Israel dßa jolom vitz Carmelo. 21 Ix
lajvi chiß, ix cßoch viåaj Elías chiß dßa

scal ebß anima chiß smasanil, ix yalan
viå dßa ebß icha tic:

—¿Bßaqßuiå val ol eyactejcan som-
soman e pensar? Tato a Jehová to yel
Dios toni, aåejocabß dßay tzex och
ejmelal. Tato a Baal chiß dios pax jun,
aåejocabß dßay tzeyaqßuem e bßa, xchi
viå.

Axo ebß anima chiß maj tacßvoclaj
ebß. 22 Ix yalanxi viåaj Elías chiß icha
tic:

—A dßa scal masanil ebß viå
schecabß Jehová, a inxoåej pitzan in,
axo pax ebß viå yic Baal, ay 450 ebß
viå. 23 Yuj chiß, iqßueccot chavaåoc
nocß mam vacax, sicßlan ebß viå
schecabß Baal chiß junoc nocß yicoß,
scotac xicanbßat nocß ebß viå, syacßan-
qßue nocß ebß viå dßa yibßaå teß
cßatzitz, palta max yacßochlaj scßacßal
teß cßatzitz chiß ebß viå. A inxo ol in
bßopax junxo nocß chiß, ol vacßanpax-
qßue nocß dßa yibßaå teß cßatzitz, aåejaß
malaj scßacßal ol vacßochi. 24 Slajvi
chiß, ol avaj ebß viå dßa sdiosal chiß,
aåejaß in pax tic ol in avaj dßa Jehová
in Diosal. A junoc Dios ol acßancot
cßacß dßa yibßaå nocß silabß chiß, aton
jun chiß Dios dßa yel, xchi viå dßa ebß.

—Te vachß ton ix aj a naan chiß,
xchi ebß anima chiß smasanil.

25 Ix yalan viåaj Elías chiß dßa ebß
viå schecabß Baal chiß icha tic:

—Siqßuequel junoc nocß mam
vacax tic tze bßoan nocß, a ex ol e
bßabßlaj bßoej eyic chiß yujto tzijtum
ex, palta maå eyacßochlaj scßacßal.
Slajvi chiß tzex avaj dßa e diosal chiß,
xchi viå.

26 Ix smilancham nocß yic ebß viå
chiß, ix sbßoan nocß ebß viå. Ix
syamanoch ebß viå yavaj dßa sdiosal
chiß dßa qßuiåibßalil, aåejaß yavaj ebß
viå masanto ix och chimcßualil,
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syalan ebß viå icha tic: Tacßvaå
dßayoå Baal, xchi ebß viå. Sqßue chen-
naj ebß viå, tzßecß oyoyoc ebß viå dßa
spatic altar bßaj ayqßue silabß ix sbßo
chiß, malaj mach stacßvi dßa ebß viå.
27 Axo yic ix och chimcßualil, ix
syamanoch viåaj Elías chiß sbßuchvaj
dßa ebß viå:

—Más chaaå tzex avaji, yujto dios
jun, tecan ay tas van scßulani, mato
aybßat chuljel, ma ay bßaj aybßat
schec sbßa, mato jun, vaynac,
pitzequel svayaå, xchi viå.

28 Ix ochxi ijan ebß viå yavaj
chaaå, ix laj spolan sbßa ebß viå dßa
qßuen cuchilubß yedß dßa qßuen cotac
lanza, ichataxon sbßeybßal ebß viå,
chicßtacxoåej ix aj ebß viå. 29 Ix ecß
chimcßualil, aåejaß yel yav ebß viå,
sqßue chennaj ebß viå masanto ayic
van scßoch yorail tzßacßji silabß dßa
Jehová dßa yemcßualil. Palta malaj
mach ix abßan tas ix yal ebß viå chiß.
30 Yuj chiß ix yalan viåaj Elías chiß
dßa ebß anima chiß:

—Cotaåec dßa in tzßey tic, xchi viå.
Ix snitzanbßat sbßa masanil ebß

anima chiß dßa stzßey viå, ix
syamanoch viå sbßoanxiqßue jun altar
yic Jehová jubßileli. 31 Ix yicßancot laj-
chaveß qßuen qßueen viå, yujto icha
chiß sbßisul ebß viå yuninal viåaj Jacob,
aton viå yalnac Jehová dßay to Israel
sbßiejcani. 32 Ix sbßoan jun altar chiß
viå dßa Jehová dßa qßuen qßueen chiß, ix
sjoyan jun sanja viå dßa spatictac jun
altar chiß, chaåeß am galón aß tzßem dßa
yool. 33 Ix sbßoanqßue teß cßatzitz viå
dßa yibßaå altar chiß, ix scotac xican-
bßat nocß vacax chiß viå, ix yacßanqßue
nocß viå dßa yibßaå teß cßatzitz chiß.
34 Ix yalan viå:

—Bßudßec chaåeoc chßubß dßa a aß,
tze tobßanbßat aß dßa yibßaå nocß silabß

chiß yedß dßa yibßaå teß scßatzitzal chiß,
xchi viå.

Ix yalanxi viå dßa ebß to syicßcot aß
ebß dßa schaelal. Ix yicßanxicot aß ebß.
Ix yalanxi viå to syicßxicot aß ebß dßa
yoxelal, ix sbßoan ebß icha tas ix yal
viå chiß. 35 Ix el yoc aß dßa spatictac
altar chiß, masanto ix bßudßjican jun
sanja chiß. 36 Ayic ix cßoch yorail
ichataxon yic tzßacßji silabß dßa yem-
cßualil, ix snitzanoch sbßa viåaj Elías
chiß dßa stzßey altar chiß, ix yalan viå:
Mamin Jehová sDiosal ach viåaj
Abraham, viåaj Isaac yedß viåaj
Israel. A ticnaic ojtacajocabßeli to a
ach ton co Diosal ach a oå israel oå
tic, a inxo tic to a checabß in, a ach ix
a chec in cßulej juntzaå tic. 37 Mamin
Jehová, tacßvaå dßayin, yic vachß ol
yojtaquejel juntzaå anima tic to a
achåej ton Dios ach, tzicßanxi meltzaj
spensar ebß dßayach, xchi viå.

38 Val dßa jun rato chiß ix cot cop-
naj cßacß dßa satchaaå yuj Jehová, ix
tzßabßat nocß silabß chiß yedß teß
cßatzitz chiß yedß qßuen qßueen yedß
lum pococ, ix tupbßatpax a aß dßa yol
sanja chiß. 39 Ayic ix yilan ebß anima
tas ix uji chiß, ix sjulanecß telnaj sbßa
ebß dßa sat luum, ix laj avaj chaaå ebß:
Aåej Jehová yel Dios toni, xchixoåej
ebß.

40 Ix yalan viåaj Elías chiß dßa ebß:
—Yamec ebß viå schecabß Baal tic.

Malajocabß junoc ebß viå tzßeli, xchi
viå.

Ix yamji ebß viå yuj ebß anima chiß,
ix schecan viå icßchajbßat ebß viå dßa
stiß aß Cisón. Ataß ix miljicham ebß
viå.

Ix lesalvi viåaj Elías yic syacßxi åabß

41 Ix lajvi chiß, ix yalan viåaj Elías
dßa viåaj Acab icha tic:
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—Ixic, bßat vaßaå, tzucßan aß, yujto
van scßaå sjavi jun nivan yaxåabß
svabßi, xchi viå.

42 Ix bßat viåaj Acab chiß, ix va
viå, ix yucßan aß viå. Axo viåaj Elías
chiß, ix qßuex viå dßa jolom vitz Car-
melo chiß, ix em cuman viå taß lesal,
ix emcßoch snaåal sat viå dßa scal
sjolom spenec. 43 Ix yalan viå dßa
viå schecabß icha tic:

—Qßueaå dßa jolom vitz chiß, tzach
bßat qßuelan dßa yibßaå aß mar, xchi
viå.

Ix qßuecßoch viå schecabß viå chiß,
ix yilanbßat viå dßa yibßaå aß mar
chiß.

Ix lajvi chiß ix jax viå dßa viåaj
Elías chiß, ix yalan viå:

—Malaj jabßoc tas ix vilaß, xchi
viå. Uquel ix checjibßat viå yil yuj
viåaj Elías chiß.

44 Ayic ix lajvi xidßecß viå dßa
yuquelal chiß, ix yalan viå:

—Ay val tzin jabß asun dßa yibßaå
aß mar chiß, smuslaj yuj junoc co
cßabß, xchi viå.

Ix lajvi chiß ix yalan viåaj Elías chiß
dßa viå icha tic:

—Ixic al dßa viåaj Acab to syacß
lista nocß schej viå stocßan carruaje
yic spax viå, tato maay, majxo ta
yal scßoch viå dßa spat yuj åabß, xchi
viå.

45 Ix qßue viåaj Acab chiß dßa yol
scarruaje yic sbßat dßa Jezreel. Vanto
val sbßat viå ix qßuicßbßiel satchaå yuj
asun, ix cot icß te ov, ix cot jun nivan
yaxåabß. 46 Axo Jehová ix och yedß
viåaj Elías chiß, elaåchamel ix stocß-
chaaå sjucan pichul viå, ix schßapan-
qßue viå dßa stzecßul snaåal, ix bßat
lemnaj viå. Bßabßel sbßat viå yuj viåaj
Acab chiß masanto ix cßoch viå dßa
Jezreel.,1819

Ix bßat viåaj Elías elelal dßa Horeb

19 1 Ix yalan viåaj Acab dßa ix
Jezabel tas ix scßulej viåaj

Elías yedß tas ix yutej viå smilancham
ebß viå schecabß Baal. 2 Yuj chiß, ix
schecanbßat jun schecabß ix dßa viåaj
Elías chiß, ix yalanbßat ix icha tic:
Aocabß ebß dios tzßacßancot yaelal dßa
vibßaå tato manto ach cham vuuj yabß
icha tic qßuicßan, icha ix utej a milan-
cham ebß viå schecabß in diosal chiß,
xchi ix.

3 Ayic ix yabßan viåaj Elías to ay
smay jun chiß, ix bßat viå elelal. Ayic
ix cßoch viå dßa Beerseba dßa yol yic
Judá, ataß ix yactejcan jun viå
schecabß viå. 4 Ix lajvi chiß, ix bßat viå
dßa tzßinan luum. Jun cßual ix bßey
viå. Ix cßunbßi viå, ix em cßojan viå
dßa yich jun teß mes. Ataß ix snibßej
cham sbßa viå. Ix yalan viå: Cßoc-
bßilxo tic Mamin. Iqßuel in qßuinal,
maå ecßbßaloclaj velcßoch dßa ebß in
mam vicham, xchi viå.

5 Ix ecß jichan viå dßa yich jun te
teß chiß, ix vaybßat viå. Axo yic vay-
nac viå chiß, ix cßoch jun ángel dßa
viå, ix tenji viå yuuj, ix yalani:
Qßueaå vaan, vaßaå, xchi dßa viå.

6 Axo ix yilan viå dßa sjolomtac,
ayecß jun ixim pan cßanbßinac dßa teß
tzacßacß yedß jun xalu a aß. Ix qßue
cßojan viå, ix va viå, ix yucßan aß viå.
Ix lajvi chiß ix ecßxi jichan viå svayi.
7 Ix cßochxi jun ángel chiß dßa viå, ix
tenjixi viå yuuj, ix yalani: Qßueaå
vaan, vaßaå, yujto te najatto scan bßaj
ol ach cßochoc, xchi dßa viå.

8 Ix qßue vaan viå, ix va viå, ix te
och yip viå yuj tas ix sva chiß. 40 cßu
yedß 40 acßval ix bßey viå, masanto ix
cßoch viå dßa lum vitz Horeb bßaj
schßoxnac sbßa Jehová dßa ebß israel.
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9 Ayic ix cßoch viå taß, ix vay viå dßa
yol jun qßuen åaqßueen dßa jun acßval
chiß. Ix lolon Jehová dßa viå, ix yalan
icha tic: Elías, ¿tas tza cßulej dßa tic?
xchi.

10 Ix tacßvi viå dßay icha tic:
Mamin Jehová Yajal dßa Smasanil, ix
te cot voval yuj tas tzach utaj yuj ebß
vetisraelal. Yujto ix spatiquejel a
trato ebß, ix sjuanem altar ebß, ix
xicancham ebß a checabß ebß. A
inxoåej ix in colchajcaneli, palta van
in sayjiecß yuj ebß yic tzin smilan-
cham ebß, xchi viå.

11 Ix yalan Jehová chiß dßa viå:
Elaå dßa chiß tzach och liåan dßa
vichaå dßa jolom vitz tic, yujto ol in
ecß taß, xchi dßa viå.

Ix yacßancot jun nivan icß Jehová
chiß, ix laj pojbßat qßuen tenam yuuj,
palta maå ayocochlaj dßa scal jun icß
chiß. Ix lajvi yecß jun icß chiß, ix
yacßanpaxcot jun quixcabß. Palta
aåejaß maå ayocochlaj dßa scal jun
quixcabß chiß. 12 Ix lajvi yecß jun
quixcabß chiß, ix yacßanpaxcot jun
cßacß, aåejaß malaj Jehová chiß ayoch
dßa scal jun cßacß chiß. Ayic ix lajvi
yecßbßat jun cßacß chiß, ix yabßan jun
lolonel viåaj Elías chiß, te cßununi ix
aj yalani. 13 Ayic ix yabßan viå chiß,
ix smusan sat viå yedß jun spichul
jucan, ix elta viå, ix aj liåan viå dßa
stiß qßuen åaqßueen chiß, ix yabßan jun
lolonel chiß viå, ix yalani: Elías ¿tas
tza cßulej dßa tic? xchi.

14 Ix tacßvi viå: Mamin Jehová
Yajal dßa Smasanil, ix te cot voval yuj
tas ix ach utaj yuj ebß vetisraelal,
yujto ix spatiquejel a trato ebß. Ix sju-
anem altar ebß, ix xicancham ebß a
checabß ebß. A inxoåej ix in colchaj-
caneli, palta van in sayjiecß yuj ebß
yic tzin smilancham ebß, xchi viå.

15 Ix yalan Jehová chiß dßa viå
icha tic: Ixic, meltzajaå dßa bße bßaj
ach coti, slajvi chiß tzach bßat dßa
tzßinan lum yic Damasco. Ayic ol ach
cßoch taß, tza sicßcanel viåaj Hazael
yic ol och viå reyal dßa Siria. 16 Axo
viåaj Jehú yiåtilal viåaj Nimsi tza
sicßpaxcaneli yic ol och viå sreyaloc
Israel. Axo viåaj Eliseo yuninal viåaj
Safat aj Abel-mehola, tza sicßcanel viå
yic ol och viå in checabßoc a
qßuexuloc. 17 A tas ol ujoc, a mach ol
colchajcanel dßa yol scßabß viåaj
Hazael, axo viåaj Jehú ol milan-
chamoc. Axo mach ol colchajcanel
dßa yol scßabß viåaj Jehú chiß, axo pax
viåaj Eliseo ol milanchamoc. 18 Palta
ayto uqueß mil ebß israel chiß sicßbßil-
canel vuuj, maj ochlaj ebß ejmelal dßa
Baal, maj stzßubßpax eltalaj ebß, xchi
Jehová chiß.

Ix avtaj viåaj Eliseo

19 Ix meltzaj viåaj Elías chiß dßa
jun lugar chiß, ix ja viå bßaj ayecß
viåaj Eliseo yuninal viåaj Safat. Van
sdßocvi lum viå yedß lajchaveß mojaå
nocß mam vacax. A viå edßjinac nocß
tzacßanto sbßati. Ix cßoch viåaj Elías
chiß dßa stzßey viå, ix yacßanbßat jun
sjucan pichul viåaj Elías chiß dßa
yibßaå viå. 20 Dßa jun rato chiß ix yac-
tancan nocß vacax viåaj Eliseo chiß, ix
och tzacßan viå yuj viåaj Elías chiß, ix
yalan viå icha tic:

—Cha in bßati, bßat valcan quil-
cobßa dßa in mam in nun, tzin
tzßubßancanelta stiß ebß yic tzin pucan-
can in bßa yedß ebß. Slajvi chiß, tzin
och tzacßan uuj, xchi viåaj Eliseo chiß.

—Syal a bßati, maå vanoc ach
vacßan pural, xchi viåaj Elías chiß.

21 Ix bßat viåaj Eliseo chiß, ix
smilan chavaå nocß vacax chiß viå.
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Axo yedß teß yugo ayoch dßa nocß ix
sbßol schibßejal nocß viå, ix yacßan va
ebß anima smunlaj yedß viå chiß. Ix
lajvi chiß ix och tzacßan viå yuj viåaj
Elías chiß.,1920

Ix acßji ganar ebß sirio yuj ebß israel

20 1 A viåaj Ben-adad sreyal
Siria, ix smolbßej masanil ebß

soldado viå. Ay pax 32 ebß viå rey
junåej ix yutej sbßa yedß viå yedß pax
schej ebß viå yedß scarruaje ebß viå
yic oval. Ix javi ebß viå yacß oval dßa
choåabß Samaria, ix och oyan ebß viå
dßa spatic jun choåabß chiß.

2 Ix yacßancot schecabß ebß viå dßa
viåaj Acab sreyal Israel, ix yalan ebß
viå icha tic: A viåaj Ben-adad ix oå
checancot ul calaß: 3 Vic yaj masanil
a bßeyumal, ebß ix etbßeyum te vachß
yedß ebß uninal te vachß, xchicot viå,
xchi ebß checabß chiß.

4 Ix yalanbßat viåaj Acab chiß dßa
viå icha tic: Mamin rey, ujocabß icha
ix al chiß. A in tic yedß masanil tastac
ay dßayin icocabßi, xchibßat viå.

5 Ix jaxpax ebß checabß chiß dßa
viåaj Acab chiß, ix yalanxi ebß icha
tic: Icha tic ix yutej viåaj Ben-adad
yalanxicoti: Toxo ix valbßat dßayach
to vic yaj masanil a bßeyumal, ebß ix
etbßeyum yedß pax ebß uninal. 6 Aåej-
tonaß yabß icha tic qßuicßan, svacßan-
bßat ebß yajalil ebß in soldado yic sbßat
yilan ebß masanil tas ay dßa yol a
palacio yedß yoltac spat ebß viå ayoch
yajalil edßoc. Masanil tas ol snibßej
ebß, ol yicßcot ebß, xchi viå, xchi ebß
checabß chiß.

7 Yuj chiß ix yavtancot masanil ebß
yichamtac vinaquil choåabß viåaj
Acab chiß, ix yalan viå dßa ebß:

—¿Tas tzßaj e naan a ex tic? A
viåaj Ben-adad chiß vanåej sayan viå

tas ol yutej oå yixtani, vachßchom a
in tic toxo ix val dßa viå to syal
vacßan in bßeyumal, ebß ix vetbßeyum
yedß ebß vuninal dßa viå, xchi viå.

8 Ix yalan ebß ichamtac vinac chiß
yedß masanil ebß choåabß:

—Mamin rey, maå a cha abß tas
syalcot viå chiß dßayach, xchi ebß.

9 Ix lajvi chiß, ix yalan viåaj rey
Acab chiß dßa ebß schecabß viåaj
Ben-adad chiß:

—Alec dßa viå rey vajal chiß, ol in
cßanabßajej masanil tas ix yal viå dßa
sbßabßelal, palta axo tas syalcot viå
dßayin ticnaic, maåxo ol in
cßanabßajejlaj, xchibßat viå.

Icha chiß ix aj yalanxicßoch ebß
schecabß viåaj Ben-adad chiß. 10 Ix
schecanxicot ebß schecabß viå chiß
junelxo dßa viåaj rey Acab chiß, ix
yalancot viå: Aocabß juntzaå dios
tzßacßanoch in yaelal tato max in satel
Samaria chiß dßa junelåej. Maå ol
yabßlaj scßalemal yic syicßancot jun
jopoc yic junjun ebß in soldado, xchi
viå.

11 Ix yalanxibßat viåaj Acab chiß
dßa viåaj Ben-adad chiß icha tic: Maå
smojoc syicßchaaå sbßa junoc mach to
vanto sbßat dßa oval, icha junoc mach
to vanxo sjaxi, xchibßat viå.

12 Van yucßan aå viåaj Ben-adad
chiß yedß juntzaåxo ebß viå rey ayecß
yedß viå dßa scampamento ayic ix
yabßan viå tas ix yal ebß checabß chiß.
Yuj chiß ix yal viå dßa ebß yajalil ebß
soldado to syacß lista sbßa ebß yic
syacßan oval yedß jun choåabß chiß.
Yuj chiß ix yacßan lista sbßa ebß.

13 Yacbßan chiß, ix javi jun viå
schecabß Dios dßa viåaj Acab chiß, ix
yalan viå:

—A Jehová tzßalan icha tic: Scham
val ilan jantac ebß ajcßol chiß, palta ol
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vacßoch ebß dßa yol a cßabß dßa jun cßu
tic, yic vachß ol ojtaquejeli to a inton
Jehová Dios in, xchi Jehová, xchi viå
checabß chiß.

14 Ix tacßvi viåaj Acab chiß, ¿mach
yuj ol acßjococh ebß dßa yol in cßabß
chiß? xchi viå.

—A Jehová ix alani to a yuj ebß
viå quelemtac scolvaj yedß ebß yajal
yaj dßa junjun choåabß dßa yoltac a
macbßen tic, a yuj ebß viå ol acß
ganar, xchi viå schecabß Dios chiß.

—¿Palta mach ol bßabßlaj
yamanoch oval chiß? xchi viåaj Acab
chiß.

—A extoni, xchi viå checabß chiß.
15 Yuj chiß ix smolbßej 232 ebß viå

quelemtac chiß viå. Ix lajvi chiß ix
smolbßanpax ebß soldado viå ayecß taß,
uqueß mil ebß dßa smasanil.
16,17 Chimcßualil val ix el ebß, bßabßel
sbßat ebß viå quelemtac chiß yuj ebß,
axo viåaj Ben-adad yedß 32 ebß viå
rey ajun yedßoc, aåejaß yucßan aå ebß
viå dßa yol scampamento. Ayic ix alji
dßa viå yuj ebß soldado ayel yilaß to
ay juntzaå vinac ix el dßa yol choåabß
Samaria, 18 ix yalan viå icha tic:
Vachßchom dßa juncßolal ix elul ebß,
ma oval jun, yamec ebß, pitzan ebß
tzeyicßancot ebß dßayin dßa tic, xchi
viå.

19 A ebß viå quelemtac scolvaj dßa
ebß yajal yaj dßa junjun choåabß yic
Israel chiß, bßabßel ebß viå, tzacßanoch
masanil ebß soldado yuj ebß viå.
20 Junjun ebß ix milancham junjun
ebß sirio ajcßol chiß. Yuj chiß ix bßat ebß
sirio chiß elelal, axo ebß israel ix bßat
dßa spatic ebß. Axo viåaj Ben-adad
chiß, ix qßue viå dßa yibßaå schej yedß
juntzaåxo ebß soldado, ix bßatcan ebß
elelal. 21 Ix acßji ganar ebß sirio chiß
yuj ebß israel chiß, ix yicßancan nocß

chej ebß yedß carruaje yic oval. Te
nivan ebß sirio chiß ix chami. 22 Ix
lajvi chiß ix jax viå schecabß Dios chiß
dßa viåaj Acab sreyal Israel chiß, ix
yalan viå:

—A ticnaic scham val a naani tas
tzutej acßanoch stzßacubß ebß viå a sol-
dado tic, yujto a dßa junxo abßil yabß
icha tic, sjax ebß sirio tic yacß oval edß
junelxo, xchi viå.

23 Aåejaß ix yalanpax ebß viå
yajalil ebß soldado sirio chiß dßa viå
sreyal chiß icha tic:

—A juntzaå sdiosal ebß israel chiß,
sdiosal jolomtac vitz. Yuj chiß, ix oå
yacß ganar ebß. Palta tato a dßa paå-
quiltac scacß oval yedß ebß, scacß
ganar ebß. 24 Mamin rey, a tas tza
cßulej ticnaic to maxtzac acßoch ebß
viå rey tic yajaliloc ebß soldado, say
sqßuexul ebß viå. 25 Tzacßanpaxoch
ebß soldado icha sbßisul ebß ix acßji
ganar chiß, lajan tzßaj sbßisul ebß yedß
nocß chej yedß pax carruaje. Slajvi
chiß tzoå bßat cacß oval yedß ebß
israel dßa lum paåquiltac chiß, ol
quilan bßian tato maå ol cacß ganar
ebß, xchi ebß.

Ix schaan yabß viåaj Ben-adad tas
ix yal ebß chiß. 26 Ayic ix ecß jun
abßil chiß, ix yacßan lista ebß soldado
viåaj Ben-adad chiß, ix javi ebß dßa
choåabß Afec yic syacßan oval ebß
yedß ebß israel chiß. 27 Aåejtonaß ix
yacßanpax lista sbßa ebß viå soldado
israel chiß, ix acßji syamcßabß ebß yic
sbßat ebß yacß oval yedß ebß sirio chiß.
Ix bßat ebß israel chiß, ix sbßoanqßue
scampamento ebß dßa yichaå ebß
sirio chiß. Lajan val yilji ebß icha
chabßoc macteßal nocß chiva, axo pax
ebß soldado yic ebß sirio chiß jun,
majnaquel sat lum acßlic chiß yuj
ebß.
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28 A val taß ix javi jun viå schecabß
Dios dßa viåaj Acab sreyal Israel chiß,
ix yalan viå icha tic dßa viå:

—A Jehová tzßalan icha tic: Yujto a
ebß sirio tic ix alani to a in tic sDiosal
in lum jolomtac vitz, maå in sDiosaloc
lum paåquiltac, yuj chiß a ticnaic ol
vacßoch juntzaå tzijtumal anima tic
dßa yol a cßabß, icha val chiß ol aj
ojtacaneli to a in ton Jehová Dios in,
xchi Jehová, xchi viå checabß chiß.

29 Uqueß cßual toåej ix ajecß ebß
soldado sirio dßa yichaå ebß soldado
israel chiß, ix lajvi chiß ix syamanoch
ebß yacßan oval. A dßa jun cßu chiß 100
mil soldado yic ebß sirio chiß sbßey dßa
yoc ix cham yuj ebß israel chiß. 30 Axo
juntzaåxo ebß soldado chiß, ix bßat ebß
elelal dßa choåabß Afec. Axo smuroal
jun choåabß chiß ix cot laånaj dßa
yibßaå ebß, 27 mil ebß soldado ix el
chiß ix chami. Ix pax lemnaj viåaj
Ben-adad chiß, ix cßoch viå dßa jun
choåabß chiß, tzuli tzßecß viå scßubßejel
sbßa dßa yoltac pat.

31 Yuj chiß axo ebß ayoch yajalil
yedß viå ix alan dßay icha tic:

—Ix cabßi to a ebß viå sreyal Israel
ay yoqßuelcßolal ebß viå, yuj chiß
comonoc scha a cßool scacßoch pichul
ya svaßi, scacßanoch lasu dßa co jaj.
Slajvi chiß bßat co chßoxan co bßa dßa
viå sreyal Israel chiß, talaj tzßocß
scßol viå dßayoå, maå ol oå smilchamlaj
viå, xchi ebß dßa viåaj Ben-adad chiß.

32 Yuj chiß ix yacßanoch pichul ebß
ya svaßi, ix yacßanoch lasu ebß dßa sjaj,
ix bßat ebß schßox sbßa dßa viå sreyal
Israel chiß, ix yalan ebß:

—Mamin rey, a viå a checabß aj
Ben-adad, tzoå scheccot viå cal
dßayach, comonoc tzßocß a cßool max a
milchamlaj viå, xchi ebß. Ix tacßvi
viåaj Acab chiß dßa ebß icha tic:

—¿Tom pitzanto viå jun? A dßa in
sat, icha vucßtac yaj viå, xchi viå.

33 Te vachß ix yal viå rey chiß ix
yabß ebß, yuj chiß ix yal ebß icha tic:

—Mamin rey, a viå ucßtac aj
Ben-adad chiß pitzanto viå, xchi ebß.

—Bßat iqßueccot viå an, xchi viåaj
Acab chiß dßa ebß. Yuj chiß ix javi viåaj
Ben-adad chiß dßa yichaå viå, ix
yacßanqßue viå viå dßa yol scarruaje.
34 Ix lajvi chiß ix yalan viåaj
Ben-adad chiß icha tic:

—A ticnaic a juntzaå choåabß yicß-
nac ecß viå in mam dßa viå a mam,
svacßxican dßayach. Syal sbßat ebß a
choåvajum dßa Damasco icha scßulej-
nac ebß schoåvajum viå in mam chiß
dßa Samaria, xchi viå.

—Tato icha chiß, ol ach vaqßuel dßa
libre, xchi viåaj Acab chiß.

Icha chiß ix aj sbßoan jun strato ebß
chiß. Ix lajvi chiß ix pax viåaj
Ben-adad chiß.

35 Palta ay jun viå dßa scal ebß viå
schecabß Jehová, a Jehová ix alan dßa
viå, yuj chiß ix yal viå dßa jun viå yet-
bßeyum icha tic:

—Acß in echnaj in cßanaß, xchi viå.
Palta maj yal-laj scßool viå yet-

bßeyum viå chiß. 36 Ix yalan viå
schecabß Dios chiß dßa viå icha tic:

—Yujto maj a cßanabßajej tas ix yal
Jehová, yuj chiß ayic ol ach el dßa in
tzßey tic, ay jun nocß choj ol ach
milanchamoc, xchi viå.

Ayic ix el viå chiß dßa stzßey viå
schecabß Dios chiß, axo dßa yol bße ix
elta jun nocß choj dßa viå, ix mil-
jicham viå yuj nocß.

37 Ix lajvi chiß, ix schalan sbßa viå
schecabß Dios chiß yedß junxo viå
vinac, ix yalanxi viå dßa viå icha tic:
Acß in echnajoc, xchi viå. A jun viå
chiß ix macßan viå schecabß Dios chiß,
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ix lajvi viå. 38 Ix lajvi chiß ix bßat viå
schecabß Dios chiß smaclej viå rey dßa
yol bße. Ix sqßuexanel sbßa viå, ix
smusan sat viå dßa jun cßapac. 39 Ayic
van yecßbßat viå rey chiß taß, te chaaå
ix yal viå schecabß Dios chiß:

—Mamin rey, a in a checabß in tic,
ix in bßat dßa oval. A dßa scal ebß sol-
dado ix elta jun viå soldado ix yicßan-
cot jun viå ajcßol viå dßayin. Ix yalan
viå dßayin to tzin taåvej jun viå chiß. Ix
cham val yalan viå tato svactejel viå
ajcßol chiß, a inxo tzin cham sqßuexuloc
viå, mato yovalil svacß oxeoc arroba
qßuen plata. 40 Palta mamin rey, a in
tic yacbßan ay jabßoc tas van in cßulani,
ix el lemnaj viå ajcßol chiß dßayin, xchi
viå dßa viåaj Acab chiß.

Ix tacßvi viåaj Acab sreyal Israel
chiß:

—Munil a ach ix alqßueta a mul yedß
tas ol elul dßa ibßaå yuuj, xchi viå.

41 Ix lajvi chiß ix yicßanel smusil
sat viå schecabß Dios chiß. Axo ix
yilan viå rey chiß to a jun viå chiß a
junoc ebß viå schecabß Dios. 42 Ix
yalan viå schecabß Dios chiß:

—Icha val tic yalan Jehová: A ach
tic ix actejbßat jun viå vinac ix valaß to
yovalil schami, yuj chiß a ach ol ach
cham sqßuexuloc viå, axo a choåabß ol
satel sqßuexuloc yic viå, xchi Jehová,
xchi viå schecabß Dios chiß.

43 Ix lajvi chiß, ix bßatcan viåaj
Acab chiß dßa Samaria, ix chabßaxqßue
scßool viå. Van schichon scßool viå ix
ochcan viå dßa yol spalacio.,2021

A viåaj Acab yedß lum sluum

viåaj Nabot

21 1,2 Ayic ix lajvi yecßcan jun-
tzaå chiß, a viåaj Acab rey

dßa Samaria, ix snibßej viå sman jabß
slum jun viå aj Jezreel scuch Nabot.

A jabß slum viå chiß avabßil teß uva dßa
sat, a dßa stzßey spalacio viå rey chiß
ay. Ay jun cßual ix yal viåaj Acab chiß
dßa viåaj Nabot chiß icha tic:

—Acß jabß a lum chiß dßayin, yic
ataß svavej jabßoc vitaj, yujto dßa
stzßey in palacio ay. Axo junocxo lum
te vachß svacß sqßuexuloc, mato tzin
tup dßayach icha stojol, xchi viå.

3 Ix tacßvi viåaj Nabot chiß icha tic:
—Max yal-laj, yujto max yal-laj

scßol Dios to tzin choåel in macbßen
acßbßilcan yuj in mam vicham, xchi
viå.

4 Ix lajvi chiß, ix pax viåaj Acab
chiß dßa spalacio. Ix te och pitzßan dßa
scßool viå, ix somchajchaaå viå yuj
tas ix yal viåaj Nabot chiß. Yuj chiß
ayic ix cßoch viå dßa spalacio chiß, ix
ecß jichan viå, ix meltzajcanoch
qßuelan viå dßa yich schßat, majxo
scha valaj sbßa viå. 5 Ix cßoch ix
Jezabel, ix yetbßeyum viå dßa stzßey,
ix scßanbßan ix:

—¿Tas yuj schichon a cßool, max
yal a cßol tzach vaßi? xchi ix.

6 Ix tacßvi viå:
—Yujto ix in lolon yedß viåaj

Nabot aj Jezreel yuj jabß sluum viå
bßaj ay teß uva, ix in cßan in man dßa
viå, mato svacß junocxo lum
sqßuexuloc, palta maj yal-laj scßol viå
ix yacß lum dßayin, yuj chiß schichon
in cßool, xchi viå dßa ix.

7 Ix tacßvi ix dßa viå:
—¿Tas yuj stac a cßol yuj jun chiß?

¿Tom maå sreyaloc Israel aj jun?
Maå acß pensar yuj jun chiß. Qßueaå
vaan, vaßaå. A in ol viqßuecß jun lum
chiß, ol vacßan lum dßayach, xchi ix.

8 Ix lajvi chiß ix sbßoan jun chßaå
carta ix dßa sbßi viåaj Acab chiß, axo
sello viå ix yacßoch ix dßa chßaå. Ix
yacßanbßat chßaå ix dßa ebß yichamtac
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vinaquil choåabß bßaj cajan viåaj
Nabot chiß. 9 Ix yalan ix dßa chßaå
carta chiß icha tic: Tze molbßej ebß
anima yic tzßoch ebß dßa tzecßojcßolal.
Tzeyaqßuem cßojan viåaj Nabot dßa
yichaå ebß anima chiß dßa junoc lugar
nivan yelcßochi. 10 Tze sayan
chavaåoc vinac chuc spensar stecßbßej
sbßa yalan dßa spatic viå icha tic: A
ach tic, ix ach bßuchvaj dßa Dios yedß
dßa viå rey, xchiocabß ebß dßa viå.
Slajvi chiß tzeyicßanel viå dßa stiel
choåabß, axo taß tze julqßuenejcham
viå, xchibßat ix.

11,13 Axo ebß ichamtac vinac chiß,
ix scßanabßajej ebß icha val ix aj yalan-
bßat ix Jezabel chiß dßa chßaå scarta
chiß. 14 Ix lajvi chiß, ix yalancot ebß
dßa ix Jezabel chiß to toxo ix cham
viåaj Nabot chiß.

15 Ayic ix yabßan ix Jezabel chiß, ix
yalan ix dßa viåaj Acab chiß:

—A ticnaic bßat maccan icoc lum
sluum viåaj Nabot aj Jezreel, aton
lum maj yal scßool viå ix schoå
dßayach, yujto toxo ix cham viå, xchi
ix.

16 Ayic ix yabßan viåaj Acab chiß
to toxo ix cham viåaj Nabot chiß, ix
bßat sbßoanoch sbßa viå dßa sat luum.
17 Ix lajvi chiß, ix yalan Jehová dßa
viåaj Elías aj Tisbe:

18
—Ixic bßat il viåaj Acab sreyal

Samaria. A dßa Jezreel ayecß viå tic-
naic dßa lum sluum viåaj Nabot, aton
lum ix yiqßuecß viå dßa viå. 19 Tzalan
dßa viå icha tic: A Jehová tzßalan
dßayach icha tic: Yujto ix a milcham
viåaj Nabot, ix icßanecß lum sluum
viå tic, yuj chiß a bßaj ix lecßjiqßue
schiqßuil viå yuj nocß tzßiß, aåejaß pax
taß ol lecßjocqßue a chiqßuil a ach tic
yuj nocß, xchi Jehová, xa chi dßa viå,
xchi dßa viåaj Elías chiß.

20 Ix yalan viåaj Acab chiß dßa
viåaj Elías chiß icha tic:

—Ach ajcßool, ix in ilchaj uuj, xchi
viå. Ix tacßvi viåaj Elías chiß:

—Ach ilchaj toni, yujto ix a tecß-
bßej a bßa a cßulan tas te chuc dßa
yichaå Jehová. 21 Yuj chiß ix yal
Jehová: Ol vicßcot cuscßolal dßa ibßaå,
ol satel masanil ebß vinac dßa iåtilal
yedß ebß vinac nivac yelcßoch dßa scal
choåabß Israel, ma ebß checabß yaji.
22 Icha val vutejnac in satanel ebß
yiåtilal viåaj Jeroboam yuninal viåaj
Nabat yedß ebß yiåtilal viåaj Baasa
yuninal viåaj Ahías, icha val chiß ol
vutej in satanel ebß iåtilal, yujto ix a
tzuntzejcot yoval in cßool yuj tas ix a
cßulej, ix a cuchbßanbßat ebß etisraelal
dßa chucal, xchi Jehová. 23 Axo pax
yuj ix Jezabel, a Jehová tzßalan icha
tic: A nocß tzßiß ol chianbßat schibßejal
ix dßa Jezreel tic. 24 A ebß iåtilal ol
cham ebß dßa yol choåabß, a nocß tzßiß
ol chianbßat snivanil ebß. Axo ebß ol
cham dßa spatiquel choåabß chiß, a
nocß ostoc ol chianbßat ebß, xchi
Jehová, xchi viåaj Elías chiß.

25 (Val yel malaj junocxo rey ix
yutej sbßa icha ix yutej sbßa viåaj
Acab chiß. Ix cuchbßaj viå yuj ix
Jezabel ix yetbßeyum, yic stecßbßan
sbßa viå scßulan chucal dßa yichaå
Jehová. 26 Te yajbßentac ix yutej sbßa
viå ayic ix och viå ejmelal dßa jun-
tzaå comon dios. Lajan val ix yutej
sbßa viå icha yutejnac sbßa ebß amo-
rreo, aton ebß yicßnaquel Jehová dßa
yichaå choåabß Israel.)

27 Ayic ix yabßan viåaj Acab tas
ix yal viåaj Elías chiß, ix såicßchitan-
bßat spichul viå. Ix yacßanoch pichul
viå te ya svaßi. Ix och viå dßa
tzecßojcßolal. Ix vay viå yedß spichul
ya sva chiß. Te cusnac viå tzßecß viå.
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28 Yuj chiß ix yalanxi Jehová dßa
viåaj Elías chiß icha tic: 29 ¿Tzam
ilaß tas syutej viåaj Acab chiß
yicßanem sbßa dßayin? Yuj chiß maå
ol vacßbßat jun yaelal chiß dßa yibßaå
viå. Ato yic ayoch junoc yuninal viå
reyal sqßuexuloc, ato taß ol vacßbßati,
xchi dßa viå.,2122

Yalnac viåaj Micaías

to ol acßjoc ganar viåaj Acab

(2Cr 18.1p p p p p-34)

22 1 Oxeß abßil malaj jabßoc oval
dßa scal choåabß Israel yedß

ebß sirio. 2 Axo ix el yoxil abßil chiß, ix
cßoch viåaj Josafat sreyal Judá
lolonel yedß viåaj Acab sreyal Israel
chiß. 3 Ix yalan viå sreyal Israel chiß
dßa masanil ebß ayoch yopisio yedßoc:

—A ex tic eyojtac sicßlabßil to a
choåabß Ramot dßa yol yic Galaad,
quictaxon yaji. ¿Tas yuj max
quiqßuecß dßa viå sreyal Siria chiß?
xchi viå dßa ebß.

4 Ix scßanbßan viå dßa viåaj Josafat
chiß:

—¿Mamax yal a cßol tzach och
vedßoc yic scacßan oval yedß choåabß
Ramot dßa yol yic Galaad? xchi viå.
Ix tacßvi viåaj Josafat chiß:

—A in tic ol in bßat edßoc yedß
masanil ebß in soldado yedß jantac
nocß in chej yic oval. 5 Palta ayic
manto och oval chiß, ol co cßanbßej dßa
Jehová, xchi viå.

6 Ix yavtancot 400 ebß viå syaloch
sbßa schecabßoc Dios viåaj Acab chiß,
ix scßanbßan viå dßa ebß viå:

—¿Tzam yal co yamanoch oval
yedß choåabß Ramot, mato maay?
xchi viå. Ix tacßvi ebß viå icha tic:

—Aqßuec oval chiß. A Dios Cajal
ol acßanoch dßa yol e cßabß, xchi ebß
viå.

7 Ix scßanbßan viåaj Josafat chiß:
—¿Mama val junoc viå schecabß

Jehová dßa tic bßaj sco cßanbßej? xchi
viå.

8 Ix tacßvi viå sreyal Israel chiß dßa
viå:

—Ayto val junxo viå syal slolon
yedß Jehová, aton viåaj Micaías
yuninal viåaj Imla. Palta malaj in
gana svil viå, yujto malaj jabßoc tas
vachß syal viå dßa vibßaå, chucåej tas
syal viå, xchi viå. Ix yalan viåaj
Josafat chiß:

—Maå al icha chiß, xchi viå.
9 Ix lajvi chiß ix yavtan jun viå

schecabß viåaj Acab chiß, ix yalan viå
dßa viå:

—Ixic dßa elaåchamel, bßat icßcot
viåaj Micaías yuninal viåaj Imla, xchi
viå.

10 A viåaj rey Acab yedß viåaj
Josafat sreyal Judá chiß, ayoch
spichul ebß viå yic sreyal yuuj, ix em
cßojan ebß viå dßa juntzaå xila yic ebß
viå rey dßa jun tecßlabß trigo dßa stiel
spuertail choåabß Samaria. Masanil
ebß viå syaloch sbßa schecabßoc Dios
chiß, ix stzßac yal ebß viå tas ol aj
yacßan ganar ebß viå rey chiß. 11 A
viåaj Sedequías yuninal viåaj Quena-
ana, ix sbßo juntzaå qßuen qßueen viå,
icha schßaac nocß vacax ix aji, ix
yalan viå: Icha val tic ix aj yalan
Jehová: A juntzaå yechel chßaac
vacax tic, a schßoxanel ipalil bßaj ol
acß oval yedß masanil ebß sirio
masanto ol satel ebß, xchi Jehová,
xchi viå.

12 Masanil ebß viå syaloch sbßa
schecabßoc Dios chiß, lajanåej syutej
ebß viå yalan dßa viå rey chiß icha tic:
Ixic, acß oval dßa choåabß Ramot yujto
a Jehová ol acßanoch dßa yol a cßabß,
xchi ebß viå.

557 1 REYES 21, 22

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



13 Axo viå schecabß viå rey ix bßat
yicßcot viåaj Micaías chiß, ix yal viå
dßa viåaj Micaías chiß icha tic:

—Masanil ebß viå schecabß Dios
van yalani to vachß ol elcßoch viå rey,
yuj chiß alpax icha tzßaj yalan ebß viå
chiß a ach tic, xchi viå dßa viå.

14 Ix tacßvi viåaj Micaías chiß icha
tic:

—Dßa yichaå Jehová sval dßayach
to a tas ol yal Jehová dßayin, a ol
valaß, xchi viå.

15 Ix javi viåaj Micaías chiß dßa
yichaå viå rey chiß, ix scßanbßan viå
rey chiß dßa viå:

—A ticnaic ach Micaías, ¿tom smoj
sco yamoch oval yedß choåabß Ramot
dßa yol yic Galaad, mato maay? xchi
viå.

Ix tacßvi viåaj Micaías chiß:
—Ixic, ol acß ganar jun oval chiß,

yujto a Jehová ol acßanoch jun
choåabß chiß dßa yol a cßabß, xchi viå.
Palta toåej ix yal viå icha chiß.

16 Ix yalan viå rey chiß dßa viå:
—Tzijtum elxo sval dßayach to a

tas yel, a chiß tzal dßayin dßa sbßi
Jehová, xchi viå rey chiß.

17 Ix yalan viåaj Micaías chiß icha
tic:

Ix vilaß, masanil ebß soldado
quetisraelal sacleminac sbßatcan
ebß dßa jolomtac vitz icha nocß
calnel malaj staåvumal.
Ix yalan Jehová icha tic: A jun-
tzaå ebß soldado tic, malaj
yilumal ebß, meltzajocabß junjun
ebß dßa spat dßa juncßolal, xchi,
xchi viå.

18 Ix yalan viåaj Acab chiß dßa
viåaj Josafat chiß:

—Ina ton sval dßayach to a jun viå
tic malaj jabßoc tas vachß syal viå dßa
vibßaå, aåej chucal syal viå, xchi viå.

19 Yuj chiß ix yalanxi viåaj Micaías
chiß icha tic:

—Abß val slolonel Jehová. Ix vilaß
to cßojanem Jehová dßa yol sdes-
pacho, axo ebß yángel dßa satchaaå
oyanoch ebß dßa spatic yichaå. 20 Ix
yalan Jehová icha tic: ¿Mach val
junoc ex bßat e montejbßat viåaj Acab
yic sbßat viå yacß oval dßa choåabß
Ramot dßa yol yic Galaad, yic ataß
schamcan viå? xchi. Chßocchßoc ix
yutej ebß ángel chiß yalan dßay.
21 Axo ix aji, ay jun espíritu ix cßoch
dßa yichaå Jehová, ix yalan icha tic:
Ol bßat in montejbßat viå, xchi. Ix
yalan Jehová dßay: ¿Tas ol utej bßat a
montanbßat viå jun? xchi. 22 Ix yalan
jun espíritu chiß icha tic: Ol in bßat
vec snaß juntzaå ebß viå schecabß
viåaj Acab chiß yic aåej esal lolonel ol
yal ebß viå, xchi. Yuj chiß ix yal
Jehová: Ixic ol yal uj icha tzal chiß,
xchi. 23 Yuj chiß, a ticnaic a Jehová ix
acßanoch jun espíritu dßa ebß viå a
checabß tic yic aåej esal lolonel syal
ebß viå dßayach. A Jehová ix alani to
icha chiß tzßaj a chami, xchi viå dßa
viå rey chiß.

24 Dßa val jun rato chiß ix snitzan-
cot sbßa viåaj Sedequías chiß dßa
stzßey viåaj Micaías chiß, ix stzßitan-
bßat sat viåaj Micaías chiß viå, ix
yalan viå:

—A jun espíritu tzßesan ix cot dßa
Jehová chiß, ¿tas ix aj yel dßayin, axo
dßayach sloloni? xchi viå.

25 Ix tacßvi viåaj Micaías chiß icha
tic:

—Olxo abßi ayic ol ach ecß a
cßubßejel a bßa dßa yoltac pat, xchi viå.

26 Ix lajvi chiß ix yalan viåaj rey
Acab chiß:

—Yamec viåaj Micaías tic,
tzeyicßanbßat viå dßa viåaj Amón
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sgobernadoral choåabß tic yedß dßa
viå vuninal aj Joás. 27 Tzeyalan dßa
ebß viå icha tic: A viå rey ix alani to
tzßoch jun viå tic dßa preso. Jabßåej
svael viå tzeyacßaß, jabßåej pax aß
tzeyacß yuqßuej viå, masanto tzin mel-
tzaj dßa juncßolal, xchi viå rey chiß, xe
chi dßa ebß viå.

28 Ix yalan jay bßelaå lolonel tic
viåaj Micaías chiß:

Tato tzach meltzaj dßa juncßolal,
syalelcßochi to maåoc Jehová ix
checan val juntzaå lolonel chiß,
xchi viå dßa viå rey chiß. Ix
yalan viå dßa ebß anima chiß:

—Ex vetchoåabß, scham val e naan
jun ix val tic, xchi viå.

A schamel viåaj rey Acab

29 Ix lajvi chiß ix bßat viåaj Acab
sreyal Israel chiß yedß viåaj Josafat
sreyal Judá. Ix cßoch ebß viå yacß oval
dßa choåabß Ramot dßa yol yic
Galaad. 30 Ix yalan viåaj Acab dßa
viåaj Josafat chiß:

—A in tic, ol in qßuexel in pichul
yic ol vacß oval chiß, a achxo tic,
ayocabßåej och a pichul yic reyal tic,
xchi viå dßa viå.

Ix sqßuexanel spichul viå chiß, ix och
viå dßa scal oval chiß. 31 Axo pax viå
sreyal Siria, toxo ix yal viå dßa ebß 32
yajalil soldado yic carruaje: Maå eyacß
oval yedß junocxo mach, palta aåej
yedß viå sreyal Israel tzeyacß oval chiß,
xchi viå. 32 Ayic ix iljibßat viåaj
Josafat yuj ebß yajalil soldado chiß, a
snaan ebß to a viå sreyal Israel, ix
yoyan sbßa ebß dßa spatic viå, yuj chiß
ix el yav viå. 33 Ix yabßan ebß soldado
chiß to maåoclaj viå sreyal Israel chiß,
yuj chiß ix yactej ebß spechan viå.
34 Palta ay jun soldado sirio ix comon
julanbßat sjul-labß dßa scal ebß soldado

van yacßan oval chiß. Cßocbßil val a
viåaj rey Acab chiß ix yamchaji. A val
bßaj schalaj sbßa cha macaå qßuen
pichul ayoch yuj viå, ataß ix och jun
jul-labß chiß. Yuj chiß ix yal viå dßa viå
yamjinac schßaåal nocß chej tocßjinac
carruaje bßaj ayqßue viå chiß:

—Icß meltzaj nocß chej tic, tzin
icßanel dßa scal oval tic, yujto te nivan
ix in aj in lajvi, xchi viå.

35 A dßa jun cßu chiß te nivan jun
oval ix yacß chiß. Ixto syamqßue liåan
viåaj Acab chiß ebß dßa yol carruaje
yic tzato val yacß yip ebß yacßan oval
yedß ebß aj Siria chiß, ix qßue val
sibßan schiqßuil viå dßa yol carruaje
chiß, axo yic ix em cßu ix cham viå.
36 Axo yic vanxo sqßuicßbßi, ix och jun
av dßa scal masanil ebß soldado, ix
yalani: Paxaåec dßa e choåabß, ma dßa
e luum junjun ex, xchi.

37 Icha chiß ix aj scham viåaj Acab
chiß, ix icßjicot snivanil viå dßa
Samaria. A dßa Samaria chiß ix mucji
viå. 38 Ix bßicjiel scarruaje viå chiß
dßa jun tanque bßobßil dßa Samaria
chiß, bßaj sbßiquel sbßa ebß ix aj mul ix.
Ataß ix lecßji schiqßuil viåaj Acab chiß
yuj nocß tzßiß. Icha val chiß ix aj yel-
cßoch tas ix yal Jehová.

39 A jantacto yabßixal viåaj rey
Acab chiß yedß tas ix scßulej viå yedß
pax yabßixal spalacio viå ayoch marfil
yelvanubßoc yedß nivac choåabß ix laj
sbßo viå, tzßibßabßilcan bßaj aycan
yabßixal ebß viå sreyal Israel. 40 Ayic
ix cham viå, axo viåaj Ocozías yuninal
viå ix ochcan reyal sqßuexuloc.

A yabßixal viåaj Josafat sreyal Judá

(2Cr 20.31p p p p p-37)

41 Ayic chaåexo abßil yoch viåaj
Acab reyal dßa Israel, ix och viåaj
Josafat yuninal viåaj Asa reyal dßa

559 1 REYES 22

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



Judá. 42 Ayxo 35 abßil sqßuinal viå
ayic ix och viå reyal chiß, 25 abßil ix
yacß reyal viå dßa Jerusalén. Azuba
sbßi ix snun viå, yisil ix viåaj Silhi.

43 A viåaj Josafat chiß, vachßåej ix
yutej sbßeybßal viå dßa yichaå Jehová,
icha yutejnac sbßa viåaj Asa smam viå.
Aåej to maj scheclaj viå icßjoquel
masanil yedßtal bßaj tzßoch ejmelal bßaj
syacß silabß ebß anima yedß bßaj såus in-
cienso ebß dßa juntzaå lugar chaaå.

44 Ix och viå dßa juncßolal yedß viå
sreyal Israel. 45 A jantacto yabßixal
viå yedß sbßinajnaquil viå yedß bßajtac
ix yacß ganar oval viå, tzßibßabßilcan
bßaj aycan yabßixal ebß viå sreyal
Judá. 46 Masanil juntzaå vinac
smulan yedß yetvinaquil, ix laj
spechel ebß viå dßa yol smacbßen, aton
juntzaå ebß viå ixto can dßa stiempoal
viåaj Asa smam viå. 47 (A dßa jun
tiempoal chiß, malaj rey ayoch dßa
Edom, aåej jun viå yajal acßbßiloch
yuj viåaj Josafat.)

48 A viåaj Josafat chiß, ix yacß
bßojoc juntzaå teß barco viå icha teß
yic ebß aj Tarsis, yic sbßat teß yicß
qßuen oro dßa Ofir, palta maj yal-laj
sbßat teß, yujto ix pojcanbßat teß dßa

Ezión-geber. 49 A viåaj Ocozías
yuninal viåaj Acab, ix snibßej viå ix
bßat ebß smunlajvum dßa teß barco
yedß ebß yic viåaj Josafat chiß, palta
maj yal-laj scßol viåaj Josafat chiß.

50 Ayic ix cham viåaj Josafat chiß,
ix mucji snivanil viå yedß ebß smam
yicham dßa schoåabß viåaj David. Axo
viåaj Joram yuninal viå ix ochcan
reyal sqßuexuloc.

Ochnac viåaj Ocozías reyal

dßa Israel

51 Ayic 17 abßilxo yoch viåaj
Josafat reyal dßa Judá, ix och viåaj
Ocozías yuninal viåaj Acab reyal dßa
Israel dßa choåabß Samaria. Chabß
abßil ix yacß reyal chiß viå. 52 Palta
te chuc tas ix scßulej viå dßa yichaå
Jehová. A sbßeybßal smam snun viå
ix sbßeybßalej yedß pax sbßeybßal
viåaj Jeroboam yuninal viåaj Nabat,
aton viå cuchbßannacbßat ebß yetisra-
elal dßa chucal. 53 Ix och viåaj
Ocozías chiß ejmelal dßa comon dios
Baal, icha scßulejnac viå smam viå.
Icha chiß ix aj stzuntzancot yoval
scßol Jehová sDiosal Israel viå dßa
yibßaå.
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